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II. Törvények

2024. évi LIX. törvény
az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről a Chilei Köztársaság között létrejött  
Magas Szintű Keretmegállapodás kihirdetéséről*

1. §  Az Országgyűlés e  törvénnyel felhatalmazást ad az  egyrészről az  Európai Unió és tagállamai, másrészről a  Chilei 
Köztársaság között létrejött Magas Szintű Keretmegállapodás (a  továbbiakban: Keretmegállapodás) kötelező 
hatályának elismerésére.

2. §  Az Országgyűlés a Keretmegállapodást e törvénnyel kihirdeti.

3. §  A Keretmegállapodás hiteles magyar nyelvű szövegét az 1–5. melléklet tartalmazza.

4. §  Az Országgyűlés jóváhagyja a  Keretmegállapodásnak a  41.5. CIKK (3)  bekezdésében meghatározott időponttól 
kezdődő ideiglenes alkalmazását.

5. § (1) Ez a törvény – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 2. §, a 3. §, és a 7. §, valamint az 1–5. melléklet a Keretmegállapodás 41.5. CIKK (3) bekezdésében meghatározott 

időpontban lép hatályba.
 (3) A 4. § a Keretmegállapodás 41.5. CIKK (1) bekezdésében meghatározott időpontban hatályát veszti.
 (4) A  Keretmegállapodás, a  2.  §, a  3.  §, és a  7.  §, valamint az  1–5.  melléklet hatálybalépésének  naptári  napját, 

valamint a  4.  § szerinti ideiglenes alkalmazás kezdetének  naptári  napját és a  (3)  bekezdésben meghatározott 
időpont naptári napját a külpolitikáért felelős miniszter – annak ismertté válását követően – a Magyar Közlönyben 
haladéktalanul közzétett közleményével állapítja meg.

6. §  Az e törvény végrehajtásához szükséges intézkedésekről a külpolitikáért felelős miniszter gondoskodik.

7. §  Hatályát veszti az  egyrészről az  Európai Közösség és tagállamai, másrészről a  Chilei Köztársaság közötti társulási 
megállapodás, valamint az ahhoz csatolt jegyzőkönyvek kihirdetéséről szóló 2018. évi XIV. törvény.

 Dr. Sulyok Tamás s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1–5. melléklet a 2024. évi LIX. törvényhez**

  * A törvényt az Országgyűlés a 2024. november 25-i ülésnapján fogadta el.
**  A törvény 1–5. melléklete jelen Magyar Közlöny mellékleteként, az MK_24_123_LIXtv_1_5melleklet.pdf fájlnév alatt található. A törvény ezen részei 

jelen Magyar Közlöny 8746/1–8746/1395. oldalait képezik.
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2024. évi LX. törvény
a Magyarország Kormánya és a Dominikai Köztársaság Kormánya között a diplomata-, szolgálati és hivatalos 
útlevéllel rendelkező állampolgáraik vízummentességéről szóló Megállapodás kihirdetéséről*

1. §  Az Országgyűlés e  törvénnyel felhatalmazást ad a Magyarország Kormánya és a Dominikai Köztársaság Kormánya 
között a  diplomata-, szolgálati és hivatalos útlevéllel rendelkező állampolgáraik vízummentességéről szóló 
Megállapodás (a továbbiakban: Megállapodás) kötelező hatályának elismerésére.

2. §  Az Országgyűlés a Megállapodást e törvénnyel kihirdeti.

3. § (1) A Megállapodás hiteles magyar nyelvű szövegét az 1. melléklet tartalmazza.
 (2) A Megállapodás hiteles angol nyelvű szövegét a 2. melléklet tartalmazza.

4. § (1) Ez a törvény – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 2. § és a 3. §, valamint az 1. melléklet és a 2. melléklet a Megállapodás 16. cikk (1) bekezdésében meghatározott 

időpontban lép hatályba.
 (3) A  Megállapodás, a  2.  §, a  3.  §, valamint az  1.  melléklet és a  2.  melléklet hatálybalépésének  naptári  napját 

a külpolitikáért felelős miniszter – annak ismertté válását követően – a Magyar Közlönyben haladéktalanul közzétett 
közleményével állapítja meg.

5. §  Az e törvény végrehajtásához szükséges intézkedésekről a külpolitikáért felelős miniszter gondoskodik. 

 Dr. Sulyok Tamás s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2024. évi LX. törvényhez

„Megállapodás Magyarország Kormánya és a Dominikai Köztársaság Kormánya között a diplomata-, 
szolgálati és hivatalos útlevéllel rendelkező állampolgáraik vízummentességéről

Magyarország Kormánya és a Dominikai Köztársaság Kormánya, a továbbiakban: „Fél” illetve „Felek”,

Attól a szándéktól vezérelve, hogy erősítsék a két ország közötti együttműködés fejlődését és a baráti kapcsolatokat,

Azzal a  szándékkal, hogy elősegítsék a  diplomata-, szolgálati és hivatalos útlevéllel rendelkező állampolgáraiknak 
a másik Fél területére történő beutazását,

Az alábbiakban állapodnak meg:

1. Cikk

A Megállapodás rendelkezései az alábbi útlevelek birtokosaira terjednek ki:
1.  Magyarország érvényes diplomata-, külügyi szolgálati és szolgálati útlevelei,
2.  A Dominikai Köztársaság érvényes diplomata- és hivatalos útlevelei.

2. Cikk

A Felek azon állampolgárai, akik az  1. Cikkben meghatározott útlevelekkel rendelkeznek, vízum nélkül 
utazhatnak be a másik Fél területére, hagyhatják azt el, utazhatnak rajta át, valamint tartózkodhatnak ott, bármely 
180  napos időszakban 90  napot meg nem haladó tervezett tartózkodás esetén, figyelembe véve a  megelőző 
180 napos időszak minden egyes tartózkodási napját.

* A törvényt az Országgyűlés a 2024. november 26-i ülésnapján fogadta el.
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3. Cikk

A Feleknek az  1. Cikkben meghatározott útlevelekkel rendelkező állampolgárai a  másik Fél területén történő 
tartózkodásuk során nem végezhetnek munkavállalási engedélyhez kötött jövedelemszerző tevékenységet.

4. Cikk

A Feleknek az  1. Cikkben meghatározott útlevelekkel rendelkező állampolgárainak a  másik Fél területén történő 
tartózkodásuk során tiszteletben kell tartaniuk az ott hatályban lévő jogszabályokat és rendelkezéseket.

5. Cikk

Az 1. Cikkben meghatározott útleveleknek az alábbi kritériumoknak kell eleget tenniük:
a.  azok érvényessége legalább 3 (három) hónappal meghaladja a  Felek területéről történő tervezett távozás 

időpontját, és
b.  azokat a megelőző 10 (tíz) éven belül bocsátották ki.

6. Cikk

A Feleknek az  1. Cikkben meghatározott útlevelekkel rendelkező állampolgárai a  nemzetközi határforgalom 
számára kijelölt határátkelőhelyeken léphetnek be a  másik Fél állama területére és utazhatnak ki onnan. 
A  határátlépés során a  Felek állampolgárai betartják a  másik Fél nemzeti jogszabályaiban meghatározott 
rendelkezéseket és eljárásokat.

7. Cikk

 (1) Az egyik Fél államának azon állampolgárai, akik az 1. Cikkben meghatározott valamely útlevéllel rendelkeznek, és 
a másik Fél államában működő diplomáciai vagy konzuli képviselet vagy az ott működő nemzetközi szervezethez 
akkreditált képviselet tagjai, valamint a velük közös háztartásban élő családtagjaik, ha az 1. Cikkben meghatározott 
útlevelekkel rendelkeznek, ugyancsak vízummentesen utazhatnak a  másik Fél területére és tartózkodhatnak ott  
a  2. Cikkben meghatározottat meg nem haladó időtartamig. Ha a  tartózkodásuk időtartama meghaladja  
a  2. Cikkben meghatározott időtartamot, akkor beutazásra jogosító vízumot kell beszerezniük a  beutazást 
megelőzően.

 (2) A Felek diplomáciai úton tájékoztatják egymást a fent említett állampolgáraik érkezéséről.

8. Cikk

 (1) Ez  a  Megállapodás nem érinti a  Felek hatáskörrel rendelkező hatóságainak azon jogát, hogy a  másik Félnek  
az  1. Cikkben meghatározott útlevéllel rendelkező állampolgára belépését megtagadják, vagy a  tartózkodása 
tartamát lerövidítsék, illetőleg megszakítsák, amennyiben az  érintett állampolgár tartózkodása nemkívánatos, 
vagy a nemzetbiztonságot, a közrendet vagy a közegészségügyet veszélyezteti, illetőleg ha az érintett jogellenesen 
tartózkodik a területén.

 (2) Amennyiben a  másik Fél állampolgára a  jelen cikkben foglaltak szerint érintett, az  intézkedésért felelős Fél erről 
haladéktalanul, diplomáciai úton, írásban értesíti a másik Felet.

9. Cikk

 (1) Ha egy, az  1. Cikkben meghatározott útlevél a  másik Fél országának területén megrongálódik, elvész vagy 
eltulajdonítják, erről az  érintett állampolgár haladéktalanul értesíti a  fogadó állam illetékes hatóságait 
az állampolgársága szerinti állam diplomáciai vagy konzuli képviseletén keresztül.

 (2) Az  érintett diplomáciai vagy konzuli képviselet az  említett személynek hazatérésre jogosító úti okmányt állít ki 
az államának jogszabályai szerint, és erről a fogadó állam hatóságait értesíti.
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10. Cikk

 (1) A  Felek a  Megállapodás aláírásától számított harminc (30)  napon belül diplomáciai úton megküldik egymásnak  
az 1. Cikkben meghatározott útlevelek megszemélyesített mintapéldányait.

 (2) Ha az  egyik Fél az  1. Cikkben meghatározott új útlevelet bocsát ki, ezen útlevél megszemélyesített mintaeredeti 
okmányait legalább harminc (30) nappal a kibocsátást megelőzően diplomáciai úton eljuttatja a másik Fél részére.

11. Cikk

A Felek kölcsönös írásbeli megegyezéssel módosíthatják a  Megállapodás rendelkezéseit. Bármilyen módosítást 
a  Megállapodás elidegeníthetetlen részét képező jegyzőkönyv formájában kell elkészíteni. A  módosítás 
e Megállapodás 16. Cikk (1) bekezdésében foglalt rendelkezéseknek megfelelően lép hatályba.

12. Cikk

 (1) A Megállapodás nem befolyásolja a Felek között létrejött kétoldalú megállapodásokból fakadó kötelezettségeket.
 (2) A  Megállapodás nem befolyásolja azokat a  kötelezettségeket, amelyek Magyarország európai uniós és schengeni 

tagságából fakadnak.

13. Cikk

A Felek a  Megállapodást az  országaikban hatályban lévő jogszabályokkal és rendelkezésekkel összhangban 
alkalmazzák.

14. Cikk

A Megállapodás értelmezéséből vagy alkalmazásából eredő vitáikat a Felek békés módon, diplomáciai konzultációk 
útján rendezik.

15. Cikk

 (1) Közbiztonsági, közrendi vagy közegészségügyi okból a  Felek bármelyike, részben vagy egészben, ideiglenesen 
felfüggesztheti a  Megállapodás alkalmazását. A  felfüggesztésről és annak feloldásáról az  annak hatálybalépését 
megelőző öt (5) napon belül diplomáciai úton értesíteni kell a másik Felet.

 (2) A  Megállapodás alkalmazásának a  felfüggesztése nem érinti a  Feleknek a  másik Fél területén az  1. Cikkben 
meghatározott útlevelekkel rendelkező állampolgárai jogállását.

16. Cikk

 (1) A  Megállapodás a  Feleknek a  hatálybalépéshez szükséges belső jogi követelményeik teljesítéséről szóló írásbeli, 
diplomáciai úton küldött értesítései közül az utolsó kézhezvételétől számított harmincadik (30.) napon lép hatályba.

 (2) A  jelen Megállapodás hatályban marad mindaddig, amíg azt a Felek bármelyike írásban, diplomáciai úton küldött 
értesítéssel fel nem mondja, összhangban a 17. Cikk rendelkezéseivel.

17. Cikk

Bármelyik Fél bármikor – beleértve a  felfüggesztés idejét – felmondhatja a  jelen Megállapodást a  másik Félhez 
diplomáciai úton intézett írásbeli értesítéssel. A  Megállapodás a  felmondásról szóló értesítés kézhezvételétől 
számított kilencvenedik (90.) napot követően veszti hatályát.

Készült Santo Domingo városban, 2024. április 18-án két eredeti példányban, magyar, spanyol és angol nyelven, 
mindegyik szöveg egyaránt hiteles. Eltérő értelmezés esetén az angol nyelvű szöveg az irányadó.” 
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2. melléklet a 2024. évi LX. törvényhez

“Agreement between the Government of Hungary and the Government of the Dominican Republic  
on the Exemption of Visa Requirements for the Holders of Diplomatic, Service and Official Passports

The Government of Hungary and the Government of the Dominican Republic, hereinafter referred to as the “Parties”;

Desiring to promote the future development of cooperation and friendly relations between the two countries;

In order to facilitate the travel of nationals of both countries who have diplomatic, service and official passports,

Have agreed as follows:

Article 1

The provisions of this Agreement apply to holders of any of the following passports:
1.  Valid diplomatic, foreign service and service passports of Hungary.
2.  Valid diplomatic and official passports of the Dominican Republic.

Article 2

Nationals of either Party, holders of any of the passports mentioned in Article 1, may enter into, exit from, transit 
through the territory of the other Party without a visa requirement and stay there without a  residence permit for 
a period not exceeding ninety (90) days in any one hundred and eighty (180) days period, which entails considering 
the one hundred and eighty (180) day period preceding each day of stay.

Article 3

Nationals of either Party, holders of any of the  passports mentioned in Article 1, must not undertake any paid 
activity that requires a work permit during their stay in the territory of the other Party.

Article 4

Nationals of either Party, holders of any of the  passports mentioned in Article 1, shall abide by the  laws and 
regulations in force during their stay in the territory of the other Party.

Article 5

The passports mentioned in Article 1, shall satisfy the following criteria:
a.  its validity shall extend at least 3 (three) months after the  intended date of departure from the territory of 

the Parties, and
b. it shall have been issued within the previous 10 (ten) years.

Article 6

Nationals of either Party, holders of any of the passports mentioned in Article 1, may enter and exit the territory of 
the other Party via official border-crossing points. While crossing borders, nationals of each Party shall comply with 
the rules and procedures set forth in the national legislation of the other Party.

Article 7

 (1) Nationals of either Party, holders of any of the passports mentioned in Article 1, who are appointed to a diplomatic 
or consular mission or international organization in the  territory of the  other Party, and their family members 
forming part of their household, holding any of the passports mentioned in Article 1, may also enter without a visa 
into the territory of the other Party and stay there for a period not exceeding the one described in Article 2. If their 
period of stay exceeds the length described in Article 2, they shall be required to obtain an appropriate entry visa 
prior to their entry.

 (2) The Parties shall notify each other of the arrival of their abovementioned nationals through diplomatic channels.
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Article 8

 (1) This Agreement does not affect the right of the competent authorities of either Party to refuse entry of the nationals 
of the  other Party, holders of any of the  passports mentioned in Article 1, into their respective territories, reduce 
their period of stay or terminate it, where the  nationals in question are considered non grata or where they may 
present a  risk to national security, public order or public health, or where their presence within the  respective 
territory is illegal.

 (2) Where a  national of the  other Party is affected by the  provisions of this Article, the  Party responsible for 
the aforementioned measure shall notify the other Party in writing through diplomatic channels without delay.

Article 9

 (1) In case a  passport referred to in Article 1 is lost, damaged or stolen in the  territory of the  country of the  other 
Party, the  national affected shall inform immediately the  competent authorities of the  receiving country through 
the diplomatic mission or consular post of the country of nationality.

 (2) The  competent diplomatic mission or consular post shall issue to the  aforementioned persons, in conformity 
with the  legislation of their country, a document for returning to the country of their nationality, and shall notify 
the competent authorities of the receiving state accordingly.

Article 10

 (1) The  Parties shall exchange personalized specimens of the  passports mentioned in Article 1, through diplomatic 
channels, within thirty (30) days from the date of signature of this Agreement.

 (2) In case one of the Parties introduces a new passport mentioned in Article 1, the personalized specimens of the said 
passport shall be transmitted to the  other Party through diplomatic channels at least thirty (30) days prior to 
the date of their introduction.

Article 11

The Parties may amend the provisions of this Agreement by mutual written consent. Any amendment shall be made 
in the form of a protocol constituting an integral part of the Agreement. The amendments shall enter into force in 
accordance with the provisions of paragraph (1) of Article 16 of this Agreement.

Article 12

 (1) This Agreement does not prejudice obligations arising from any bilateral agreements concluded between 
the Parties.

 (2) This Agreement shall in no way prejudice the obligations of Hungary deriving from its membership in the European 
Union and in the Schengen Area.

Article 13

The Parties shall implement this Agreement in accordance with the laws and regulations in force in both countries.

Article 14

The Parties shall amicably settle any disputes arising from the implementation or interpretation of the provisions of 
this Agreement by consultation through diplomatic channels.

Article 15

 (1) Either Party may temporarily suspend partly or entirely, the  implementation of this Agreement for reasons of 
public security, public order or public health. The other Party must be notified through diplomatic channels at least  
five (5) days before the suspension or the termination thereof takes effect.

 (2) The suspension of the application of this Agreement does not affect the legal status of the nationals of either Party, 
holders of any of the passports mentioned in Article 1, staying in the territory of the other Party.
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Article 16

 (1) This Agreement shall enter into force on the thirtieth (30th) day after receiving the last written notification through 
diplomatic channels by which the Parties have confirmed that their respective internal legal procedures required for 
the entry into force of this Agreement have been completed.

 (2) This Agreement shall be valid for an indefinite term, until one of the  Parties notifies the  other in writing of its 
intention to terminate the Agreement in accordance with Article 17.

Article 17

Either Party may at any time, including the  period of suspension, notify the  other Party in written form through 
diplomatic channels of its intention to terminate this Agreement. The termination shall take effect ninety (90) days 
after the date of receiving the said notification.

Done at Santo Domingo, on 18 April 2024 in two originals, each in Hungarian, Spanish and English languages, all 
texts being equally authentic. In case of divergence in interpretation of the provisions of this Agreement, the English 
text shall prevail.”

2024. évi LXI. törvény
az Egyetemes Postaegyesület Egyetemes Postaegyezményének a 2023. évi rijádi kongresszuson aláírt  
Első Pótjegyzőkönyve és Zárójegyzőkönyve kihirdetéséről*

1. §  Az Országgyűlés e  törvénnyel felhatalmazást ad az  Egyetemes Postaegyesület Egyetemes Postaegyezményének 
a 2023. évi rijádi kongresszuson aláírt Első Pótjegyzőkönyve és Zárójegyzőkönyve kötelező hatályának elismerésére.

2. §  Az Országgyűlés az  Egyetemes Postaegyesület Egyetemes Postaegyezményének a  2023.  évi rijádi kongresszuson 
aláírt Első Pótjegyzőkönyvét és Zárójegyzőkönyvét e törvénnyel kihirdeti.

3. § (1) Az  Egyetemes Postaegyesület Egyetemes Postaegyezményének a  2023.  évi rijádi kongresszuson aláírt  
Első Pótjegyzőkönyve és Zárójegyzőkönyve hivatalos magyar nyelvű fordítását az 1. melléklet tartalmazza.

 (2) Az  Egyetemes Postaegyesület Egyetemes Postaegyezményének a  2023.  évi rijádi kongresszuson aláírt  
Első Pótjegyzőkönyve és Zárójegyzőkönyve hiteles angol nyelvű szövegét a 2. melléklet tartalmazza.

4. § (1) Ez a törvény – a (2) és a (3) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A  2.  § és a  3.  §, valamint az  1.  melléklet és a  2.  melléklet az  Egyetemes Postaegyesület Egyetemes 

Postaegyezményének a  2023.  évi rijádi kongresszuson aláírt Első Pótjegyzőkönyve III.  cikke alapján 
– a (3) bekezdésben foglalt kivétellel – 2025. január 1-jén lép hatályba.

 (3) Az 1. melléklet és a 2. melléklet szerinti az Egyetemes Postaegyesület Egyetemes Postaegyezményének a 2023. évi 
rijádi kongresszuson aláírt Első Pótjegyzőkönyve II. cikkében az 1.1 és 1.2 bekezdés módosítása 2026. január 1-jén 
lép hatályba.

5. §  Az e törvény végrehajtásához szükséges intézkedésekről a postaügyért felelős miniszter gondoskodik.

 Dr. Sulyok Tamás s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

* A törvényt az Országgyűlés a 2024. november 25-i ülésnapján fogadta el.
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1. melléklet a 2024. évi LXI. törvényhez

Az Egyetemes Postaegyezmény Első Pótjegyzőkönyve

Az Egyetemes Postaegyesület tagországai kormányainak meghatalmazottjai a  Rijádi Rendkívüli Kongresszuson 
– tekintettel az  Egyetemes Postaegyesület 1964. július 10-én, Bécsben elfogadott Alapokmánya 29.  cikkének 
2.  bekezdésére – közös megegyezéssel és az  említett Alapokmány 24.  cikke 3. bekezdésének fenntartásával 
elfogadták az Egyetemes Postaegyezmény következő módosításait.

I. cikk
(Módosított 17. cikk)
Alapszolgáltatások

 1  A  tagországoknak gondoskodniuk kell arról, hogy kijelölt szolgáltatóik biztosítsák a  levélpostai küldemények 
felvételét, feldolgozását, szállítását és kézbesítését.

 2  Csak dokumentumokat tartalmazó levélpostai küldemények az alábbiak:
2.1  elsőbbségi és nem elsőbbségi küldemények 2 kilogrammig;
2.2  levelek, postai levelezőlapok és nyomtatványok 2 kilogrammig;
2.3  vakoknak szóló küldemények 7 kilogrammig.
2.4  (Törölve.)

 3  Árucikkeket tartalmazó levélpostai küldemények az alábbiak:
3.1  elsőbbségi és nem elsőbbségi kiscsomagok 2 kilogrammig;
3.2  vakoknak szóló küldemények 7 kilogrammig a Szabályzatok előírásai szerint.
3.3  (Törölve.)

 4  A Szabályzatok alapján a levélpostai küldeményeket kezelésük gyorsasága és tartalmuk szerint is osztályozzák.
 5  A  4. bekezdésben hivatkozott osztályozási rendszerekben a  levélpostai küldemények formátumuk szerint is 

osztályozhatók, így megkülönböztetünk kisalakú leveleket (P), nagyalakú leveleket (G), terjedelmes leveleket (E) és 
kiscsomagokat (E). A méret- és súlyhatárokat a Szabályzatok írják elő.

 6  A 2. és 3. bekezdésben meghatározottnál magasabb súlyhatárok fakultatív módon alkalmazhatók egyes levélpostai 
küldeménykategóriák esetében, a Szabályzatokban meghatározott feltételek szerint.

 7  A  tagországoknak gondoskodniuk kell arról, hogy kijelölt szolgáltatóik biztosítsák a  20 kg-nál nem nehezebb 
postacsomagok felvételét, feldolgozását, szállítását és kézbesítését.

 8  A  20 kilogrammot meghaladó súlyhatárok fakultatív módon alkalmazhatók egyes postacsomagok esetében, 
a Szabályzatokban meghatározott feltételek szerint.

II. cikk
(Módosított 18. cikk)
Kiegészítő szolgáltatások

 1  A tagországok kötelező jelleggel biztosítják az alábbi kiegészítő szolgáltatások nyújtását:
1.1  ajánlott szolgáltatást a  csak dokumentumokat tartalmazó kimenő és bejövő elsőbbségi és légipostai 

levélpostai küldeményekhez.
1.2  (Törölve.)
1.3  nyomon követett kézbesítési szolgáltatást árukat tartalmazó bejövő elsőbbségi és légipostai levélpostai 

küldeményekhez.
 2  A  tagországok biztosíthatják az  alábbi választható kiegészítő szolgáltatásokat, az  ezen szolgáltatások nyújtásában 

megállapodott kijelölt szolgáltatók közötti kapcsolat keretében:
2.1  értéknyilvánítás szolgáltatás levélpostai küldeményekhez és csomagokhoz;
2.2  utánvétel szolgáltatás levélpostai küldeményekhez és csomagokhoz;
2.3  nyomon követett kézbesítési szolgáltatás dokumentumokat tartalmazó bejövő elsőbbségi és légipostai 

levélpostai küldeményekhez, valamint dokumentumokat és árukat tartalmazó kimenő elsőbbségi és 
légipostai levélpostai küldeményekhez;

2.4  ajánlott vagy értéknyilvánítással feladott levélpostai küldemények saját kézbe történő kézbesítése;
2.5  levélpostai küldeményekhez és csomagokhoz díj és illetékmentes kézbesítési szolgáltatás;
2.6  terjedelmes csomagok szolgáltatása;
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2.7  egyetlen feladó külföldre szóló csoportos küldeményeinek „Consignment” csoportos küldemény 
szolgáltatása;

2.8  áru-visszaküldési szolgáltatás, ami azt jelenti, hogy a  címzett visszaküldi az  árut a  feladónak ez  utóbbi 
engedélyével;

2.9  „M zsák”-nak nevezett speciális zsákok, amelyek hírlapokat, időszaki kiadványokat, könyveket és hasonló 
nyomtatott termékeket tartalmaznak azonos címzettnek, azonos címre, 30 kilogrammig.

 3  Az alábbi három kiegészítő szolgáltatás egyaránt tartalmaz kötelező és fakultatív elemeket:
3.1  Nemzetközi Kereskedelmi Válaszlevél Szolgáltatás (CCRI/IBRS), amely lényegében választható. Azonban 

minden tagország vagy kijelölt szolgáltatói kötelesek biztosítani a CCRI/IBRS küldemények visszaküldését;
3.2  nemzetközi válaszdíjszelvények, amelyek bármely tagországban kicserélhetők. A  nemzetközi 

válaszdíjszelvények értékesítése azonban választható;
3.3  tértivevény szolgáltatás ajánlott és értéknyilvánítással feladott levélpostai küldeményekhez. Minden 

tagország vagy kijelölt szolgáltatóik elfogadják a  bejövő küldemények esetén a  tértivevényt. A  kimenő 
küldeményekre vonatkozóan azonban a tértivevény szolgáltatás nyújtása választható.

 4  Ezen szolgáltatások és díjaik a Szabályzatokban kerülnek meghatározásra.
 5  Ha az  alábbi szolgáltatáselemekre a  belső szabályozásban külön díjak vannak megállapítva a  kijelölt szolgáltatóik 

a Szabályzatokban meghatározott feltételekkel jogosultak ugyanezen díjakat beszedni a nemzetközi küldemények 
vonatkozásában:
5.1  500 grammot meghaladó kiscsomagok kézbesítése;
5.2  levélpostai küldemények legkésőbbi feladási időpont utáni feladása;
5.3  küldemények feladása a felvevőhely szokásos nyitvatartási idején kívül;
5.4  feladónál történő telephelyi átvétel;
5.5  levélpostai küldemények átvétele a felvevőhely szokásos nyitvatartási idején kívül;
5.6  postán maradó küldemény;
5.7  500 grammot meghaladó levélpostai küldemények (vak személyeknek címzett küldemények kivételével) és 

postacsomagok raktározása;
5.8  csomag kiszállítása érkezési értesítésre adott válasz alapján;
5.9  vis maior kockázat elleni biztosítás;
5.10  levélpostai küldemények kézbesítése a felvevőhely szokásos nyitvatartási idején kívül.

III. cikk
Az Egyetemes Postaegyezmény Első Pótjegyzőkönyvének hatálybalépése és időtartama

A jelen Pótjegyzőkönyv 2025. január 1-jén lép hatályba (a II.  cikk 1.1 és 1.2 bekezdésének változásai kivételével, 
amelyek 2026. január 1-jén lépnek hatályba), és határozatlan ideig marad érvényben.

Ennek hiteléül a  tagországok kormányainak meghatalmazottjai elkészítették a  jelen Pótjegyzőkönyvet, amely 
ugyanolyan erejű és érvényű, mintha rendelkezéseit magába az  Egyetemes Postaegyezmény szövegébe foglalták 
volna, és azt aláírták egy eredeti példányban, amelyet a  Nemzetközi Iroda főigazgatójánál helyeznek letétbe. 
Az Egyetemes Postaegyesület Nemzetközi Irodája arról mindegyik tagországnak egy-egy példányt küld.

Kelt Rijádban, 2023. október 5-én.

Az Egyetemes Postaegyezmény Zárójegyzőkönyve

Az Egyetemes Postaegyesület (a  továbbiakban: „Egyesület”) tagországai kormányainak meghatalmazottjai 
a  mai  napon kötött Egyetemes Postaegyezmény (a  továbbiakban: „Egyezmény”) aláírásakor a  következőkben 
állapodtak meg:

I. cikk
A postai küldemények tulajdonjoga. Levélpostai küldemények visszavétele. A cím módosítása vagy 
helyesbítése

 1  Az 5. cikk 1. és 2. bekezdése nem vonatkozik a következő országokra: Antigua és Barbuda, Bahrein, Barbados, Belize, 
Botswana, Brunei Darussalam, Dominika, Egyiptom, Fidzsi, Gambia, Grenada, Guyana, Írország, Jamaica, Kanada, 
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Kenya, Kína (kizárólag a  Hongkong Különleges Közigazgatási Terület esetében), Kiribati, Kuvait, Lesotho, Malawi, 
Malajzia, Mauritius, Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága, Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 
Királyságának tengerentúli függő területei, Nauru, Nigéria, Pápuaföld-Új-Guinea, Salamon-szigetek, Seychelle-
szigetek, Sierra Leone, Saint Kitts és Nevis, St. Lucia, Saint Vincent és a  Grenadine-szigetek, Szamoa, Szingapúr, 
Szváziföld, Tanzánia (Egyesült Köztársaság), Trinidad és Tobago, Tuvalu, Uganda, Új-Zéland, Vanuatu és Zambia.

 2  Az  5.  cikk 1. és 2. bekezdése Ausztriára, Dániára és Iránra (Iszlám Köztársaság) sem vonatkozik, amelynek 
jogszabályai nem teszik lehetővé a  levélpostai küldemények visszavételét vagy címváltoztatását a  feladó kérésére, 
attól kezdve, hogy a címzettet értesítették arról, hogy címére küldemény érkezett.

 3  Az 5. cikk 1. bekezdése nem vonatkozik a következő országokra: Ausztrália, Ghána és Zimbabwe.
 4  Az 5. cikk 2. bekezdése nem vonatkozik a következő országokra: Bahamák, Belgium, Irak, Koreai Népi Demokratikus 

Köztársaság és Mianmar, amelyek jogszabályai nem teszik lehetővé a  levélpostai küldemények visszavételét 
vagy címváltoztatását a feladó kérésére.

 5  Az 5. cikk 2. bekezdése nem vonatkozik az Amerikai Egyesült Államokra.
 6  Az  5.  cikk 2. bekezdése Ausztráliára csak oly mértékben vonatkozik, amennyiben az  összeegyeztethető az  ország 

belföldi jogszabályaival.
 7  Az  5.  cikk 2. bekezdésétől eltérően El Salvador, a  Fülöp-szigetek, a  Kongói Demokratikus Köztársaság, Panama és 

Venezuela (Bolivári Köztársaság) jogosultak arra, hogy a  csomagokat ne küldjék vissza, miután a  címzett kérte 
a vámkezelést, tekintve, hogy vámjogszabályaik ezzel ellentétesek.

II. cikk
Postabélyegek

A 6.  cikk 7. bekezdésében foglaltaktól eltérően Ausztrália, Malajzia, Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 
Királysága és Új-Zéland az  olyan postabélyegekkel ellátott levélpostai küldeményeket, illetve postacsomagokat, 
amelyek a  postaanyag kezelésére szolgáló gépeikkel nem kompatibilis új anyagokat, illetve új technológiákat 
vesznek igénybe, csak az érintett felvevő kijelölt szolgáltatóval történt előzetes egyeztetést követően dolgozza fel.

III. cikk
Levélpostai küldemények feladása külföldön

 1  Az  Amerikai Egyesült Államok, Ausztrália, Ausztria, Görögország, Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 
Királysága, valamint Új-Zéland fenntartja azt a  jogot, hogy a  felmerült munkák költségével arányos díjat szedjen 
mindazon kijelölt szolgáltatóktól, amelyek a  12.  cikk 4. bekezdése értelmében részükre olyan küldeményeket 
küldenek vissza, amelyeket postai küldeményként eredetileg nem a nevezett országok postaszolgálatai indítottak.

 2  A 12. cikk 4. bekezdésében foglaltaktól eltérően Kanada fenntartja azt a jogot, hogy az indító kijelölt szolgáltatótól 
olyan összegű díjat szedjen, amely legalább az ilyen küldemények kezelése kapcsán felmerült költségeit fedezi.

 3  A 12. cikk 4. bekezdése lehetővé teszi a rendeltetési kijelölt szolgáltató számára, hogy a felvevő kijelölt szolgáltatótól 
megfelelő díjat kérjen a külföldön nagy mennyiségben feladott levélpostai küldemények kézbesítéséért. Ausztrália 
és Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága fenntartja azt a  jogot, hogy ezt a  díjfizetést a  rendeltetési 
országban az azonos küldeményekre alkalmazott belföldi díjjal egyenértékű összegre korlátozza.

 4  A 12. cikk 4. bekezdése lehetővé teszi a rendeltetési kijelölt szolgáltató számára, hogy a felvevő kijelölt szolgáltatótól 
megfelelő díjat kérjen a  külföldön nagy mennyiségben feladott levélpostai küldemények kézbesítéséért. 
A  következő tagországok fenntartják maguknak azt a  jogot, hogy ezt a  díjfizetést a  Szabályzatokban a  tömeges 
küldeményekre megállapított összeghatárra korlátozzák: Aruba, Amerikai Egyesült Államok, Bahama-szigetek, 
Barbados, Brunei Darussalam, Curaçao és Sint Maarten, Grenada, Guyana, Hollandia, India, Kína, Malajzia, 
Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága, Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának 
tengerentúli függő területei, Nepál, Saint Lucia, Saint Vincent és a  Grenadine-szigetek, Srí Lanka, Suriname, 
Szingapúr, Thaiföld és Új-Zéland.

 5  A  4. bekezdésben szereplő fenntartásoktól eltérően a  következő tagországok fenntartják azt a  jogot, hogy 
az  Egyezmény 12.  cikkének rendelkezéseit teljes egészében alkalmazzák az  Egyesület tagországaitól kapott 
küldeményekre: Argentína, Ausztrália, Ausztria, Azerbajdzsán, Belgium, Benin, Brazília, Burkina Faso, Ciprus, Dánia, 
Egyiptom, Elefántcsontpart, Franciaország, Görögország, Guinea, Iráni Iszlám Köztársaság, Izrael, Japán, Jordánia, 
Kamerun, Kanada, Libanon, Luxemburg, Mali, Marokkó, Mauritánia, Monaco, Németország, Norvégia, Olaszország, 
Orosz Föderáció, Pakisztán, Portugália, Svájc, Szaúd-Arábia, Szenegál, Szíriai Arab Köztársaság, Togo és Törökország.
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 6  A 12. cikk 4. bekezdésének alkalmazásában Németország fenntartja a jogot, hogy a küldeményeket feladó országtól 
olyan díjazást kérjen, amelyet attól az országtól kapott volna, ahol a feladó székhelye van.

 7  A  III.  cikkben szereplő fenntartásoktól eltérően Kína fenntartja azt a  jogot, hogy a  külföldön nagy mennyiségben 
feladott levélpostai küldemények kézbesítéséért járó fizetést az  Egyezményben és annak Szabályzataiban 
engedélyezett szintre korlátozza.

 8  A  12.  cikk 3. bekezdésében foglaltaktól eltérően Ausztria, Belgium, Liechtenstein, Németország, Nagy-Britannia és 
Észak-Írország Egyesült Királysága és Svájc fenntartja a jogot arra, hogy a feladótól – vagy ennek hiányában a felvevő 
kijelölt szolgáltatótól – követelje belföldi díjainak megfizetését.

IV. cikk
Díjak

 1  A  15.  cikktől eltérően Ausztráliának, Fehéroroszországnak, Finnországnak, Kanadának és Új-Zélandnak jogában áll 
a Szabályzatokban rögzítettektől eltérő díjakat szedni, ha azok összhangban vannak országaik jogszabályaival.

 2  A 15. cikktől eltérően Brazíliának jogában áll pótlólagos díjrészt beszedni olyan árucikkeket tartalmazó közönséges 
küldemények  címzettjeitől, amelyeket a  vámügyi és biztonsági követelmények miatt át kellett alakítani nyomon 
követett küldeményekké.

V. cikk
Kivétel a vakoknak szóló küldemények postai díjmentessége alól

 1  A  16.  cikkben foglaltaktól eltérően Indonéziának, Saint Vincent és a  Grenadine-szigeteknek, valamint 
Törökországnak – amelyek belföldi szolgáltatásaik közt nem biztosítanak postai díjmentességet a  vakoknak szóló 
küldemények számára – jogában áll beszedni a postaköltséget és a különszolgáltatások díjait, melyek azonban nem 
haladhatják meg a belföldi szolgáltatások díjait.

 2  Franciaország a  16.  cikk vakoknak szóló küldeményekre vonatkozó rendelkezéseit nemzeti szabályozásának 
megfelelve alkalmazza.

 3  A  16.  cikk 3. bekezdésében foglaltaktól eltérően és belföldi jogszabályaival összhangban Brazília fenntartja 
a  jogot arra, hogy csak azokat a  küldeményeket tekintse vakoknak szóló küldeményeknek, amelyeknek feladója 
vagy címzettje vak személy vagy vakokért működő szervezet. Azokért a küldeményekért, amelyek nem felelnek meg 
ezeknek a feltételeknek, postai díjat kell fizetni.

 4  A  16.  cikkben foglaltaktól eltérően Új-Zéland csak azokat a  küldeményeket hajlandó Új-Zélandon vakoknak szóló 
küldeményként kézbesíteni, amelyek belföldi szolgálatában postai díjmentességet élveznek.

 5  A  16.  cikkben foglaltaktól eltérően Finnország – amely nem biztosít postai díjmentességet a  vakoknak szóló 
küldeményekre belföldi szolgálatában a  Kongresszuson elfogadott 16.  cikk fogalom meghatározásai szerint – 
jogosult arra, hogy a  külföldi rendeltetésű, vakoknak szóló küldeményekért beszedje a  belföldi szolgálatában 
alkalmazott díjakat.

 6  A  16.  cikkben foglaltaktól eltérően Dánia, Kanada és Svédország csak annyiban biztosít postai díjmentességet 
a vakoknak szóló küldeményekre, amennyiben belföldi jogszabályai lehetővé teszik.

 7  A  16.  cikkben foglaltaktól eltérően Izland csak a  belföldi jogszabályaiban meghatározott korlátokon belül biztosít 
postai díjmentességet a vakoknak szóló küldeményekre.

 8  A 16. cikkben foglaltaktól eltérően Ausztrália csak azokat a küldeményeket hajlandó Ausztráliában vakoknak szóló 
küldeményként kézbesíteni, amelyek belföldi szolgálatában postai díjmentességet élveznek.

 9  A 16. cikkben foglaltaktól eltérően az Amerikai Egyesült Államoknak, Ausztráliának, Ausztriának, Azerbajdzsánnak, 
Japánnak, Kanadának, Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának, Németországnak és Svájcnak 
joga van ahhoz, hogy a  vakoknak szóló küldemények esetében a  különszolgáltatásokra a  belföldi szolgálatában 
alkalmazottakkal azonos díjakat szedjen.

VI. cikk
Alapszolgáltatások

 1  A 17. cikk rendelkezéseitől függetlenül Ausztrália nem egyezik bele abba, hogy az alapszolgáltatásokat kiterjesszék 
a postacsomagokra is.

 2  A 17. cikk 2.4. bekezdésének rendelkezései nem vonatkoznak Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságára, 
amelynek nemzeti jogszabályai alacsonyabb súlyhatárt állapítanak meg. Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 
Királysága egészségre és biztonságra vonatkozó jogszabályai 20 kilogrammra korlátozzák a küldeményzsákok súlyát.
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 3  A  17.  cikk 2.4. bekezdésében foglaltaktól eltérően Azerbajdzsánnak, Kazahsztánnak, Kirgizisztánnak és 
Üzbegisztánnak jogában áll 20 kilogrammra korlátozni a bejövő és kimenő M zsákok maximális súlyát.

 4  A  17.  cikkben foglaltaktól eltérően Izland vakoknak szóló küldeményeket csak a  belföldi jogszabályai által 
meghatározott mértékig fogad el.

VII. cikk
Tértivevény

 1  Belgiumnak, Kanadának és Svédországnak joguk van ahhoz, hogy a  csomagokra ne alkalmazzák a  18.  cikk 
3.3. bekezdésének rendelkezéseit, mivel belföldi szolgálatukban a  csomagokra nem biztosítják a  tértivevény 
szolgáltatást.

 2  A  18.  cikk 3.3. bekezdésében foglaltaktól eltérően Dánia és Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága 
fenntartják maguknak azt a  jogot, hogy bejövő küldemények esetén ne fogadják el a  tértivevényt, mivel belföldi 
szolgálatukban nem nyújtanak tértivevény szolgáltatást.

 3  A 18. cikk 3.3. bekezdésében foglaltaktól eltérően Brazíliának jogában áll bejövő küldemények esetében csak akkor 
elfogadni a tértivevényt, ha azt elektronikusan vissza lehet küldeni.

VIII. cikk
Tilalmak (levélposta)

 1  Kivételes jelleggel a Koreai Népi Demokratikus Köztársaság és Libanon nem fogadja el a  fémpénzt, bankjegyeket, 
bemutatóra szóló értékpapírokat, utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, akár 
tört formában –, drágaköveket, ékszereket és egyéb értéktárgyakat tartalmazó ajánlott küldeményeket. Nem 
vonatkoznak rájuk szigorúan a  Szabályzatok rendelkezései, ami az  ajánlott küldemények kifosztása vagy sérülése 
esetén viselt felelősséget, továbbá az  üvegtárgyakat vagy törékeny tárgyakat tartalmazó küldeményekkel 
kapcsolatos felelősséget illeti.

 2  Kivételes jelleggel Bolívia (Többnemzetiségű Állam), Irak, Kína – Hongkong Különleges Közigazgatási Terület nélkül, 
Nepál, Pakisztán, Szaúd-Arábia, Szudán és Vietnam nem fogadja el a  fémpénzt, bankjegyeket, papírpénzt vagy 
bármilyen, bemutatóra szóló értékpapírokat, utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, 
akár tört formában –, drágaköveket, ékszereket és egyéb értéktárgyakat tartalmazó ajánlott küldeményeket.

 3  Mianmar fenntartja azt a jogot, hogy ne fogadja el a 19. cikk 6. bekezdésében említett értékes tárgyakat tartalmazó 
értékküldeményeket, mivel ez belföldi jogszabályaival ellentétes.

 4  Nepál nem fogadja el a papír- vagy fémpénzt tartalmazó ajánlott küldeményeket és értékküldeményeket, kivéve, ha 
ezzel kapcsolatban külön megállapodást kötöttek.

 5  Üzbegisztán nem fogadja el a  fémpénzt, bankjegyet, csekkeket, postabélyegeket vagy külföldi valutát tartalmazó 
ajánlott és értékküldeményeket, és semminemű felelősséget nem vállal az  ilyen küldemények elveszése vagy 
sérülése esetén.

 6  Irán (Iszlám Köztársaság) nem fogadja el az  iszlám vallással ellentétes tárgyakat tartalmazó küldeményeket, és 
fenntartja a  jogot arra, hogy ne fogadja el a  fémpénzt, bankjegyeket, utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy 
ezüstöt – akár megmunkált, akár tört formában –, drágaköveket, ékszereket, illetve egyéb értéktárgyakat tartalmazó 
(közönséges, ajánlott, értéknyilvánítással feladott) levélpostai küldeményeket, és semminemű felelősséget nem 
vállal az ilyen küldemények elveszése vagy sérülése esetén.

 7  A  Fülöp-szigetek fenntartja azt a  jogot, hogy ne fogadjon el semminemű (közönséges, ajánlott vagy 
értéknyilvánítással feladott) olyan levélpostai küldeményt, amely fémpénzt, papírpénzt vagy bármilyen, bemutatóra 
szóló értékpapírt, utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, akár tört formában –, 
drágaköveket és egyéb értéktárgyakat tartalmaz.

 8  Ausztrália nem fogad el semminemű, rúdaranyat vagy bankjegyet tartalmazó postai küldeményt. Nem fogad 
el továbbá Ausztráliában történő kézbesítésre olyan ajánlott küldeményeket, illetve olyan à découvert átmenő 
küldeményeket, amelyek értéktárgyakat, úgymint ékszereket, nemesfémeket, drágaköveket vagy féldrágaköveket, 
értékpapírokat, fémpénzeket vagy bármilyen formában forgatható pénzügyi okmányokat tartalmaznak. 
Mindennemű felelősséget elhárít azon küldemények tekintetében, amelyeket nem az  itt leírt kikötésnek 
megfelelően adtak fel.

 9  Kína – Hongkong Különleges Közigazgatási Terület nélkül – belföldi szabályozásának megfelelően nem fogad  el 
fémpénzt, bankjegyet, papírpénzt vagy bármilyen, bemutatóra szóló értékpapírokat vagy utazási csekkeket 
tartalmazó értékküldeményeket.
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 10  Lettország és Mongólia fenntartja azt a  jogot, hogy ne fogadjon el fémpénzt, bankjegyeket, bemutatóra szóló 
értékpapírokat és utazási csekkeket tartalmazó közönséges, ajánlott és értékküldeményeket, mivel ez  belföldi 
jogszabályaival ellentétes.

 11  Brazília fenntartja a  jogot, hogy ne fogadjon el forgalomban lévő fémpénzt, bankjegyeket és bármilyen más 
bemutatóra szóló értékpapírokat tartalmazó közönséges, ajánlott és értékküldeményeket.

 12  Vietnam fenntartja a jogot, hogy ne fogadjon el tárgyakat és árucikkeket tartalmazó leveleket.
 13  Indonézia fenntartja a jogot, hogy ne fogadjon el fémpénzt, bankjegyet, csekkeket, postabélyegeket, külföldi valutát 

vagy bármilyen, bemutatóra szóló értékpapírokat tartalmazó ajánlott és értékküldeményeket, valamint semminemű 
felelősséget nem vállal az ilyen küldemények elveszése vagy sérülése esetén.

 14  Kirgizisztán fenntartja a jogot, hogy ne fogadjon el semminemű olyan levélpostai küldeményt (közönséges, ajánlott 
vagy értéknyilvánítással feladott és kiscsomag), amely fémpénzt, papírpénzt vagy bemutatóra szóló értékpapírokat, 
utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, akár tört formában –, drágaköveket, ékszereket 
és egyéb értéktárgyakat tartalmaz. Semminemű felelősséget nem vállal az  ilyen küldemények elveszése vagy 
sérülése esetén.

 15  Azerbajdzsán és Kazahsztán nem fogadja el a fémpénzt, bankjegyet, papírpénzt vagy bármilyen, bemutatóra szóló 
értékpapírokat, csekkeket, nemesfémeket – akár megmunkált, akár tört formában –, drágaköveket, ékszereket 
és egyéb értéktárgyakat, valamint külföldi valutát tartalmazó ajánlott és értékküldeményeket, és semminemű 
felelősséget nem vállal az ilyen küldemények elveszése vagy sérülése esetén.

 16  Moldova (Köztársaság) és az Orosz Föderáció nem fogadja el a  forgalomban lévő bankjegyeket, bemutatóra szóló 
értékpapírokat (csekkeket) vagy külföldi valutákat tartalmazó ajánlott és értékküldeményeket, és semminemű 
felelősséget nem vállal az ilyen küldemények elveszése vagy sérülése esetén.

 17  A 19. cikk 3. bekezdésétől eltérően Franciaország fenntartja a jogot arra, hogy elutasítsa az árucikkeket tartalmazó 
küldeményeket, ha ezek a  küldemények nem felelnek meg nemzeti szabályozásának vagy a  nemzetközi 
szabályozásnak, illetve a légi szállítással kapcsolatos műszaki és csomagolási utasításoknak.

 18  Kuba fenntartja a  jogot arra, hogy ne vegyen fel, ne dolgozzon fel, ne szállítson és ne kézbesítsen semminemű 
olyan levélpostai küldeményt, amely fémpénzt, papírpénzt, valuta-adóslevelet vagy bemutatóra szóló 
értékpapírokat, csekkeket, nemesfémeket, drágaköveket, ékszereket és egyéb értéktárgyakat, vagy bármilyen olyan 
dokumentumot, árucikket vagy tárgyat tartalmaz, amely nem felel meg nemzeti szabályozásának vagy a nemzetközi 
szabályozásnak, illetve a  légi szállítással kapcsolatos műszaki és csomagolási utasításoknak. Továbbá semminemű 
felelősséget nem vállal az ilyen küldemények ellopása, elveszése vagy sérülése esetén. Kuba fenntartja a jogot arra, 
hogy ne vegyen fel olyan importált árucikkeket tartalmazó vámköteles levélpostai küldeményeket, amelyek értéke 
nem felel meg nemzeti szabályozásának.

IX. cikk
Tilalmak (postai csomagok)

 1  Mianmarnak és Zambiának joga van ahhoz, hogy ne fogadja el a  19.  cikk 6.1.3.1 bekezdésében említett 
értéktárgyakat tartalmazó, értéknyilvánítással feladott csomagokat, mivel ez belföldi szabályozásukkal ellentétes.

 2  Kivételes jelleggel Libanon és Szudán nem fogadja el a  fémpénzt, papírpénzt, bármilyen, bemutatóra szóló 
értékpapírokat, utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, akár tört formában –, 
drágaköveket és egyéb értéktárgyakat, továbbá folyadékot vagy könnyen olvadó elemeket vagy üvegtárgyakat, 
vagy hasonló tárgyakat, illetve törékeny tárgyakat tartalmazó csomagokat. Nem vonatkoznak rájuk a Szabályzatok 
idevágó rendelkezései.

 3  Brazíliának jogában áll, hogy ne fogadja el azokat az értéknyilvánítással feladott csomagokat, amelyek forgalomban 
lévő fémpénzt és papírpénzt, valamint bármilyen, bemutatóra szóló értékpapírt tartalmaznak, mivel ez  belföldi 
jogszabályaival ellentétes.

 4  Ghánának jogában áll, hogy ne fogadja el azokat az értéknyilvánítással feladott csomagokat, amelyek forgalomban 
lévő fémpénzt és papírpénzt tartalmaznak, mivel ez belföldi jogszabályaival ellentétes.

 5  Szaúd-Arábia a 19. cikkben felsorolt tárgyakon kívül nem fogadja el a fémpénzt, papírpénzt, bármilyen, bemutatóra 
szóló értékpapírokat, utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, akár tört formában –, 
drágaköveket és egyéb értéktárgyakat tartalmazó csomagokat. Nem fogadja el továbbá az  olyan csomagokat, 
amelyek a  következő tárgyakat tartalmazzák: bármilyen gyógyszer, kivéve, ha csatolták mellé valamely illetékes 
hatóság orvosi rendelvényét, tűzoltásra szolgáló termékek, vegyészeti folyadékok vagy az  iszlám vallás elveibe 
ütköző tárgyak.



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2024. évi 123. szám 8759

 6  Omán a 19. cikkben felsorolt tárgyakon kívül nem fogadja el az alábbiakat tartalmazó csomagokat:
6.1  mindenfajta gyógyszer, kivéve, ha csatolták mellé valamely illetékes hatóság orvosi rendelvényét;
6.2  tűzoltásra szolgáló termékek és vegyi folyadékok;
6.3  az iszlám vallás elveibe ütköző tárgyak.

 7  A 19. cikkben felsorolt tárgyakon kívül az Iráni Iszlám Köztársaság jogosult arra, hogy ne fogadja el az iszlám vallás 
elveibe ütköző árucikkeket tartalmazó csomagokat, és fenntartja a jogot arra, hogy ne fogadjon el olyan közönséges 
vagy értéknyilvánítással feladott csomagokat, amelyek fémpénzt, bankjegyeket, utazási csekkeket, platinát, aranyat 
vagy ezüstöt – akár megmunkált, akár tört formában –, drágaköveket, ékszereket, illetve egyéb értéktárgyakat 
tartalmaznak, és semminemű felelősséget nem vállal az ilyen küldemények elveszése vagy sérülése esetén.

 8  A  Fülöp-szigeteknek jogában áll, hogy ne fogadjon el semminemű olyan csomagot, amely fémpénzt, papírpénzt 
vagy bármilyen, bemutatóra szóló értékpapírt, utazási csekkeket, platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, 
akár tört formában –, drágaköveket és egyéb értéktárgyakat, továbbá folyadékot vagy könnyen olvadó elemeket 
vagy üvegtárgyakat, vagy hasonló tárgyakat, illetve törékeny tárgyakat tartalmaz.

 9  Ausztrália nem fogad el semminemű, rúdaranyat vagy bankjegyet tartalmazó postai küldeményt.
 10  Kína nem fogad el fémpénzt, papírpénzt vagy bármilyen, bemutatóra szóló értékpapírokat, utazási csekkeket, 

platinát, aranyat vagy ezüstöt – akár megmunkált, akár tört formában –, drágaköveket és egyéb értéktárgyakat 
tartalmazó közönséges csomagokat. Továbbá – Hongkong Különleges Közigazgatási Terület kivételével – nem 
fogad el fémpénzt, papírpénzt vagy bármilyen, bemutatóra szóló értékpapírokat vagy utazási csekkeket tartalmazó 
értéknyilvánítással feladott csomagokat.

 11  Mongólia fenntartja a  jogot, hogy belföldi jogszabályainak megfelelően ne fogadjon el fémpénzt, bankjegyeket, 
látra szóló értékpapírokat és utazási csekkeket tartalmazó csomagokat.

 12  Lettország nem fogadja el a  fémpénzt, bankjegyeket, bemutatóra szóló értékpapírokat (csekkeket) vagy külföldi 
devizákat tartalmazó közönséges és értéknyilvánítással feladott csomagokat, és semmilyen felelősséget nem vállal 
az ilyen küldemények elveszése vagy sérülése esetén.

 13  Moldova (Köztársaság), az  Orosz Föderáció, Ukrajna és Üzbegisztán nem fogadja el a  forgalomban lévő 
bankjegyeket, bemutatóra szóló értékpapírokat (csekkeket) vagy külföldi valutákat tartalmazó közönséges és 
értéknyilvánítással feladott csomagokat, és semminemű felelősséget nem vállal az  ilyen küldemények elveszése 
vagy sérülése esetén.

 14  Azerbajdzsán és Kazahsztán nem fogadja el a fémpénzt, bankjegyet, papírpénzt vagy bármilyen, bemutatóra szóló 
értékpapírokat, csekkeket, nemesfémeket – akár megmunkált, akár tört formában –, drágaköveket, ékszereket és 
egyéb értéktárgyakat, valamint külföldi valutát tartalmazó közönséges csomagokat és értéknyilvánítással feladott 
csomagokat, és semminemű felelősséget nem vállal az ilyen küldemények elveszése vagy sérülése esetén.

 15  Kuba fenntartja a jogot arra, hogy ne vegyen fel, ne dolgozzon fel, ne szállítson és ne kézbesítsen semminemű olyan 
postacsomagot, amely fémpénzt, papírpénzt, valuta-adóslevelet vagy bemutatóra szóló értékpapírokat, csekkeket, 
nemesfémeket, drágaköveket, ékszereket és egyéb értéktárgyakat, vagy bármilyen olyan dokumentumot, árucikket 
vagy tárgyat tartalmaz, amely nem felel meg nemzeti szabályozásának vagy a  nemzetközi szabályozásnak, illetve 
a  légi szállítással kapcsolatos műszaki és csomagolási utasításoknak. Továbbá semminemű felelősséget nem vállal 
az  ilyen küldemények ellopása, elveszése vagy sérülése esetén. Kuba fenntartja a  jogot arra, hogy ne vegyen fel 
olyan importált árucikkeket tartalmazó vámköteles postacsomagokat, amelyek értéke nem felel meg nemzeti 
szabályozásának.

X. cikk
Vámköteles árucikkek

 1  A  19.  cikkre hivatkozva a  következő tagországok nem fogadják el a  vámköteles árucikkeket tartalmazó 
értékküldeményeket: Banglades és El Salvador.

 2  A 19. cikkre hivatkozva a következő tagországok nem fogadják el a vámköteles árucikkeket tartalmazó közönséges 
és ajánlott leveleket: Afganisztán, Albánia, Azerbajdzsán, Chile, El Salvador, Észtország, Fehéroroszország, 
Kambodzsa, Kazahsztán, Kolumbia, Koreai Népi Demokratikus Köztársaság, Kuba, Lettország, Moldova (Köztársaság), 
Nepál, Orosz Föderáció, Peru, San Marino, Türkmenisztán, Ukrajna, Üzbegisztán és Venezuela (Bolivári Köztársaság).

 3  A 19. cikkre hivatkozva a következő tagországok nem fogadják el a vámköteles árucikkeket tartalmazó közönséges 
leveleket: Benin, Burkina Faso, Dzsibuti, Elefántcsontpart, Mali és Mauritánia.

 4  Az  1–3. bekezdésben foglalt rendelkezésektől eltérően a  nehezen beszerezhető szérumokat, oltóanyagokat, 
valamint a sürgősen szükséges gyógyszereket tartalmazó küldeményeket minden esetben el kell fogadni.
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XI. cikk
Vám elé állítási díj

 1  Gabon fenntartja azt a jogot, hogy ügyfeleitől vám elé állítási díjat szedjen.
 2  A 20. cikk 2. bekezdésében foglaltaktól eltérően Argentína, Ausztrália, Ausztria, Brazília, Ciprus, Finnország, Kanada, 

az  Orosz Föderáció, Románia és Spanyolország fenntartja a  jogot arra, hogy ügyfeleitől vám elé állítási díjat  
szedjen be minden olyan küldemény után, amelyet vámellenőrzésre mutatnak be.

 3  A  20.  cikk 2. bekezdésében foglaltaktól eltérően Azerbajdzsán, Görögország, Pakisztán és Törökország 
fenntartja a  jogot arra, hogy ügyfeleitől vám elé állítási díjat szedjen be minden olyan küldemény után, amelyet 
a vámhatóságnak bemutatnak.

 4  Kongó és Zambia fenntartja azt a jogot, hogy ügyfeleitől a csomagok tekintetében vám elé állítási díjat szedjen.

XII. cikk
Tudakozványok

 1  A  21.  cikk 2. bekezdésében foglaltaktól eltérően Csád, Egyiptom, a  Fülöp-szigetek, Gabon, Görögország, az  Iráni 
Iszlám Köztársaság, Kirgizisztán, a  Koreai Népi Demokratikus Köztársaság, Mongólia, Mianmar, Nagy-Britannia 
és Észak-Írország Egyesült Királyságának tengerentúli területei, Szudán, Szaúd-Arábia, a  Szíriai Arab Köztársaság, 
Türkmenisztán, Ukrajna, Üzbegisztán, Zambia és a  Zöldfoki-szigetek fenntartja azt a  jogot, hogy ügyfeleitől díjat 
szedjen a levélpostai küldeményekre benyújtott tudakozványokért.

 2  A  21.  cikk 2. bekezdésében foglaltaktól eltérően Argentína, Ausztria, Azerbajdzsán, Fehéroroszország, Finnország, 
Kanada, Litvánia, Magyarország, Moldova (Köztársaság), Norvégia, Románia és Szlovákia fenntartja a  jogot, 
hogy külön díjat szedjen abban az  esetben, ha egy tudakozvány alapján végzett nyomozás után kiderül, hogy 
az indokolatlan volt.

 3  Afganisztán, Egyiptom, Gabon, az  Iráni Iszlám Köztársaság, Kirgizisztán, Kongó, Mianmar, Mongólia, Suriname, 
Szaúd-Arábia, a  Szíriai Arab Köztársaság, Szudán, Türkmenisztán, Ukrajna, Üzbegisztán, Zambia és a  Zöldfoki-
szigetek fenntartja a jogot, hogy ügyfeleitől díjat szedjen a csomagokra benyújtott tudakozványokért.

 4  A 21. cikk 2. bekezdésében foglaltaktól eltérően az Amerikai Egyesült Államok, Brazília és Panama fenntartja a jogot, 
hogy ügyfeleitől díjat szedjen az  olyan országokban feladott levélpostai küldeményekre és postacsomagokra 
benyújtott tudakozványokért, amely országokban az 1–3. bekezdés rendelkezései alapján ezt a díjat alkalmazzák.

XIII. cikk
Kivételes szárazföldi érkezési díjrészek

A 33. cikkben foglaltaktól eltérően Afganisztán fenntartja azt a jogot, hogy csomagonként 7,50 DTS (SDR) összegű 
pótlólagos kivételes szárazföldi érkezési díjrészt szedjen be.

XIV. cikk
Alapdíjak és a légi szállítás díjaira vonatkozó rendelkezések

A 34. cikkben foglaltaktól eltérően Ausztrália fenntartja a jogot arra, hogy a légi szállítással összefüggő díjtételeket 
alkalmazza a csomagban történő áru-visszaküldési szolgáltatás nyújtásáért, a Szabályzatokban előírtak szerint, vagy 
bármely más rendelkezés, például kétoldalú megállapodások alkalmazásával.

XV. cikk
Külön díjszabások

 1  Az Amerikai Egyesült Államoknak, Belgiumnak és Norvégiának joga van a légi csomagokért a felületi csomagokért 
járó díjrészeknél magasabb szárazföldi díjrészeket beszedni.

 2  Libanonnak joga van az  1 kilogramm alatti csomagokért az  1–3 kilogramm közötti csomagokra érvényes díjat 
beszedni.

 3  Panamának jogában áll kilogrammonként 0,20 DTS (SDR) összegű díjat szedni a  légi úton szállított felületi (S.A.L.) 
átmenő csomagokért.
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XVI. cikk
A Postaforgalmi Tanács díjak és díjrészek összegének megállapítására vonatkozó hatásköre

A 36. cikk 1.6. bekezdésében foglaltaktól eltérően Ausztrália fenntartja a jogot arra, hogy a postacsomagban történő 
áru-visszaküldési szolgáltatás nyújtásáért járó indítási szárazföldi díjrészeket alkalmazza a Szabályzatokban előírtak 
szerint, vagy bármely más rendelkezés, például kétoldalú megállapodások alkalmazásával.

Ennek hiteléül a  meghatalmazottak felvették a  jelen jegyzőkönyvet, amely ugyanolyan erejű és érvényű, mintha 
rendelkezéseit magába az  Egyezmény szövegébe foglalták volna, és azt aláírták egy eredeti példányban, amelyet 
a  Nemzetközi Iroda vezérigazgatójánál helyeznek letétbe. Az  Egyesület Nemzetközi Irodája arról mindegyik 
tagországnak egy-egy másolatot küld.

Kelt Rijádban, 2023. október 5-én.

2. melléklet a 2024. évi LXI. törvényhez

First Additional Protocol to the Universal Postal Convention

The plenipotentiaries of the  governments of the  member countries of the  Universal Postal Union, met in 
Extraordinary Congress at Riyadh, having regard to article 29.2 of the  Constitution of the  Universal Postal Union 
concluded at Vienna on 10 July 1964, have by common consent and subject to article 24.3 of the said Constitution 
adopted the following amendments to the Universal Postal Convention.

Article I
(Article 17 amended)
Basic services

 1  Member countries shall ensure that their designated operators accept, handle, convey and deliver letter-post items.
 2  Letter-post items containing only documents are:

2.1  priority items and non-priority items, up to 2 kilogrammes;
2.2  letters, postcards and printed papers, up to 2 kilogrammes;
2.3  items for the blind, up to 7 kilogrammes.
2.4  (Deleted.)

 3  Letter-post items containing goods are:
3.1  priority and non-priority small packets, up to 2 kilogrammes;
3.2  items for the blind, up to 7 kilogrammes, as specified in the Regulations.
3.3  (Deleted.)

 4  Letter-post items shall be classified on the basis of both the speed of treatment of the  items and the contents of 
the items in accordance with the Regulations.

 5  Within the classification systems referred to in 4, letter-post items may also be classified on the basis of their format 
as small letters (P), large letters (G), bulky letters (E) or small packets (E). The size and weight limits are specified in 
the Regulations.

 6  Higher weight limits than those indicated in paragraphs 2 and 3 apply optionally for certain letter-post item 
categories under the conditions specified in the Regulations.

 7  Member countries shall also ensure that their designated operators accept, handle, convey and deliver parcel-post 
items up to 20 kilogrammes.

 8  Weight limits higher than 20 kilogrammes apply optionally for certain parcel-post items under the  conditions 
specified in the Regulations.
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Article II
(Article 18 amended)
Supplementary services

 1  Member countries shall ensure the provision of the following mandatory supplementary services:
1.1  registration service for outbound and inbound priority and airmail letter-post items containing documents 

only.
1.2  (Deleted.)
1.3  tracked delivery service for inbound priority and airmail letter-post items containing goods.

 2  Member countries may ensure the provision of the following optional supplementary services in relations between 
those designated operators which agreed to provide the service:
2.1  insurance for letter-post items and parcels;
2.2  cash-on-delivery service for letter-post items and parcels;
2.3  tracked delivery service for inbound priority and airmail letter-post items containing documents and 

outbound priority and airmail letter-post items containing documents or goods;
2.4  delivery to the addressee in person of registered or insured letter-post items;
2.5  free of charges and fees delivery service for letter-post items and parcels;
2.6  cumbersome parcels services;
2.7  consignment service for collective items from one consignor sent abroad;
2.8  merchandise return service, which involves the return of merchandise by the addressee to the original seller, 

with the latter’s authorization;
2.9  special bags containing newspapers, periodicals, books and similar printed documentation for the  same 

addressee at the same address called “M bags”, up to 30 kilogrammes.
 3  The following three supplementary services have both mandatory and optional parts:

3.1  international business reply service (IBRS), which is basically optional. All member countries or their 
designated operators shall, however, be obliged to operate the IBRS “return” service;

3.2  international reply coupons, which shall be exchangeable in any member country. The sale of international 
reply coupons is, however, optional;

3.3  advice of delivery for registered and insured letter-post items. All member countries or their designated 
operators shall admit incoming advices of delivery. The provision of an outward advice of delivery service is, 
however, optional.

 4 The description of these services and their charges are set out in the Regulations.
 5  Where the service features below are subject to special charges in the domestic service, designated operators shall 

be authorized to collect the same charges for international items, under the conditions described in the Regulations:
5.1  delivery for small packets weighing over 500 grammes;
5.2  letter-post items posted after the latest time of posting;
5.3  items posted outside normal counter opening hours;
5.4  collection at sender’s address;
5.5  withdrawal of a letter-post item outside normal counter opening hours;
5.6  poste restante;
5.7  storage for letter-post items weighing over 500 grammes (with the exception of items for the blind), and for 

parcels;
5.8  delivery of parcels, in response to the advice of arrival;
5.9  cover against risks of force majeure;
5.10  delivery of letter-post items outside normal counter opening hours.

Article III
Entry into force and duration of the First Additional Protocol to the Universal Postal Convention

This Additional Protocol shall come into force on 1 January 2025 (with the exception of the changes to paragraphs 
1.1 and 1.2 of article II, which shall enter into force on 1 January 2026) and shall remain in force for an indefinite 
period.
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In witness whereof the  plenipotentiaries of the  governments of the  member countries have drawn up this 
Additional Protocol, which shall have the  same force and the  same validity as  if its provisions were inserted 
in the  text of the  Universal Postal Convention itself, and they have signed it in a  single original which shall be 
deposited with the Director General of the International Bureau. A copy thereof shall be delivered to each member 
country by the International Bureau of the Universal Postal Union.

Done at Riyadh, 5 October 2023.

Final Protocol to the Universal Postal Convention

At the  moment of proceeding to signature of the  Universal Postal Convention (hereinafter the  “Convention”) 
concluded this day, the plenipotentiaries of the governments of the member countries of the Universal Postal Union 
(hereinafter the “Union”) have agreed the following:

Article I
Ownership of postal items. Withdrawal from the post. Alteration or correction of address

 1  The  provisions in article 5.1 and 2 shall not apply to Antigua and Barbuda, Bahrain, Barbados, Belize, Botswana, 
Brunei Darussalam, Canada, China (exclusively for the  Special Administrative Region of Hong Kong), Dominica, 
Egypt, Eswatini, Fiji, Gambia, Grenada, Guyana, Ireland, Jamaica, Kenya, Kiribati, Kuwait, Lesotho, Malawi, Malaysia, 
Mauritius, Nauru, New Zealand, Nigeria, Papua New Guinea, Saint Kitts and Nevis, Saint Lucia, Saint Vincent and 
the  Grenadines, Samoa, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomon Islands, Tanzania (United Rep.), Trinidad 
and Tobago, Tuvalu, Uganda, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Overseas Territories (United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland), Vanuatu and Zambia.

 2  Nor shall article 5.1 and 2 apply to Austria, Denmark and Iran (Islamic Rep.), whose internal legislation does not allow 
withdrawal from the Post or alteration of the address of correspondence, at the request of the sender, from the time 
when the addressee has been informed of the arrival of an item addressed to him.

 3  Article 5.1 shall not apply to Australia, Ghana and Zimbabwe.
 4  Article 5.2 shall not apply to Bahamas, Belgium, the  Dem. People’s Rep. of Korea, Iraq and Myanmar, whose 

legislation does not permit withdrawal from the  post or alteration of address of letter-post items at the  sender’s 
request.

 5  Article 5.2 shall not apply to the United States of America.
 6  Article 5.2 shall apply to Australia only in so far as that article is consistent with its domestic legislation.
 7  Notwithstanding article 5.2, Dem. Rep. of the  Congo, El Salvador, Panama, Philippines and Venezuela (Bolivarian 

Rep.) shall be authorized not to return postal parcels after the addressee has requested their clearance by Customs, 
since this is incompatible with those countries’ customs legislation.

Article II
Postage stamps

Notwithstanding article 6.7, Australia, Malaysia, New Zealand and the  United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, will process letter-post items and postal parcels bearing postage stamps using new materials or 
technologies that are not compatible with their respective mail processing machines only upon prior agreement 
with the designated operator of origin concerned.

Article III
Posting abroad of letter-post items

 1  Australia, Austria, Greece, New Zealand, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and United States 
of America reserve the  right to impose a  charge, equivalent to the  cost of the  work it incurs, on any designated 
operator which, under the  provisions of article 12.4, sends to it items for disposal which were not originally 
dispatched as postal items by their services.

 2  Notwithstanding article 12.4, Canada reserves the  right to collect from the  designated operator of origin such 
amount as will ensure recovery of not less than the costs incurred by it in the handling of such items.
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 3  Article 12.4 allows the  designated operator of destination to claim, from the  designated operator of posting, 
appropriate remuneration for delivering letter-post items posted abroad in large quantities. Australia and the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland reserve the  right to limit any such payment to the  appropriate 
domestic tariff for equivalent items in the country of destination.

 4  Article 12.4 allows the  designated operator of destination to claim, from the  designated operator of posting, 
appropriate remuneration for delivering letter-post items posted abroad in large quantities. The following member 
countries reserve the right to limit any such payment to the limits authorized in the Regulations for bulk mail: Aruba, 
Curaçao and Sint Maarten, Bahamas, Barbados, Brunei Darussalam, China, Grenada, Guyana, India, Malaysia, Nepal, 
Netherlands, New Zealand, Saint Lucia, Saint Vincent and the Grenadines, Singapore, Sri Lanka, Suriname, Thailand, 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Overseas Territories (United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland) and United States of America.

 5  Notwithstanding the  reservations under 4, the  following member countries reserve the  right to apply in full 
the provisions of article 12 of the Convention to mail received from Union member countries: Argentina, Australia, 
Austria, Azerbaijan, Belgium, Benin, Brazil, Burkina Faso, Cameroon, Canada, Côte d’Ivoire, Cyprus, Denmark, 
Egypt, France, Germany, Greece, Guinea, Iran (Islamic Rep.), Israel, Italy, Japan, Jordan, Lebanon, Luxembourg, Mali, 
Mauritania, Monaco, Morocco, Norway, Pakistan, Portugal, Russian Federation, Saudi Arabia, Senegal, Switzerland, 
Syrian Arab Rep., Togo and Türkiye.

 6  In application of article 12.4, Germany reserves the right to request the mailing country to grant compensation of 
the amount it would receive from the country of which the sender is resident.

 7  Notwithstanding the reservations made under article III, China reserves the right to limit any payment for delivering 
letter-post items posted abroad in large quantities to the limits authorized in the Convention and its Regulations for 
bulk mail.

 8  Notwithstanding article 12.3, Austria, Belgium, Germany, Liechtenstein, Switzerland and the  United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland reserve the right to claim from the sender or, failing that, from the designated 
operator of posting, the payment of the internal rates.

Article IV
Charges

 1  Notwithstanding article 15, Australia, Belarus, Canada, Finland and New Zealand shall be authorized to collect postal 
charges other than those provided for in the Regulations, when such charges are consistent with the legislation of 
their countries.

 2  Notwithstanding article 15, Brazil shall be authorized to collect an additional fee from the addressees of ordinary 
items containing merchandise that had to be converted to tracked items as  a  result of customs and security 
requirements.

Article V
Exception to the exemption of items for the blind from postal charges

 1  Notwithstanding article 16, Indonesia, Saint Vincent and the  Grenadines and Türkiye, which do not concede 
exemption from postal charges to items for the blind in their internal service, may collect the postage and charges 
for special services which may not, however, exceed those in their internal service.

 2  France shall apply the provisions of article 16 concerning items for the blind subject to its national regulations.
 3  Notwithstanding article 16.3, and in accordance with its national legislation, Brazil reserves the  right to consider 

as  items for the  blind only those items which are sent by or addressed to blind persons or organizations for 
the blind. Items not satisfying these conditions shall be subject to payment of postage.

 4  Notwithstanding article 16, New Zealand will accept as  items for the blind for delivery in New Zealand only those 
items that are exempted from postal charges in its domestic service.

 5  Notwithstanding article 16, Finland, which does not provide exemption from postal charges for items for the blind 
in its domestic service according to the  definitions in article 16 adopted by Congress, may collect the  domestic 
charges for items for the blind destined for other countries.

 6  Notwithstanding article 16, Canada, Denmark and Sweden allow exemption from postal charges for the blind only 
to the extent provided for in their internal legislation.

 7  Notwithstanding article 16, Iceland accepts exemption from postal charges for the blind only to the extent provided 
for in its internal legislation.
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 8  Notwithstanding article 16, Australia will accept as items for the blind for delivery in Australia only those items that 
are exempted from postal charges in its domestic service.

 9  Notwithstanding article 16, Australia, Austria, Azerbaijan, Canada, Germany, Japan, Switzerland, United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and United States of America may collect the charges for special services which 
are applied items for the blind in their internal service.

Article VI
Basic services

 1  Notwithstanding the provisions of article 17, Australia does not agree to the extension of basic services to include 
postal parcels.

 2  The provisions of article 17.2.4 shall not apply to the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, whose 
national legislation requires a  lower weight limit. Health and safety legislation in the  United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland limits the weight of mail bags to 20 kilogrammes.

 3  Notwithstanding article 17.2.4, Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan and Uzbekistan shall be authorized to limit to 
20 kilogrammes the maximum weight of inward and outward M bags.

 4  Notwithstanding article 17, Iceland accepts items for the  blind only to the  extent provided for in its internal 
legislation.

Article VII
Advice of delivery

 1  Belgium, Canada and Sweden shall be authorized not to apply article 18.3.3, as regards parcels, given that they do 
not offer the advice of delivery service for parcels in their internal service.

 2  Notwithstanding article 18.3.3, Denmark and the  United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland reserve 
the  right not to admit inward advices of delivery, given that they do not offer advice of delivery in their internal 
service.

 3  Notwithstanding article 18.3.3, Brazil shall be authorized to admit inward advices of delivery only when they can be 
returned electronically.

Article VIII
Prohibitions (letter post)

 1  Exceptionally, Dem. People’s Rep. of Korea and Lebanon shall not accept registered items containing coins, bank 
notes, securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver whether manufactured 
or not, precious stones, jewels or other valuable articles. They shall not be strictly bound by the  provisions of 
the Regulations with regard to their liability in cases of theft or damage, or where items containing articles made of 
glass or fragile articles are concerned.

 2  Exceptionally, Bolivia (Plurinational State), China, excluding Hong Kong Special Administrative Region, Iraq, Nepal, 
Pakistan, Saudi Arabia, Sudan and Viet Nam shall not accept registered items containing coins, bank notes, currency 
notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver whether manufactured 
or not, precious stones, jewels or other valuable articles.

 3  Myanmar reserves the right not to accept insured items containing the valuable articles listed in article 19.6, as this 
is contrary to its internal regulations.

 4  Nepal does not accept registered items or insured items containing currency notes or coins, except by special 
agreement to that effect.

 5  Uzbekistan does not accept registered or insured items containing coins, bank notes, cheques, postage stamps or 
foreign currency and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

 6  Iran (Islamic Rep.) does not accept items containing articles contrary to the  principles of the  Islamic religion, and 
reserves the  right not to accept letter-post items (ordinary, registered or insured) containing coins, bank notes, 
travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable 
articles, and shall accept no liability in cases of loss or damage to such items.

 7  The Philippines reserves the right not to accept any kind of letter post (ordinary, registered or insured) containing 
coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether 
manufactured or not, precious stones or other valuable articles.
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 8  Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or bank notes. In addition, it does not accept 
registered items for delivery in Australia, or items in transit à découvert, containing valuables such as  jewellery, 
precious metals, precious or semi-precious stones, securities, coins or any form of negotiable financial instrument. It 
declines all liability for items posted which are not in compliance with this reservation.

 9  China, excluding Hong Kong Special Administrative Region, shall not accept insured items containing coins, bank 
notes, currency notes or securities of any kind payable to bearer and travellers’ cheques in accordance with its 
internal regulations.

 10  Latvia and Mongolia reserve the  right not to accept, in accordance with their national legislation, ordinary, 
registered or insured mail containing coins, bank notes, securities payable to bearer and travellers’ cheques.

 11  Brazil reserves the right not to accept ordinary, registered or insured mail containing coins, bank notes in circulation 
or securities of any kind payable to bearer.

 12  Viet Nam reserves the right not to accept letters containing articles or goods.
 13  Indonesia reserves the  right not to accept registered or insured items containing coins, bank notes, cheques, 

postage stamps, foreign currency, or any kind of securities payable to bearer for delivery in Indonesia, and shall 
accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

 14  Kyrgyzstan reserves the right not to accept letter-post items (ordinary, registered, insured, small packets) containing 
coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether 
manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable articles, and shall accept no liability in cases of loss of 
or damage to such items.

 15  Azerbaijan and Kazakhstan shall not accept registered or insured items containing coins, banknotes, credit notes or 
any securities payable to bearer, cheques, precious metals, whether manufactured or not, precious stones, jewels 
and other valuable articles or foreign currency, and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such 
items.

 16  Moldova (Rep.) and the  Russian Federation do not accept registered or insured items containing bank notes in 
circulation, securities (cheques) of any kind payable to bearer or foreign currency, and shall accept no liability in 
cases of loss of or damage to such items.

 17  Notwithstanding article 19.3, France reserves the right not to accept items containing goods in cases where these 
items do not comply with its national regulations, or international regulations, or technical and packing instructions 
for air transport.

 18  Cuba reserves the  right not to accept, handle, convey or deliver letter-post items containing coins, banknotes, 
currency notes or securities of any kind payable to bearer, cheques, precious metals and stones, jewels or other 
valuable articles, or any kind of document, goods or object in cases where these items do not comply with its 
national regulations, or international regulations, or technical and packing instructions for air transport, and shall 
accept no liability in cases of theft, loss or damage to such items. Cuba reserves the right not to accept letter-post 
items subject to customs duty containing goods that are imported to the  country if their value does not comply 
with its national regulations.

Article IX
Prohibitions (postal parcels)

 1  Myanmar and Zambia shall be authorized not to accept insured parcels containing the valuable articles covered in 
article 19.6.1.3.1, since this is contrary to their internal regulations.

 2  Exceptionally, Lebanon and Sudan shall not accept parcels containing coins, currency notes or securities of any 
kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, precious stones 
or other valuable articles, or containing liquids or easily liquefiable elements or articles made of glass or similar or 
fragile articles. They shall not be bound by the relevant provisions of the Regulations.

 3  Brazil shall be authorized not to accept insured parcels containing coins and currency notes in circulation, as well 
as any securities payable to bearer, since this is contrary to its internal regulations.

 4  Ghana shall be authorized not to accept insured parcels containing coins and currency notes in circulation, since 
this is contrary to its internal regulations.

 5  In addition to the articles listed in article 19, Saudi Arabia shall be authorized not to accept parcels containing coins, 
currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether 
manufactured or not, precious stones or other valuable articles. Nor does it accept parcels containing medicines of 
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any kind unless they are accompanied by a medical prescription issued by a competent official authority, products 
designed for extinguishing fires, chemical liquids or articles contrary to the principles of the Islamic religion.

 6  In addition to the articles referred to in article 19, Oman does not accept items containing:
6.1  medicines of any sort unless they are accompanied by a medical prescription issued by a competent official 

authority;
6.2 fire-extinguishing products or chemical liquids;
6.3 articles contrary to the principles of the Islamic religion.

 7 In addition to the articles listed in article 19, Iran (Islamic Rep.) shall be authorized not to accept parcels containing 
articles contrary to the  principles of the  Islamic religion, and reserves the  right not to accept ordinary or insured 
parcels containing coins, bank notes, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, 
precious stones, jewels or other valuable articles; it shall accept no liability in cases of loss or damage to such items.

 8 The Philippines shall be authorized not to accept any kind of parcel containing coins, currency notes or securities 
of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, precious 
stones or other valuable articles, or containing liquids or easily liquefiable elements or articles made of glass or 
similar or fragile articles.

 9 Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or bank notes.
 10 China shall not accept ordinary parcels containing coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, 

travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, precious stones or other valuable articles. 
Furthermore, with the exception of the Hong Kong Special Administrative Region, insured parcels containing coins, 
currency notes or securities of any kind payable to bearer and travellers’ cheques shall not be accepted.

 11 Mongolia reserves the right not to accept, in accordance with its national legislation, parcels containing coins, bank 
notes, securities payable to bearer and travellers’ cheques.

 12 Latvia does not accept ordinary and insured parcels containing coins, bank notes, securities (cheques) of any kind 
payable to bearer or foreign currency, and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

 13 Moldova (Rep.), the  Russian Federation, Ukraine and Uzbekistan do not accept ordinary or insured parcels 
containing bank notes in circulation, securities (cheques) of any kind payable to bearer or foreign currency, and shall 
accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

 14 Azerbaijan and Kazakhstan do not accept ordinary or insured parcels containing coins, bank notes, credit notes or 
any securities payable to bearer, cheques, precious metals, whether manufactured or not, precious stones, jewels 
and other valuable articles or foreign currency, and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such 
items.

 15 Cuba reserves the right not to accept, handle, convey or deliver postal parcels containing coins, banknotes, currency 
notes or securities of any kind payable to bearer, cheques, precious metals and stones, jewels or other valuable 
articles, or any kind of document, goods or object in cases where these items do not comply with its national 
regulations, or international regulations, or technical and packing instructions for air transport, and shall accept no 
liability in cases of theft, loss or damage to such items. Cuba reserves the right not to accept postal parcels subject 
to customs duty containing goods that are imported to the country if their value does not comply with its national 
regulations.

Article X
Articles subject to customs duty

 1 With reference to article 19, Bangladesh and El Salvador do not accept insured items containing articles subject to 
customs duty.

 2 With reference to article 19, Afghanistan, Albania, Azerbaijan, Belarus, Cambodia, Chile, Colombia, Cuba, Dem. 
People’s Rep. of Korea, El Salvador, Estonia, Kazakhstan, Latvia, Moldova (Rep.), Nepal, Peru, Russian Federation, San 
Marino, Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Venezuela (Bolivarian Rep.) do not accept ordinary and registered 
letters containing articles subject to customs duty.

 3 With reference to article 19, Benin, Burkina Faso, Côte d’Ivoire, Djibouti, Mali and Mauritania do not accept ordinary 
letters containing articles subject to customs duty.

 4 Notwithstanding the  provisions set out under 1 to 3, the  sending of serums, vaccines and urgently required 
medicaments which are difficult to procure shall be permitted in all cases.
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Article XI
Presentation-to-Customs charge

 1 Gabon reserves the right to collect a presentation-to-Customs charge from customers.
 2 Notwithstanding article 20.2, Argentina, Australia, Austria, Brazil, Canada, Cyprus, Finland, Romania, the  Russian 

Federation and Spain reserve the  right to collect a  presentation-to-Customs charge from customers for any item 
submitted to customs control.

 3 Notwithstanding article 20.2, Azerbaijan, Greece, Pakistan and Türkiye reserve the  right to collect from customers 
a presentation-to-Customs charge for all items presented to customs authorities.

 4 Congo and Zambia reserve the  right to collect a  presentation-to-Customs charge from customers in respect of 
parcels.

Article XII
Inquiries

 1 Notwithstanding article 21.2, Cabo Verde, Chad, Dem. People’s Rep. of Korea, Egypt, Gabon, Greece, Iran (Islamic 
Rep.), Kyrgyzstan, Mongolia, Myanmar, Philippines, Saudi Arabia, Sudan, Syrian Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine, 
Overseas Territories (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland), Uzbekistan and Zambia reserve 
the right to collect from customers charges on inquiries lodged in respect of letter-post items.

 2 Notwithstanding article 21.2, Argentina, Austria, Azerbaijan, Belarus, Canada, Finland, Hungary, Lithuania, Moldova 
(Rep.), Norway, Romania and Slovakia reserve the  right to collect a  special charge when, on completion of 
the investigation conducted in response to the inquiry, it emerges that the latter was unjustified.

 3 Afghanistan, Cabo Verde, Congo, Egypt, Gabon, Iran (Islamic Rep.), Kyrgyzstan, Mongolia, Myanmar, Saudi Arabia, 
Sudan, Suriname, Syrian Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Zambia reserve the  right to collect an 
inquiry charge from customers in respect of parcels.

 4 Notwithstanding article 21.2, Brazil, Panama and the United States of America reserve the right to collect a charge 
from customers for inquiries lodged in respect of letter-post items and parcels posted in countries which apply that 
type of charge in accordance with paragraphs 1 to 3 of this article.

Article XIII
Exceptional inward land rates

Notwithstanding article 33, Afghanistan reserves the right to collect an additional exceptional inward land rate of 
7.50 SDR per parcel.

Article XIV
Basic rates and provisions concerning air conveyance dues

Notwithstanding the provisions of article 34, Australia reserves the right to apply air conveyance rates for outward 
parcels sent via the  merchandise return service, either as  laid down in the  Regulations or by any other means, 
including bilateral agreements.

Article XV
Special tariffs

 1 Belgium, Norway and United States of America may collect higher land rates for air parcels than for surface parcels.
 2  Lebanon shall be authorized to collect for parcels up to 1 kilogramme the charge applicable to parcels over 1 and up 

to 3 kilogrammes.
 3  Panama shall be authorized to collect 0.20 SDR per kilogramme for surface airlifted (S.A.L.) parcels in transit.

Article XVI
Authority of the Postal Operations Council to fix charges and rates

Notwithstanding article 36.1.6, Australia reserves the  right to apply outward land rates for the  provision of 
the merchandise return service for parcels, either as laid down in the Regulations or by any other means, including 
bilateral agreements.
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In witness whereof, the plenipotentiaries have drawn up this Protocol which shall have the same force and the same 
validity as  if its provisions were inserted in the  text of the  Convention itself, and they have signed it in a  single 
original which shall be deposited with the  Director General of the  International Bureau. A  copy thereof shall be 
delivered to each member country by the International Bureau of the Union.

Done at Riyadh, 5 October 2023.

2024. évi LXII. törvény
a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság 2023. évi egységes költségvetésének végrehajtásáról*

Az Országgyűlés a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság 2023. évi egységes költségvetéséről szóló 2022. évi LXXXI. törvényben 
meghatározott költségvetések végrehajtásáról a következő törvényt alkotja.

1. A Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság költségvetési főösszegeinek teljesülése

1. § (1) Az  Országgyűlés a  Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság (a  továbbiakban: Hatóság) 2023.  évi költségvetésének 
végrehajtását 55 890,2 millió  Ft, azaz ötvenötmilliárd-nyolcszázkilencvenmillió-kettőszázezer  forint költségvetési 
kiadással és 58 462,1 millió Ft, azaz ötvennyolcmilliárd-négyszázhatvankettőmillió-egyszázezer  forint költségvetési 
bevétellel hagyja jóvá.

 (2) A Hatóság 2023. évi költségvetése végrehajtásának mérlegét az 1. melléklet tartalmazza.

2. A Hatóság kiadásainak részletezése

2. § (1) A  személyi juttatások összege 12 793,3 millió  Ft, azaz tizenkettőmilliárd-hétszázkilencvenhárommillió-
háromszázezer forint.

 (2) A  munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó kiadásainak összege 1 831,0 millió  Ft, azaz 
egymilliárd-nyolcszázharmincegymillió forint.

 (3) A dologi kiadások összege 21 910,3 millió Ft, azaz huszonegymilliárd-kilencszáztízmillió-háromszázezer forint.
 (4) Az  egyéb működési célú kiadások összege 10 654,2 millió  Ft, azaz tízmilliárd-hatszázötvennégymillió-

kettőszázezer forint.
 (5) A beruházások összege 8 513,5 millió Ft, azaz nyolcmilliárd-ötszáztizenhárommillió-ötszázezer forint.
 (6) A felújítások összege 158,5 millió Ft, azaz egyszázötvennyolcmillió-ötszázezer forint.
 (7) Az egyéb felhalmozási célú kiadások összege 29,4 millió Ft, azaz huszonkilencmillió-négyszázezer forint.

3. A Hatóság bevételeinek részletezése

3. § (1) A  működési célú támogatások összege államháztartáson belülről 12 506,3 millió  Ft, azaz tizenkettőmilliárd- 
ötszázhatmillió-háromszázezer forint.

 (2) A közhatalmi bevételek összege 36 687,0 millió Ft, azaz harminchatmilliárd-hatszáznyolcvanhétmillió forint.
 (3) Az igazgatási szolgáltatási díjak bevétele 217,1 millió Ft, azaz kettőszáztizenhétmillió-egyszázezer forint.
 (4) A  frekvenciadíjakból származó bevétel összege 30 985,0 millió  Ft, azaz harmincmilliárd- 

kilencszáznyolcvanötmillió forint.
 (5) Az azonosítók díjának bevétele 2 622,2 millió Ft, azaz kettőmilliárd-hatszázhuszonkettőmillió-kettőszázezer forint.
 (6) A  felügyelt piacokról befolyt felügyeleti díjból származó bevétel összege 2 670,1 millió  Ft, azaz 

kettőmilliárd-hatszázhetvenmillió-egyszázezer forint.
 (7) Az üzemeltetési díjból befolyt bevétel összege 7,0 millió Ft, azaz hétmillió forint.
 (8) Az egyéb bírságból befolyt bevétel összege 181,2 millió Ft, azaz egyszáznyolcvanegymillió-kettőszázezer forint.

* A törvényt az Országgyűlés a 2024. november 26-i ülésnapján fogadta el.
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 (9) A késedelmi pótlék bevétele 4,4 millió Ft, azaz négymillió-négyszázezer forint.
 (10) A működési bevételek összege 9 261,0 millió Ft, azaz kilencmilliárd-kettőszázhatvanegymillió forint.
 (11) A felhalmozási bevételek összege 6,5 millió Ft, azaz hatmillió-ötszázezer forint.
 (12) A felhalmozási célú átvett pénzeszközökből befolyt bevétel 1,3 millió Ft, azaz egymillió-háromszázezer forint.
 (13) A  finanszírozási bevételek összege 48 392,7 millió  Ft, azaz negyvennyolcmilliárd-háromszázkilencvenkettőmillió-

hétszázezer forint.

4. A Hatóság pénzmaradványának elfogadása

4. § (1) A  Hatóság tartalékainak és kötelezettségvállalással lekötött maradványainak összege 50 964,6 millió  Ft, azaz 
ötvenmilliárd-kilencszázhatvannégymillió-hatszázezer forint.

 (2) A  korábbi években keletkezett, az  Országgyűlés által jóváhagyott, fel nem használt tartalékok összege  
38 020,4 millió Ft, azaz harmincnyolcmilliárd-húszmillió-négyszázezer forint.

 (3) Az Országgyűlés a Hatóság 2023. évi költségvetésének pénzmaradványát 12 944,2 millió Ft, azaz tizenkettőmilliárd-
kilencszáznegyvennégymillió-kettőszázezer forint összegben fogadja el.

 (4) A pénzmaradvány összegéből a Hatóság
a) 8 700,0 millió Ft-ot, azaz nyolcmilliárd-hétszázmillió forintot az adatok végleges hozzáférhetetlenné tételéhez 

kapcsolódó kiadásokra,
b) 3 991,6 millió Ft-ot, azaz hárommilliárd-kilencszázkilencvenegymillió-hatszázezer  forintot működési tartalék 

képzésére,
c) 181,2 millió  Ft-ot, azaz egyszáznyolcvanegymillió-kettőszázezer  forintot a  médiatudatosság és a  tudatos 

fogyasztói döntéshozatal kultúrájának fejlesztésére,
d) 71,4 millió Ft-ot, azaz hetvenegymillió-négyszázezer forintot a 2023. évi kötelezettségek 2024. évre áthúzódó 

pénzügyi teljesítésének fedezetére
használ fel.

 (5) A  2023.  évi költségvetési évben a  médiaszolgáltatásokról és a  tömegkommunikációról szóló 2010.  évi 
CLXXXV. törvény (a továbbiakban: Mttv.) 134. § (10) bekezdése szerinti tényleges maradvány nem keletkezett.

5. A Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság Médiatanácsa 2023. évi működési költségvetésének, 
valamint a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság Médiatanácsa kezelésében lévő, 2023. évi kiadási és 
bevételi előirányzatok teljesülése

5. § (1) Az  Országgyűlés a  Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság Médiatanácsa (a  továbbiakban: Médiatanács) 2023.  évi 
költségvetésének végrehajtását 243,8 millió  Ft, azaz kettőszáznegyvenhárommillió-nyolcszázezer  forint 
költségvetési kiadással és 276,0 millió Ft, azaz kettőszázhetvenhatmillió forint költségvetési bevétellel hagyja jóvá.

 (2) A finanszírozási bevételek összege 131,7 millió Ft, azaz egyszázharmincegymillió-hétszázezer forint.
 (3) A  Médiatanács tartalékainak és kötelezettségvállalással lekötött maradványainak összege 163,9 millió  Ft, azaz 

egyszázhatvanhárommillió-kilencszázezer forint.
 (4) A  Médiatanács kezelésében lévő, 2023.  évi kiadási előirányzatok teljesítése 10,1 millió  Ft, azaz tízmillió-

egyszázezer forint, a bevételi előirányzatok teljesítése 10,1 millió Ft, azaz tízmillió-egyszázezer forint.
 (5) Az  (1)  bekezdésben megállapított kiadások és bevételek részletezését a  2.  melléklet, a  (4)  bekezdésben 

megállapított kiadások és bevételek részletezését a 3. melléklet tartalmazza.
 (6) Az Országgyűlés a Médiatanács működési költségvetésének 2023. évi kötelezettségvállalással terhelt maradványát 

163,9 millió  Ft, azaz egyszázhatvanhárommillió-kilencszázezer  forint összegben fogadja el. A  Médiatanácsnak 
szabad maradványa nem keletkezett.

6. A Médiaszolgáltatás-támogató és Vagyonkezelő Alap költségvetésének végrehajtása

6. § (1) Az  Országgyűlés az  Mttv. 134.  § (10)  bekezdésében foglaltaknak megfelelően jóváhagyja a  Médiaszolgáltatás-
támogató és Vagyonkezelő Alap (a  továbbiakban: Alap) 2023.  évi költségvetésének végrehajtását, amelynek 
részletezését a 4. melléklet tartalmazza.

 (2) Az Országgyűlés az Alap számára a 2023. évre vonatkozóan nyújtott források fel nem használt része terhére képzett, 
az  Mttv. 136.  § (3b)  bekezdése szerinti közszolgálati tartalékot 967,6 millió  Ft, azaz kilencszázhatvanhétmillió-



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2024. évi 123. szám 8771

hatszázezer forint összegben fogadja el. A tartalék a Magyar Rádió Művészeti Együttesei Nonprofit Kft. elhelyezése 
érdekében az Alap tulajdonában lévő ingatlanok felújítására használható fel.

7. Záró rendelkezések

7. §  Ez a törvény a kihirdetését követő nyolcadik napon lép hatályba.

 Dr. Sulyok Tamás s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2024. évi LXII. törvényhez

 1. A Hatóság 2023. évi költségvetésének kiadási teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1. Személyi juttatások 13 470,0 14 189,8 12 793,3

3 2.
Munkaadókat terhelő járulékok és szociális 
hozzájárulási adó

1 980,0 2 038,3 1 831,0

4 3. Dologi kiadások 27 750,0 38 761,2 21 910,3

5 4. Egyéb működési célú kiadások 10 520,0 41 624,2 10 654,2

6 5. Beruházások 4 860,0 10 053,4 8 513,5

7 6. Felújítások 20,0 158,5 158,5

8 7. Egyéb felhalmozási célú kiadások 0,0 29,4 29,4

9 Költségvetési kiadások összesen 58 600,0 106 854,8 55 890,2

 2. A Hatóság 2023. évi költségvetésének bevételi teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1.
Működési célú támogatások államháztartáson 
belülről

12 855,0 12 506,3 12 506,3

3 2. Közhatalmi bevételek 36 460,0 36 687,0 36 687,0

4 2.1. Igazgatási szolgáltatási díjak 260,2 217,1 217,1

5 2.2. Frekvenciadíjak 30 870,0 30 985,0 30 985,0

6 2.3. Azonosítók díja 2 550,0 2 622,2 2 622,2

7 2.4. Felügyeleti díj 2 400,0 2 670,1 2 670,1

8 2.5. Üzemeltetési díj 7,0 7,0 7,0

9 2.6. Egyéb bírság bevételei 372,5 181,2 181,2

10 2.7. Késedelmi pótlék 0,3 4,4 4,4

11 3. Működési bevételek 9 139,0 9 261,0 9 261,0

12 4. Felhalmozási bevételek 140,0 6,5 6,5

13 5. Felhalmozási célú átvett pénzeszközök 6,0 1,3 1,3

14 Költségvetési bevételek összesen 58 600,0 58 462,1 58 462,1

15 6. Finanszírozási bevételek 0,0 48 392,7 48 392,7

16 Bevételek összesen 58 600,0 106 854,8 106 854,8
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2. melléklet a 2024. évi LXII. törvényhez

 1. A Médiatanács 2023. évi működési költségvetésének kiadási teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1. Személyi juttatások 135,0 147,3 147,3

3 2.
Munkaadókat terhelő járulékok és szociális 
hozzájárulási adó

18,0 19,1 19,1

4 3. Dologi kiadások 422,0 64,0 43,4

5 4. Egyéb működési célú kiadások 28,0 164,0 32,3

6 5. Beruházások 18,0 13,3 1,7

7 Költségvetési kiadások összesen 621,0 407,7 243,8

 2. A Médiatanács 2023. évi működési költségvetésének bevételi teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1.
Működési célú támogatások államháztartáson 
belülről

274,0 274,0 274,0

3 2. Működési bevételek 347,0 1,2 1,2

4 3. Felhalmozási bevételek 0,0 0,8 0,8

5 Költségvetési bevételek összesen 621,0 276,0 276,0

6 4. Finanszírozási bevételek 0,0 131,7 131,7

7 Bevételek összesen 621,0 407,7 407,7

3. melléklet a 2024. évi LXII. törvényhez

 1. A Médiatanács kezelésében lévő 2023. évi kiadási előirányzatok teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1. Médiaszolgáltatási díj 1 275,0 0,9 0,9

3 2. Frekvenciapályázati díj 5,0 5,0 –1,9

4 3. Kötbér és bírság 40,0 30,7 30,7

5 4. Óvadék 10,0 10,0 –19,6

6 Kiadások összesen 1 330,0 46,6 10,1

 2. A Médiatanács kezelésében lévő 2023. évi bevételi előirányzatok teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1. Médiaszolgáltatási díj 1 275,0 0,9 0,9

3 2. Frekvenciapályázati díj 5,0 5,0 –2,4

4 3. Kötbér és bírság 40,0 30,7 30,7

5 4. Óvadék 10,0 10,0 –19,1

6 Bevételek összesen 1 330,0 46,6 10,1
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4. melléklet a 2024. évi LXII. törvényhez

 1. Az Alap 2023. évi költségvetésének kiadási teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1. Továbbutalandó közszolgálati hozzájárulás 3 361,4 3 361,4 3 361,4

3 1.1. Médiatanács 274,0 274,0 274,0

4 1.2. Médiatanács hivatali szervezete 2 855,0 2 855,0 2 855,0

5 1.3. Közszolgálati Közalapítvány 232,4 232,4 232,4

6 2. Médiatanács Támogatási Program 1 440,0 1 458,7 1 458,7

7 3. Duna Médiaszolgáltató Nonprofit Zrt. 2 100,0 2 085,8 2 085,8

8 4.
Az Alap médiaszolgáltatás-támogatási és 
vagyonkezelési tevékenységének kiadásai

106 667,1 107 345,1 107 345,1

9 4.1. Személyi juttatások és járulékok 24 698,4 21 853,7 21 853,7

10 4.2. Dologi kiadások 68 219,4 72 665,6 72 665,6

11 4.3. Beruházások, felújítások 13 749,3 12 825,8 12 825,8

12 5.
Magyar Rádió Művészeti Együttesei Nonprofit Kft. 
támogatása

1 268,6 1 268,3 1 268,3

13 6. MTVA Digitalizációs Műhely Kft. 381,6 375,4 375,4

14 7. Közszolgálati Médiaakadémia Alapítvány 193,3 53,3 53,3

15 8.
A Médiatanácsot terhelő, a médiaszolgáltatók által 
be nem fizetett általános forgalmi adó

8,0 0,1 0,1

16 9. Szerzői jogdíj (must carry) 266,1 266,1 266,1

17 10.
Az Mttv. 134. § (5) bekezdése szerinti befizetések 
felhasználása

10 000,0 10 000,0 10 000,0

18 11.
Az Alap kamatfizetési kötelezettsége, egyéb 
pénzügyi ráfordítások

195,0 988,2 988,2

19 12. Egyéb céltámogatások felhasználása 696,2 375,9 375,9

20 13. Átadott pénzeszközök, támogatások 0,0 51,2 51,2

21 Költségvetési kiadások összesen 126 577,3 127 629,5 127 629,5

22 14. Költségvetésen kívüli tételek (hiteltörlesztés) 0,0 0,2 0,2

23 Kiadások összesen 126 577,3 127 629,7 127 629,7

 2. Az Alap 2023. évi költségvetésének bevételi teljesítései (adatok millió Ft-ban)

A B C D

1
Előirányzat 

száma
Előirányzat neve

Eredeti 

előirányzat

Módosított 

előirányzat
Teljesítés

2 1. Közszolgálati hozzájárulás 109 748,5 109 763,5 109 763,5

3 2. Médiaszolgáltatási díj 1 275,0 0,9 0,9

4 3. Pályázati díjak (támogatási, frekvencia) 21,5 27,3 27,3

5 4.
Médiaszolgáltatási szerződésszegési kötbér, bírság, 
óvadék

50,0 30,3 30,3

6 5. Az Mttv. 134. § (5) bekezdése szerinti befizetések 10 000,0 10 000,0 10 000,0

7 6. Finanszírozott általános forgalmi adó visszatérítése 0,0 0,2 0,2

8 7. Visszakövetelt támogatások 0,0 37,2 37,2

9 Költségvetési bevételek összesen 121 095,0 119 859,4 119 859,4
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10 8.
Kereskedelmi, vagyongazdálkodási és egyéb 
bevételek

5 482,3 7 674,1 7 674,1

11 9. Költségvetésen kívüli tételek (hitelfelvétel) 0,0 0,2 0,2

12 10. Előző évi közszolgálati tartalék felhasználása 0,0 1 063,6 1 063,6

13 Bevételek összesen 126 577,3 128 597,3 128 597,3

2024. évi LXIII. törvény
a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság 2025. évi egységes költségvetéséről*

1. § (1) Az  Országgyűlés a  médiaszolgáltatásokról és a  tömegkommunikációról szóló 2010.  évi CLXXXV.  törvény 
(a  továbbiakban: Mttv.) 134.  § (2)  bekezdésében foglaltaknak megfelelően, az  1.  melléklet szerint fogadja el 
a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) 2025. évi költségvetését.

 (2) Az Országgyűlés a Hatóság 2025. évi költségvetésének
a) kiadási főösszegét 59 500,0 millió Ft-ban, azaz ötvenkilencmilliárd-ötszázmillió forintban,
b) bevételi főösszegét 59 500,0 millió Ft-ban, azaz ötvenkilencmilliárd-ötszázmillió forintban
hagyja jóvá.

2. § (1) Az  Országgyűlés az  Mttv. 135.  § (2)  bekezdése alapján a  2.  melléklet szerint fogadja el a  Hatóság Médiatanácsa 
(a továbbiakban: Médiatanács) 2025. évi működési költségvetését.

 (2) Az Országgyűlés a Médiatanács 2025. évi működési költségvetésének
a) kiadási főösszegét 736,0 millió Ft-ban, azaz hétszázharminchatmillió forintban,
b) bevételi főösszegét 736,0 millió Ft-ban, azaz hétszázharminchatmillió forintban
hagyja jóvá.

3. § (1) Az Országgyűlés az Mttv. 135. § (2) bekezdése alapján a 3. melléklet szerint fogadja el a Médiatanács kezelésében 
lévő előirányzatok 2025. évi költségvetését.

 (2) Az Országgyűlés a Médiatanács kezelésében lévő előirányzatok 2025. évi költségvetésének
a) kiadási főösszegét 1 440,0 millió Ft-ban, azaz egymilliárd-négyszáznegyvenmillió forintban,
b) bevételi főösszegét 1 440,0 millió Ft-ban, azaz egymilliárd-négyszáznegyvenmillió forintban
hagyja jóvá.

4. § (1) Az  Országgyűlés az  Mttv. 134.  § (2)  bekezdésében és 136.  § (15)  bekezdésében foglaltaknak megfelelően, 
a  4.  melléklet szerint fogadja el a  Médiaszolgáltatás-támogató és Vagyonkezelő Alap (a  továbbiakban: Alap) 
2025. évi költségvetését.

 (2) Az Országgyűlés az Alap 2025. évi költségvetésének
a) kiadási főösszegét 165 611,3 millió Ft-ban, azaz egyszázhatvanötmilliárd-hatszáztizenegymillió-

háromszázezer forintban,
b) bevételi főösszegét 165 611,3 millió Ft-ban, azaz egyszázhatvanötmilliárd-hatszáztizenegymillió-

háromszázezer forintban
hagyja jóvá.

* A törvényt az Országgyűlés a 2024. november 26-i ülésnapján fogadta el.
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5. §  A Hatóság elnöke a  Hatóság 2025.  évi egységes költségvetésének végrehajtásáról szóló, az  Mttv. 134.  § 
(10) bekezdése szerinti zárszámadási  törvényjavaslat benyújtása céljából javaslatot tesz, amelyet az Alap 2025. évi 
költségvetésének végrehajtásáról szóló beszámolót tartalmazó melléklettel együtt terjeszt az  Országgyűlés 
költségvetési ügyekben illetékes bizottsága elé. Az Országgyűlés az Mttv. 134. § (10) bekezdése alapján a 2025. évi 
zárszámadás jóváhagyásakor dönt a 2025. évi költségvetés során képződött maradványok felhasználásáról.

6. §  Ez a törvény 2025. január 1-jén lép hatályba.

 Dr. Sulyok Tamás s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2024. évi LXIII. törvényhez

 1. A Hatóság 2025. évi költségvetésének kiadási előirányzatai
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Személyi juttatások 17 070,0

3 2. Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó 2 530,0

4 3. Dologi kiadások 29 600,0

5 4. Egyéb működési célú kiadások 7 220,0

6 5. Beruházások 3 060,0

7 6. Felújítások 20,0

8 Költségvetési kiadások összesen 59 500,0

 2. A Hatóság 2025. évi költségvetésének bevételi előirányzatai
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Működési célú támogatások államháztartáson belülről 14 055,1

3 2. Közhatalmi bevételek 36 550,0

4 2.1. Igazgatási szolgáltatási díjak 855,0

5 2.2. Frekvenciadíjak 29 315,0

6 2.3. Azonosítók díja 2 610,0

7 2.4. Felügyeleti díj 3 507,0

8 2.5. Üzemeltetési díjak 8,5

9 2.6. Egyéb bírság bevételei 250,0

10 2.7. Késedelmi pótlék 4,5

11 3. Működési bevételek 8 852,0

12 4. Felhalmozási bevételek 40,0

13 5. Felhalmozási célú átvett pénzeszközök 2,9

14 Költségvetési bevételek összesen 59 500,0



8776 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2024. évi 123. szám 

2. melléklet a 2024. évi LXIII. törvényhez

 1. A Médiatanács 2025. évi működési költségvetésének kiadási előirányzatai
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Személyi juttatások 197,0

3 2. Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó 26,0

4 3. Dologi kiadások 450,0

5 4. Egyéb működési célú kiadások 44,0

6 5. Beruházások 19,0

7 Költségvetési kiadások összesen 736,0

 2. A Médiatanács 2025. évi működési költségvetésének bevételi előirányzatai
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Működési célú támogatások államháztartáson belülről 356,4

3 2. Működési bevételek 379,6

4 Költségvetési bevételek összesen 736,0

3. melléklet a 2024. évi LXIII. törvényhez

 1. A Médiatanács kezelésében lévő 2025. évi kiadási előirányzatok
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Médiaszolgáltatási díj 1 405,0

3 2. Frekvenciapályázati díj 1,0

4 3. Kötbér és bírság 36,0

5 4. Óvadék –2,0

6 Kiadások összesen 1 440,0

 2. A Médiatanács kezelésében lévő 2025. évi bevételi előirányzatok
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Médiaszolgáltatási díj 1 405,0

3 2. Frekvenciapályázati díj 1,0

4 3. Kötbér és bírság 36,0

5 4. Óvadék –2,0

6 Bevételek összesen 1 440,0
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4. melléklet a 2024. évi LXIII. törvényhez

 1. Az Alap 2025. évi költségvetésének kiadási előirányzatai
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Továbbutalandó közszolgálati hozzájárulás 4 714,9

3 1.1. Médiatanács 356,4

4 1.2. Médiatanács hivatali szervezete 4 055,1

5 1.3. Közszolgálati Közalapítvány 303,4

6 2. Médiatanács Támogatási Program 1 440,0

7 3. Duna Médiaszolgáltató Nonprofit Zrt. 2 438,1

8 4.
Az Alap médiaszolgáltatás-támogatási és vagyonkezelési 
tevékenységének kiadásai

147 331,3

9 4.1. Személyi juttatások és járulékok 30 216,6

10 4.2. Dologi kiadások 103 114,7

11 4.3. Beruházások, felújítások 14 000,0

12 5. Magyar Rádió Művészeti Együttesei Nonprofit Kft. 1 451,9

13 6. MTVA Digitalizációs Műhely Kft. 495,3

14 7. Közszolgálati Médiaakadémia Alapítvány 223,4

15 8. N.S. Média és Vagyonkezelő Kft. 955,5

16 9.
A Médiatanácsot terhelő, a médiaszolgáltatók által be nem 
fizetett általános forgalmi adó

8,8

17 10. Szerzői jogdíj (must carry) 266,1

18 11. Az Mttv. 134. § (5) bekezdése szerinti befizetések felhasználása 6 000,0

19 12.
Az Alap kamatfizetési kötelezettsége, egyéb pénzügyi 
ráfordítások

286,0

20 Költségvetési kiadások összesen 165 611,3

21 Kiadások összesen 165 611,3

 2. Az Alap 2025. évi költségvetésének bevételi előirányzatai
 (adatok millió Ft-ban)

A B C

1 Előirányzat száma Előirányzat neve Előirányzat összege

2 1. Közszolgálati hozzájárulás 153 310,3

3 2. Médiaszolgáltatási díj 1 405,0

4 3. Pályázati díjak (támogatási, frekvencia) 25,0

5 4. Médiaszolgáltatási szerződésszegési kötbér, bírság, óvadék 34,0

6 5. Az Mttv. 134. § (5) bekezdése szerinti befizetések 6 000,0

7 Költségvetési bevételek összesen 160 774,3

8 6. Kereskedelmi, vagyongazdálkodási és egyéb bevételek 4 837,0

9 Bevételek összesen 165 611,3
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2024. évi LXIV. törvény
az online csalások elleni további hatékony fellépés érdekében szükséges és egyéb törvények módosításáról*

1. Az Önkéntes Kölcsönös Biztosító Pénztárakról szóló 1993. évi XCVI. törvény módosítása

1. § (1) Az  Önkéntes Kölcsönös Biztosító Pénztárakról szóló 1993.  évi XCVI.  törvény (a  továbbiakban: Öpt.) 40/B.  § 
(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 69. § (3) és (4) bekezdésében, a Nemzeti Adó- és Vámhivatalról 
szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 
(a továbbiakban: Be.) 262. § (3)–(5) bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén a pénztár az ügyészség 
engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, pénztártitoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni. 
A  Be. 262/A.  §-a szerinti adatkérés esetén a  pénztár az  ügyészségnek az  ügyfélre vagy a  pénztári szerződésre 
vonatkozó külön engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, pénztártitoknak minősülő adatokra vonatkozó 
adatkérést teljesíteni.”

 (2) Az Öpt. 40/B. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) A törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a pénztár a nyomozó hatósággal vagy 
az ügyészséggel együttműködési megállapodást köthet.”

2. A nemzetközi bűnügyi jogsegélyről szóló 1996. évi XXXVIII. törvény módosítása

2. § (1) A  nemzetközi bűnügyi jogsegélyről szóló 1996.  évi XXXVIII.  törvény (a  továbbiakban: Nbjt.) 12.  § (1)  bekezdése 
a következő f ) ponttal egészül ki:
(Nincs helye kiadatásnak, ha)
„f ) a kiadni kért személy kiadásához harmadik ország vagy az Európai Unió tagállamának hozzájárulása szükséges, 
és a hozzájárulást a harmadik ország vagy az Európai Unió tagállama nem adja meg.”

 (2) Az Nbjt. 12. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Az  (1)  bekezdés f )  pontjában meghatározott esetben a  Fővárosi Törvényszék a  hozzájárulás megadását 
a  kiadatási kérelemnek a  hozzájárulás iránti kérelem szempontjából lényeges adatainak, így különösen 
a  bűncselekmény tényállásának és jogi minősítésének a  továbbításával, a  miniszter útján kezdeményezi. Ha 
a  megkeresett ország az  Európai Unió tagállama, a  hozzájárulás iránti kérelem továbbítása során az  Európai Unió 
tagállamaival folyatott bűnügyi együttműködésről szóló 2012.  évi CLXXX.  törvény alkalmazásával kell eljárni. 
A  kezdeményezésben a  Fővárosi Törvényszék tájékoztatást nyújt a  kiadatási eljárás határidejéről, és ennek 
figyelembevételével a hozzájárulás megadására megfelelő határidőt tűz.”

 (3) Az Nbjt. 85. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(E törvény)
„d) 12.  § (1)  bekezdés f )  pontja és (3)  bekezdése, valamint 16.  § (1)  bekezdés a)  pontja és (2)  bekezdése 
az  európai elfogatóparancsról és a  tagállamok közötti átadási eljárásokról szóló, 2002. június 13-i 2002/584/IB 
kerethatározatnak”
(való megfelelést szolgálja.)

3. §  Az Nbjt. 16.  § (2)  bekezdésében a „ha a  kiadatás feltételei” szövegrész helyébe a „ha a  kiadatás feltételei, vagy 
–  az  Európai Unió tagállama által előterjesztett kiadatási kérelem esetén – az  európai elfogatóparancs feltételei” 
szöveg lép.

4. §  Hatályát veszti az Nbjt. 16. § (1) bekezdés a) pontjában az „ , és nem adják át” szövegrész.

* A törvényt az Országgyűlés a 2024. november 26-i ülésnapján fogadta el.
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3. A magánnyugdíjról és a magánnyugdíjpénztárakról szóló 1997. évi LXXXII. törvény módosítása

5. § (1) A  magánnyugdíjról és a  magánnyugdíjpénztárakról szóló 1997.  évi LXXXII.  törvény (a  továbbiakban: Mpt.) 79.  § 
(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 69. § (3) és (4) bekezdésében, a Nemzeti Adó- és Vámhivatalról 
szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 
(a továbbiakban: Be) 262. § (3)–(5) bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén a pénztár az ügyészség 
engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, pénztártitoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni. 
A  Be. 262/A.  §-a szerinti adatkérés esetén a  pénztár az  ügyészségnek az  ügyfélre vagy a  pénztári szerződésre 
vonatkozó külön engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, pénztártitoknak minősülő adatokra vonatkozó 
adatkérést teljesíteni.”

 (2) Az Mpt. 79. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a pénztár a nyomozó hatósággal vagy 
az ügyészséggel együttműködési megállapodást köthet.”

4. A jogi személlyel szemben alkalmazható büntetőjogi intézkedésekről szóló  
2001. évi CIV. törvény módosítása

6. §  A jogi személlyel szemben alkalmazható büntetőjogi intézkedésekről szóló 2001.  évi CIV.  törvény 6.  § (1) és 
(3) bekezdésében a „hatszázötvenezer” szövegrész helyébe a „hétszáznyolcvanezer” szöveg lép.

5. A tőkepiacról szóló 2001. évi CXX. törvény módosítása

7. § (1) A tőkepiacról szóló 2001. évi CXX. törvény (a továbbiakban: Tpt.) a következő 371/A. §-sal egészül ki:
„371/A.  § A Rendőrségről szóló 1994.  évi XXXIV.  törvény 69.  § (3) és (4)  bekezdésében, a  Nemzeti Adó- 
és Vámhivatalról szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló  
2017. évi XC. törvény (a továbbiakban: Be.) 262. § (3)–(5) bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén 
a  tőzsde, a  központi értéktár és a  központi szerződő fél az  ügyészség engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, 
értékpapírtitoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni. A  Be. 262/A.  §-a szerinti adatkérés esetén 
a tőzsde, a központi értéktár és a központi szerződő fél az ügyészségnek az ügyfélre vagy az értékpapír-szerződésre 
vonatkozó külön engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, értékpapírtitoknak minősülő adatokra vonatkozó 
adatkérést teljesíteni.”

 (2) A Tpt. „Értékpapírtitok” alcíme a következő 374/B. §-sal egészül ki:
„374/B.  § A  törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a  tőzsde, a  központi értéktár és 
a központi szerződő fél a nyomozó hatósággal vagy az ügyészséggel együttműködési megállapodást köthet.”

6. A jogi segítségnyújtásról szóló 2003. évi LXXX. törvény módosítása

8. §  A jogi segítségnyújtásról szóló 2003.  évi LXXX.  törvény 34.  § b)  pont 3.  alpontjában a „vagy” szövegrész helyébe 
az „ , illetve” szöveg lép.

7. Az elektronikus hírközlésről szóló 2003. évi C. törvény módosítása

9. §  Az elektronikus hírközlésről szóló 2003. évi C. törvény (a továbbiakban: Eht.) „Fellépés az azonosítók visszaélésszerű 
felhasználásával szemben” alcíme a következő 91/B. §-sal egészül ki:
„91/B. § (1) A nyilvánosan elérhető telefonszolgáltatást nyújtó szolgáltató a hálózat és a szolgáltatás biztonságának 
növelése érdekében, az  azonosító felhasználásával elkövetett egyes visszaélések elleni hatékony fellépés céljából, 
a hálózatába nemzetközi irányból érkező hívás irányítása – ideértve a végződtetést is – előtt az Elnök rendeletében 
meghatározott módon azonosítóval való visszaélés megelőzését szolgáló vizsgálatot végez. A  hívást a  szolgáltató 
abban az esetben irányíthatja tovább, ha az Elnök rendeletében foglalt feltételek megvalósultak.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti kötelezettség teljesítése érdekében a  nyilvánosan elérhető telefonszolgáltatást nyújtó 
szolgáltatók kötelesek a Hatósággal és egymással az Elnök rendeletében meghatározott módon együttműködni.
(3) A  (2)  bekezdés szerint együttműködésre kötelezett szolgáltató az  (1)  bekezdés szerinti vizsgálat elvégzése, 
az  ezzel kapcsolatos előfizetői panaszokkal és hibabejelentésekkel összefüggő feladatok ellátása céljából kezeli 
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a 157. § (2) bekezdés a)–c) és e)–f ) pontja szerinti adatok közül azokat, amelyek a visszaélés megelőzését szolgáló 
vizsgálatok elvégzéséhez, a  panaszok és a  hibabejelentések kezeléséhez feltétlenül szükségesek. Az  adatok 
kezelésére az  (1)  bekezdés szerinti vizsgálat lefolytatása céljából a  vizsgálathoz szükséges mértékben és ideig 
kerülhet sor.
(4) A  Hatóság ajánlást adhat ki a  (2)  bekezdés szerinti együttműködési kötelezettség teljesítésével, valamint 
az  (1)  bekezdés szerinti vizsgálattal összefüggő intézkedések részletes műszaki tartalmáról, amelyet a  honlapján 
közzétesz.
(5) Ha a szolgáltató az (1) és (2) bekezdés szerinti kötelezettségeinek nem tesz eleget, a Hivatal ideiglenes biztosítási 
intézkedésként megtilthatja a szolgáltató hálózatába nemzetközi irányból érkező hívások fogadását és irányítását.”

10. §  Az Eht. a 92/C. §-t követően a következő alcímmel egészül ki:
„Együttműködési megállapodás megkötése
92/D.  § A  törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében az  elektronikus hírközlési 
szolgáltatók egymás között, az  ügyészséggel, illetve a  nyomozó hatósággal együttműködési megállapodást 
köthetnek.”

11. §  Az Eht. 156. § (12) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(12) A  szolgáltató a  személyes adatok védelmével, a  szolgáltatás nyújtása során továbbított közlések 
bizalmasságával, valamint a  hálózat és a  szolgáltatás biztonságával kapcsolatos, e  törvényben meghatározott 
kötelezettségein túlmenően, a  biztonsági esemény kezelése érdekében vagy biztonsági esemény jelentős 
kockázatának fennállása esetén a  megelőzés érdekében szükséges műszaki és szervezési intézkedések 
szempontjait, az  azonosítóval való visszaélés megelőzését szolgáló vizsgálatok részletes szabályait, a  megteendő 
intézkedések határidejét, a  személyes adatok kezelésének részletes szabályait, a  szolgáltatás nyújtása során 
továbbított közlések és küldemények bizalmasságának védelmére vonatkozó különleges feltételeket, 
az  azonosítókijelzés és hívásátirányítás, a  hívás irányításának, ideértve a  hívásvégződtetés megtagadásának 
feltételeit, továbbá a  szolgáltatók hálózatbiztonsággal összefüggő és az  azonosítóval való visszaélés megelőzését 
szolgáló együttműködésére vonatkozó részletes szabályokat az Elnök rendeletben állapítja meg.”

12. §  Az Eht. „Vegyes rendelkezések” alcíme a következő 163/R. §-sal egészül ki:
„163/R. § E törvénynek az online csalások elleni további hatékony fellépés érdekében szükséges és egyéb törvények 
módosításáról szóló 2024.  évi LXIV. törvénnyel megállapított 91/B.  §-át a  nemzeti számozási tervben 
meghatározott földrajzi és a rövid számokat hívóazonosítóként használó hívások tekintetében 2025. október 15-től, 
a mobilszámokat hívóazonosítóként használó hívások tekintetében 2026. június 1-jétől kell alkalmazni.”

8. A személy- és vagyonvédelmi, valamint a magánnyomozói tevékenység szabályairól szóló  
2005. évi CXXXIII. törvény módosítása

13. §  A személy- és vagyonvédelmi, valamint a magánnyomozói tevékenység szabályairól szóló 2005. évi CXXXIII. törvény 
72/B. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„72/B. § Az
a) 1. § (2) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott, valamint
b) 1. § (2) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott tevékenységek szervezésével és irányításával összefüggő
tevékenységre (a  továbbiakban együtt: vagyonvédelmi szolgáltatási tevékenység) irányuló közbeszerzési 
eljárásban az ajánlatkérő a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII.  törvény 72. § (1) bekezdése szerinti indokolás 
kérése keretében köteles arra vonatkozóan is tájékoztatást kérni, hogy az  ajánlattevő ajánlatában milyen összegű 
rezsióradíjjal számolt, és a rezsióradíj kiszámításakor egyes költségeket milyen összeggel és módon vett figyelembe.”
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9. A büntető ügyekben alkalmazható közvetítői tevékenységről szóló  
2006. évi CXXIII. törvény módosítása

14. § (1) A büntető ügyekben alkalmazható közvetítői tevékenységről szóló 2006. évi CXXIII. törvény (a továbbiakban: Bktv.) 
1. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. § Ezt a törvényt azokban az ügyekben kell alkalmazni, amelyekben a büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 
(a  továbbiakban: Be.) alapján az  ügyészség a  közvetítői eljárást – a  büntetőeljárást felfüggesztése mellett vagy 
anélkül – elrendelte.”

 (2) A Bktv. 3. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Az  ügyészség a  közvetítői eljárás elrendeléséről szóló határozat kézbesítésével egyidejűleg a  közvetítő 
rendelkezésére bocsátja – az  e  törvényben meghatározott feladatai ellátásához szükséges mértékben és 
időtartamban – az  ügyiratokat. A  büntetőeljárásban részt vevő személynek a  Be. 99.  §-a alapján zártan kezelt 
személyes adatait a közvetítő a feladatának teljesítéséhez elengedhetetlenül szükséges mértékben ismerheti meg.”

 (3) A Bktv. 4. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Közvetítőként nem járhat el,)
„d) az a pártfogó felügyelő, aki pártfogó felügyelőként a terhelt vagy a sértett ügyében három éven belül eljárt, vagy 
bármelyikük folyamatban lévő ügyében eljár, kivéve a közvetítői eljárás elrendeléséről szóló határozat meghozatala 
előtt kért pártfogó felügyelői véleményt készítő pártfogó felügyelőt,”

 (4) A Bktv. 6. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„6. § A közvetítői eljárás az ügyészség közvetítői eljárás elrendeléséről szóló határozatával indul meg.”

 (5) A Bktv. 9. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A közvetítő a közvetítői eljárás elrendeléséről szóló ügyészségi határozatnak a pártfogó felügyelői szolgálathoz, 
illetve, ha közvetítőként ügyvéd jár el, a hozzá történt érkezésétől számított
a) tizenöt napon belül kitűzi az első közvetítői megbeszélés időpontját, ha a büntetőeljárás felfüggesztésre került,
b) tizenöt napon belül megkezdi a 8/A. § szerinti előkészítő folyamatot, ha a büntetőeljárás felfüggesztésére nem 
került sor.”

 (6) A Bktv. 9. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  közvetítői eljárást úgy kell megszervezni, hogy azt az  első közvetítői megbeszéléstől számított három 
hónapon belül be lehessen fejezni, és ha a  büntetőeljárás felfüggesztésre került, akkor a  jelentés, továbbá 
a megállapodásról szóló okirat a felfüggesztés határidejének letelte előtt megérkezzen az ügyészséghez.”

 (7) A Bktv. 13. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A megállapodásnak tartalmaznia kell, hogy)
„a) a terhelt a bűncselekménnyel okozott kárt egy összegben, illetve meghatározott rendszerességgel, részletekben 
fizeti meg, vagy más módon nyújt jóvátételt,”

 (8) A Bktv. 13. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  büntetőeljárás felfüggesztése esetén a  megállapodásnak tartalmaznia kell, hogy a  (2)  bekezdés a)  pontja 
szerinti kötelezettséget a  büntetőeljárás felfüggesztésének tartama alatt vagy a  felfüggesztés kezdő időpontjától 
számított két éven belül kell teljesíteni.”

 (9) A Bktv. 15. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Ha az ügyészség a büntetőeljárást nem függeszti fel, az (1) bekezdés a) és b) pontja nem alkalmazható. Ebben 
az  esetben a  közvetítői eljárás azon a  napon fejeződik be, amikor a  létrejött megállapodásról kiállított okiratot 
a sértett és a terhelt aláírta.”

 (10) A Bktv. 15. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A büntetőeljárás felfüggesztése esetén a megállapodás teljesítését a közvetítő ellenőrzi.”

 (11) A Bktv. 15. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  büntetőeljárás felfüggesztése esetén, ha a  terhelt a  megállapodásban vállalt kötelezettségeinek teljesítését 
megkezdte, de a  közvetítői eljárás a  büntetőeljárás felfüggesztésének eredeti tartama alatt nem fejezhető be, 
a közvetítő tájékoztatja az ügyészséget a befejezés várható idejéről.”

 (12) A Bktv. 15. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Ha az  ügyészség a  büntetőeljárást nem függeszti fel, a  terhelt a  megállapodásban vállalhatja, hogy 
a megállapodás teljesítését igazolja a bíróságnak, az ügyészségnek vagy a nyomozó hatóságnak.”
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 (13) A Bktv. 17. § (5) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az állam viseli)
„a) a kirendelt védő költségét, ha a  jogi segítségnyújtó szolgálat a  terhelt részére a  közvetítői eljárás elrendelése 
előtt költségkedvezményt engedélyezett, és”

15. §  A Bktv.
a) 2.  § (1)  bekezdésében, 4.  § (1)  bekezdés e)  pontjában, 4.  § (3)  bekezdésében, 5.  § (2)  bekezdésében, 7.  § (2), 

(3), (6) és (7) bekezdésében, 8. § (3a) bekezdésében, 10. § (1) és (2) bekezdésében, 11. § (1)–(4a) bekezdésében, 
11. § (5) bekezdésében, 11. § (6) bekezdés c) pontjában, 12. § (2) bekezdés a) és d) pontjában, 15. § (1) bekezdés 
a)–g) pontjában, 16. § (2) bekezdés a) pontjában, 17. § (2) bekezdés c) pontjában, 17. § (3) és (4) bekezdésében 
és 17. § (5) bekezdés b) pontjában a „gyanúsított” szövegrész helyébe a „terhelt” szöveg,

b) 3. § (4) bekezdés b) pontjában a „gyanúsítottól” szövegrész helyébe a „terhelttől” szöveg,
c) 4. § (1) bekezdés a) pontjában a „gyanúsítottként” szövegrész helyébe a „terheltként” szöveg,
d) 7. § (1) bekezdésében és 13. § (4) bekezdésében a „gyanúsított” szövegrészek helyébe a „terhelt” szöveg,
e) 8/A. § (1) bekezdésében a „gyanúsítottal” szövegrész helyébe a „terhelttel” szöveg,
f ) 9. § (3) bekezdésében, 11. § (3) bekezdésében és 16. § (1) bekezdésében a „gyanúsítottat” szövegrész helyébe 

a „terheltet” szöveg,
g) 11.  § (6)  bekezdés a)  pontjában és 13.  § (4)  bekezdésében a  „gyanúsítottnak” szövegrész helyébe 

a „terheltnek” szöveg
lép.

10. A befektetési vállalkozásokról és az árutőzsdei szolgáltatókról, valamint az általuk végezhető 
tevékenységek szabályairól szóló 2007. évi CXXXVIII. törvény módosítása

16. § (1) A  befektetési vállalkozásokról és az  árutőzsdei szolgáltatókról, valamint az  általuk végezhető tevékenységek 
szabályairól szóló 2007. évi CXXXVIII. törvény (a továbbiakban: Bszt.) a következő 118/A. §-sal egészül ki:
„118/A.  § A  törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a  befektetési vállalkozás vagy 
az árutőzsdei szolgáltató a nyomozó hatósággal vagy az ügyészséggel együttműködési megállapodást köthet.”

 (2) A Bszt. 119. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 69. § (3) és (4) bekezdésében, a Nemzeti Adó- és Vámhivatalról 
szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 
(a  továbbiakban: Be.) 262.  § (3)–(5)  bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén a  befektetési 
vállalkozás vagy árutőzsdei szolgáltató az ügyészség engedélye nélkül is köteles az általa kezelt, értékpapírtitoknak 
minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni. A  Be. 262/A.  §-a szerinti adatkérés esetén a  befektetési 
vállalkozás vagy az  árutőzsdei szolgáltató az  ügyészségnek az  ügyfélre vagy az  értékpapír-szerződésre vonatkozó 
külön engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, értékpapírtitoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést 
teljesíteni.”

11. A fizetési meghagyásos eljárásról szóló 2009. évi L. törvény módosítása

17. §  A fizetési meghagyásos eljárásról szóló 2009. évi L. törvény
a) 42. § (2) bekezdésében a „legfeljebb felét” szövegrész helyébe a „legalább hatvan százalékát” szöveg,
b) 45. § (1) bekezdés a) pontjában a „8 000” szövegrész helyébe a „12 000” szöveg,
c) 45. § (1) bekezdés b) és c) pontjában a „8 000” szövegrész helyébe a „10 000” szöveg,
d) 49. § (4) bekezdésében a „8 000” szövegrész helyébe a „12 000” szöveg,
e) 55. § (1) bekezdésében a „8 000” szövegrészek helyébe a „12 000” szöveg,
f ) 55. § (2) bekezdésében a „8 000” szövegrész helyébe a „12 000” szöveg,
g) 55. § (5) bekezdésében a „8 000” szövegrészek helyébe a „12 000” szöveg
lép.
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12. A Nemzeti Adó- és Vámhivatalról szóló 2010. évi CXXII. törvény módosítása

18. §  A Nemzeti Adó- és Vámhivatalról szóló 2010. évi CXXII. törvény 13. § (2) bekezdése a következő m) ponttal egészül ki:
(A NAV)
„m) az e  törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében gazdálkodó szervezetekkel 
együttműködési megállapodást köthet.”

13. A Büntető Törvénykönyvről szóló 2012. évi C. törvény módosítása

19. §  A Büntető Törvénykönyvről szóló 2012.  évi C.  törvény (a  továbbiakban: Btk.) 29.  §-a a  következő (1a)  bekezdéssel 
egészül ki:
„(1a) A  büntetés korlátlanul enyhíthető, ha az  (1)  bekezdésben meghatározott feltételek fennállnak, azonban 
a  büntetés céljának elérése érdekében a  foglalkozástól eltiltás, a  járművezetéstől eltiltás, a  kitiltás vagy 
a  sportrendezvények látogatásától való eltiltás kiszabása nem mellőzhető. Ebben az  esetben a  közvetítői 
eljárás eredményes lefolytatását követően kizárólag foglalkozástól eltiltás, járművezetéstől eltiltás, kitiltás vagy 
sportrendezvények látogatásától való eltiltás büntetés szabható ki.”

20. §  A Btk. 63. § (1) bekezdése a következő j) ponttal egészül ki:
(Intézkedések)
„j) tárhelyszolgáltatás megszüntetése.”

21. §  A Btk. VIII. Fejezete a következő alcímmel egészül ki:
„Tárhelyszolgáltatás megszüntetése
78/A.  § (1) A  bíróság elrendelheti az  olyan, az  elkövető számára nyújtott tárhelyszolgáltatás megszüntetését, 
amelyet az elkövető a bűncselekmény elkövetéséhez eszközül használt vagy arra szánt.
(2) A  tárhelyszolgáltatás megszüntetését akkor is el lehet rendelni, ha az  elkövető gyermekkor, kóros elmeállapot 
vagy  törvényben meghatározott büntethetőséget megszüntető ok miatt nem büntethető, illetve ha az  elkövetőt 
megrovásban részesítették.”

22. §  A Btk. 222. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az (1) bekezdés szerint büntetendő, aki az ellene folytatott büntetőeljárás hatálya alatt
a) azt követően, hogy vele a  bíróság, az  ügyészség vagy a  nyomozó hatóság a  büntetőeljárásról szóló  
2017. évi XC. törvény 51/A. §-a szerinti önkényes kapcsolatfelvétellel szembeni védelemről szóló határozatot közölt, 
vagy
b) a vele szemben elrendelt távoltartás magatartási szabályainak megszegésével
a sértettel kapcsolatot teremt abból a  célból, hogy a  sértettet megfélemlítse vagy a  magánéletébe, illetve 
mindennapi életvitelébe önkényesen beavatkozzon.”

23. §  A Btk. 332. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„332. § (1) Aki nagy nyilvánosság előtt
a) a magyar nemzet ellen,
b) valamely nemzeti, etnikai, faji, vallási csoport, illetve annak tagja ellen, vagy
c) a lakosság egyes csoportjai, illetve azok tagjai ellen – különösen fogyatékosságra, nemi identitásra, szexuális 
irányultságra tekintettel –
erőszakra vagy gyűlöletre uszít, bűntett miatt három évig terjedő szabadságvesztéssel büntetendő.
(2) Az  (1)  bekezdés szerint büntetendő az  is, aki a  nagy nyilvánosság előtt valamely nemzeti, etnikai, faji, vallási 
csoport, illetve annak tagja elleni erőszakra vagy gyűlöletre uszít úgy, hogy az adott nemzeti vagy etnikai, faji, vallási 
csoport sérelmére elkövetett, a XIII. Fejezet vagy a XIV. Fejezet szerint büntetendő
a) cselekmény megtörténtét tagadja vagy vonja kétségbe,
b) cselekményt jelentéktelen színben tüntet fel vagy igazolni törekszik.”
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24. §  A Btk. 459. § (3a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3a) Ahol e  törvény rendfokozatot említ, azon a  honvéd és a  polgári nemzetbiztonsági szolgálat hivatásos 
állományú tagja esetében a  viselt rendfokozatot, a  rendőrség, az  Országgyűlési Őrség, a  büntetés-végrehajtási 
szervezet és a hivatásos katasztrófavédelmi szerv hivatásos állományú tagja esetében a betöltött szolgálati beosztás 
besorolása és fizetési fokozata alapján meghatározott rendfokozatot kell érteni.”

25. §  A Btk.
a) 50.  § (3)  bekezdésében az  „ezerháromszáz” szövegrész helyébe az  „ezerötszáz”, a  „hatszázötvenezer” 

szövegrész helyébe a „hétszáznyolcvanezer” szöveg,
b) 63.  § (4)  bekezdésében az „és az  elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tétele” szövegrész helyébe 

az „ , az elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tétele és a tárhelyszolgáltatás megszüntetése” szöveg,
c) 64. § (1) bekezdésében az „és az elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét” szövegrész helyébe 

az  „  , az  elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét és a  tárhelyszolgáltatás megszüntetését” 
szöveg,

d) 113. § (2) bekezdésében a „hatszázötven” szövegrész helyébe a „hétszáznyolcvan”, a „hatvanötezer” szövegrész 
helyébe a „hetvennyolcezer” szöveg,

e) 140. § (1) bekezdésében a „honvéd” szövegrész helyébe a „honvéd és a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok 
hivatásos állományú tagja” szöveg,

f ) 140.  § (1a)  bekezdésében a „szervezet, a  hivatásos katasztrófavédelmi szerv és a  polgári nemzetbiztonsági 
szolgálatok” szövegrész helyébe a „szervezet és a hivatásos katasztrófavédelmi szerv” szöveg,

g) 176.  § (2)  bekezdés c)  pontjában és 184.  § (2)  bekezdés c)  pontjában a „rendvédelmi szervek” szövegrész 
helyébe a „rendvédelmi szervek, a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok” szöveg,

h) 231.  § (2)  bekezdésében a  „rendvédelmi szerv” szövegrész helyébe a  „rendvédelmi szerv vagy polgári 
nemzetbiztonsági szolgálat” szöveg,

i) 248. § (6) bekezdés c) pontjában az „1000” szövegrész helyébe az „500” szöveg és a „10” szövegrész helyébe 
az „5” szöveg

lép.

14. Az Európai Unió tagállamaival folyatott bűnügyi együttműködésről szóló  
2012. évi CLXXX. törvény módosítása

26. § (1) Az Európai Unió tagállamaival folyatott bűnügyi együttműködésről szóló 2012. évi CLXXX. törvény (a továbbiakban: 
EUtv.) 5. § (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A bíróság az európai elfogatóparancs végrehajtását megtagadja, ha)
„b) egy tagállamban a  terhelt ellen az  európai elfogatóparancs kibocsátásának alapjául szolgáló cselekmény 
miatt már olyan határozatot hoztak, amely a  büntetőeljárás megindításának akadályát képezi, vagy amely 
alapján a  büntetést már végrehajtották, vagy annak végrehajtása folyamatban van – ideértve, ha a  jogerős 
szabadságvesztés büntetést kiszabó vagy szabadságelvonással járó intézkedést alkalmazó tagállami határozat 
végrehajtását a bíróság elrendeli –, vagy a jogerős ítéletet hozó tagállam joga szerint az nem hajtható végre,”

 (2) Az EUtv. 5. § (3) és (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) Ha az  európai elfogatóparancsot szabadságvesztés büntetés vagy szabadságelvonással járó intézkedés 
végrehajtása céljából bocsátották ki, a  bíróság megállapítja, hogy az  európai elfogatóparancs végrehajtásának 
akadálya van, ha
a) az európai elfogatóparancs végrehajtásának egyéb megtagadási oka nem áll fenn, és
b) a rendelkezésre álló adatok alapján a végrehajtás átvételének feltételei fennállnak és a végrehajtás átvételének 
megtagadási oka nem állapítható meg.
(4) Annak eldöntése érdekében, hogy a  (3)  bekezdésben meghatározott rendelkezés alkalmazható-e, a  bíróság 
a  minisztert keresi meg, ha a  végrehajtás átvételéhez szükséges beilleszkedési feltétel vizsgálata indokolt. 
A miniszter a bíróság megkeresésére a 120/A. § alkalmazásával jár el.”

 (3) Az EUtv. 5. § (4a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4a) A  (3)  bekezdés nem alkalmazható, és a  terhelt ideiglenes végrehajtási letartóztatása, ideiglenes végrehajtási 
bűnügyi felügyelete nem rendelhető el, ha a terhelt az átadásba beleegyezik.”
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 (4) Az EUtv. 5. §-a a következő (6a) bekezdéssel egészül ki:
„(6a) Ha a  (6)  bekezdésben meghatározott kizáró okok nem állapíthatók meg, a  bíróság az  (5)  bekezdés alapján 
az  európai elfogatóparancs végrehajtását akkor tagadhatja meg, ha a  felmerült körülmények alapján a  bíróság 
egyértelműen megállapítja, hogy az átadás a terhelt távollétéből fakadóan a terhelt nemzetközi vagy európai uniós 
jogi aktusban rögzített védelemhez való jogának sérelmével járna.”

 (5) Az EUtv. 2. alcíme a következő 5/A. §-sal egészül ki:
„5/A.  § (1) Nincs helye a  terhelt átadásának, ha az  átadáshoz az  Európai Unió más tagállamának vagy harmadik 
országnak a hozzájárulása szükséges, és a hozzájárulást a tagállam vagy a harmadik ország nem adja meg.
(2) Az  (1)  bekezdésben meghatározott esetben a  bíróság a  hozzájárulás megadását az  európai elfogatóparancs 
továbbításával kezdeményezi. Ha a  megkeresett ország harmadik ország, akkor a  hozzájárulás iránti kérelem 
továbbítása során a Nbjt. alkalmazásával kell eljárni. A kezdeményezésben a bíróság tájékoztatást nyújt az európai 
elfogatóparancs végrehajtására irányuló eljárás határidejéről, és ennek figyelembevételével a  hozzájárulás 
megadására megfelelő határidőt tűz.”

 (6) Az EUtv. 17/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Ha a  bíróság az  5.  § (3)  bekezdése alapján megállapította, hogy az  európai elfogatóparancs végrehajtásának 
akadálya van, és ezt követően a  bíróság a  IX/A. Fejezet szerinti eljárásában a  végrehajtás átvételét megtagadja, 
a  bíróság a  végrehajtás átvételének megtagadásával egyidejűleg az  európai elfogatóparancs végrehajtásának 
akadályáról szóló határozatát hatályon kívül helyezi, és az európai elfogatóparancs végrehajtására irányuló eljárását 
folytatja.”

 (7) Az EUtv. 21. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  (1)–(3)  bekezdés szerinti eljárást kell lefolytatni a  további átadás vagy kiadatás esetén is, ha a  terhelt nem 
mondott le a  specialitás szabályának alkalmazásáról, és az  átadást követően egy másik tagállam vagy harmadik 
ország által az átadást megelőzően elkövetett bűncselekmény miatt kibocsátott európai elfogatóparancs, kiadatási 
kérelem vagy hozzájárulás iránti kérelem tárgyában kell döntést hozni. Harmadik országot érintő kiadatási 
vagy hozzájárulás iránti kérelem esetén a  hozzájárulás akkor adható meg, ha az  alapul szolgáló bűncselekmény 
az Nbjt. rendelkezései szerint önmagában is kiadatási kötelezettséget von maga után.”

 (8) Az EUtv. 124/C. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Ha a  bíróság az  5.  § (3)  bekezdése alapján megállapította, hogy az  európai elfogatóparancs végrehajtásának 
akadálya van, döntésével egyidejűleg elrendeli az elítélt ideiglenes végrehajtási letartóztatását.”

 (9) Az EUtv. 124/C. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A  bíróság az  ideiglenes végrehajtási letartóztatás elrendelésével egyidejűleg tájékoztatja az  európai 
elfogatóparancsot kibocsátó tagállamot az  ideiglenes végrehajtási letartóztatás elrendeléséről és 
annak határidejéről, arról, hogy a  rendelkezésre álló adatok alapján a  szabadságvesztés büntetés vagy 
a szabadságelvonással járó intézkedés végrehajtása átvételének törvényi feltételei fennállnak, valamint arról, hogy 
amennyiben a  végrehajtás átvételéhez szükséges tanúsítvány kibocsátását követően a  bíróság megállapítja, hogy 
a  végrehajtás átvételének akadálya van, úgy az  európai elfogatóparancs végrehajtására irányuló eljárást folytatni 
fogja.”

27. §  Az EUtv.
a) 5. § (5) bekezdésben a „megtagadja” szövegrész helyébe a „megtagadhatja” szöveg,
b) 5. § (6) bekezdés c) pontjában a „határozatot,” szövegrész helyébe a „határozatot, vagy” szöveg,
c) 5. § (6) bekezdés d) pontjában a „határidőről vagy” szövegrész helyébe a „határidőről.” szöveg
lép.

28. §  Hatályát veszti az EUtv. 5. § (6) bekezdés e) pontja.

15. A Schengeni Információs Rendszer második generációja keretében történő információcseréről, 
továbbá egyes rendészeti tárgyú törvények ezzel, valamint a Magyary Egyszerűsítési Programmal 
összefüggő módosításáról szóló 2012. évi CLXXXI. törvény módosítása

29. §  A Schengeni Információs Rendszer második generációja keretében történő információcseréről, továbbá egyes 
rendészeti tárgyú törvények ezzel, valamint a Magyary Egyszerűsítési Programmal összefüggő módosításáról szóló 
2012. évi CLXXXI. törvény 28. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
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„(1) A  büntetőeljárásban történő lefoglalás vagy büntetőeljárásban történő bizonyítékként való felhasználás 
céljából körözött tárgyra elhelyezett figyelmeztető jelzés alapján elért találat esetén a megtalált tárgyat az általános 
rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szerv vagy a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal nyomozó hatósági feladatot 
ellátó szervezeti egysége és vámszerve (e § alkalmazásában a  továbbiakban együtt: hatóság) a  büntetőeljárásról 
szóló  törvény alapján lefoglalja. A  lefoglalásra a  továbbiakban a  büntetőeljárásról szóló  törvény lefoglalásra 
vonatkozó rendelkezéseit kell alkalmazni az e §-ban meghatározott eltérésekkel. Lefoglalás esetén a figyelmeztető 
jelzést a tárgy lefoglalására irányuló eljárási jogsegély iránti megkeresésnek kell tekinteni, és a lefoglalásról értesíteni 
kell a jogsegély teljesítésére jogosult ügyészséget.”

16. A büntetések, az intézkedések, egyes kényszerintézkedések és a szabálysértési elzárás 
végrehajtásáról szóló 2013. évi CCXL. törvény módosítása

30. § (1) A  büntetések, az  intézkedések, egyes kényszerintézkedések és a  szabálysértési elzárás végrehajtásáról szóló 
2013. évi CCXL. törvény (a továbbiakban Bv. tv.) 3. § 14a. és 14b. pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(E törvény alkalmazásában)
„14a. rendelkezési jogkör gyakorlója: a  letartóztatással összefüggésben a  bíróságnak a  tárgyalás előkészítése során 
hozott határozatáig az  ügyészség, ezt követően a  bíróság; a  szabadságvesztés végrehajtása esetén az  elítélttel 
szemben szabadságvesztéssel fenyegetett bűncselekmény miatt indult büntetőeljárással összefüggésben 
az a bíróság, illetve ügyészség, amely előtt a büntetőeljárás folyamatban van,
14b. rendfokozat: a  honvéd és a  polgári nemzetbiztonsági szolgálat hivatásos állományú tagja esetében a  viselt 
rendfokozat, a rendőrség, az Országgyűlési Őrség, a büntetés-végrehajtási szervezet, a hivatásos katasztrófavédelmi 
szerv esetében a betöltött szolgálati beosztás besorolása és fizetési fokozata alapján meghatározott rendfokozat,”

 (2) A Bv. tv. 3. §-a a következő 14c. ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„14c. tényleges tartózkodási hely: lakcím hiányában vagy a  lakcímtől eltérően az  az ingatlan, ahol az  elítélt vagy 
az  egyéb jogcímen fogvatartott ténylegesen tartózkodik, továbbá közérdekű munka vagy pártfogó felügyelet 
végrehajtása szempontjából az elítélt munkahelye,”

31. §  A Bv. tv. 99. § (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) Ha az  összesítés eredményeként az  elítélt elérte a  kategória-előresoroláshoz szükséges kreditpontok 
ötven  százalékát, az  együttműködési készségére és a  reintegrációs tevékenységben való előrehaladására 
figyelemmel a BFB méltányosságból előresorolhatja, amely esetben a hiányzó kreditpontokat jóváírja.”

32. §  A Bv. tv. 113. §-a a következő (8) bekezdéssel egészül ki:
„(8) Az (1) bekezdés a) és b) pontja szerinti esetben, ha a büntető ügyben eljáró bíróság az elítéltet több egymást 
követő napra személyes megjelenéssel idézi, és a bíróság székhelye szerinti vármegyében
a) nincsen bv. intézet vagy
b) a bv. intézet a bíróság székhelyétől távolabb helyezkedik el, mint a rendőrségi fogda,
az elítélt az idézésben megjelölt munkanapokon a bíróság székhelye szerinti vármegyében lévő rendőrségi fogdán 
elhelyezhető.”

33. §  A Bv. tv. 114. §-a a következő (4a)–(4c) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A 113. § (8) bekezdésében meghatározott célból az elítélt rendőrségi fogdán történő elhelyezéssel járó kiadása 
külön engedélyező határozat nélkül, a bv. intézet parancsnokának és a fogda parancsnokának előzetes egyeztetése 
alapján végrehajtható. Az  elítéltet a  fogdán történő elhelyezéséről előzetesen tájékoztatni kell. Az  elítélt e  célból 
történő kiadása esetén az elítéltet hétvégére, valamint a munkaszüneti napra a bv. intézetbe vissza kell szállítani.
(4b) A  (4a)  bekezdésben meghatározott esetben az  elítéltet az  első személyes megjelenéssel járó eljárási 
cselekmény lefolytatását követően a  további  napokra történő előállítás végrehajtása céljából a  bíróság székhelye 
szerint illetékes rendőrségi fogdán át kell adni a rendőrség részére. Az elítéltnek az utolsó személyes megjelenéssel 
járó eljárási cselekményre történő előállítása és a bv. intézetbe visszaszállítása a végrehajtást foganatosító bv. intézet 
feladata.
(4c) Az elítélt a rendőrségi fogdán történő elhelyezéssel járó kiadás időtartama alatt a jogszabályban meghatározott 
tárgyakat viheti magával, továbbá a védőn, államának konzuli tisztségviselőjén, valamint az egyházi személyen és 
a  vallási egyesület vallásos szertartást hivatásszerűen végző tagján kívül más személlyel nem tarthat kapcsolatot. 
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A  kiadás folytán elmaradt kategória-besorolás alapján járó, engedélyezett kapcsolattartást és a  személyes 
szükségleteire szolgáló vásárlást pótolni kell, az  elítélt részére ez  idő alatt érkezett levelet és csomagküldeményt 
legkésőbb a visszafogadást követő munkanapon át kell adni.”

34. §  A Bv. tv. 172. §-a a következő (4)–(10) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az  elítélttel szemben folyamatban lévő büntetőeljárás adataira figyelemmel a  Be. 276.  § (2)  bekezdésében 
meghatározott célból a rendelkezési jogkör gyakorlója
a) az elítélt meghatározott személlyel való kapcsolattartásának vagy valamely kapcsolattartási forma gyakorlásának 
a megtiltásáról vagy korlátozásáról, ellenőrzésének meghatározott módjáról,
b) az elítéltnek a bv. intézet elhagyásával járó kapcsolattartási forma gyakorlásából történő kizárásáról,
c) az elítéltnek más elítélttől vagy egyéb jogcímen fogvatartottól való elkülönítéséről
rendelkezhet.
(5) Ha az  elítélttel szemben büntetőeljárás van folyamatban, és új személyt jelöl meg kapcsolattartóként, 
a  kapcsolattartói nyilvántartásba vétel előtt – e  személynek a  nyilvántartásba vételhez szükséges személyes 
adatainak a  megküldésével, a  hozzátartozói minőség megjelölésével – a  bv. intézet haladéktalanul tájékoztatja 
a  rendelkezési jogkör gyakorlóját, ha a  rendelkezési jogkör gyakorlója a  (4)  bekezdés a)  pontja alapján vagy 
a  letartóztatás végrehajtása során már hozott tiltó vagy korlátozó rendelkezést, vagy a bv. intézet számára jelezte, 
hogy új kapcsolattartó esetén annak személyéről értesítést kér.
(6) A  rendelkezési jogkör gyakorlója a  bv. intézet értesítése alapján az  elítéltnek a  hozzátartozójával történő 
kapcsolattartásának korlátozásáról vagy megtiltásáról, az  elítéltnek más személlyel történő kapcsolattartásának 
engedélyezéséről haladéktalanul határoz.
(7) Ha az  elítélttel szemben több büntetőeljárás van folyamatban, a  rendelkezési jogkör gyakorlójának az  adott 
büntetőeljárásban a  (4)  bekezdés alapján meghozott rendelkezését a  bv. intézet valamennyi büntetőeljárás 
vonatkozásában érvényesíti.
(8) A  kapcsolattartásból legfeljebb hat hónapra, ismételt szabályszegés esetén legfeljebb két évre kizárható 
az  a  kapcsolattartó, aki magatartásával súlyosan megsérti a  bv. intézet rendjét, a  fogvatartás biztonságát vagy 
a kapcsolattartás szabályait, így különösen, ha a szabályszegés bűncselekményt valósít meg vagy a kapcsolattartás 
során kábítószer, új pszichoaktív anyag, más pszichoaktív szer, elektronikus hírközlő eszköz vagy információs 
rendszer bejuttatására irányul.
(9) A  kizárás egy vagy több kapcsolattartási formára és az  adott bv. intézetben fogva lévő egy vagy több 
elítélttel történő kapcsolattartásra vonatkozhat. A  tizennyolcadik életévét be nem töltött személy csak ismételt 
szabályszegés esetén, legfeljebb hat hónapra zárható ki a  kapcsolattartásból. A  tizennegyedik életévét be nem 
töltött személy nem zárható ki a kapcsolattartásból.
(10) A  kizárásról a  bv. intézet parancsnoka határozattal dönt. Az  elítélt hozzátartozójának a  kizárásáról hozott 
határozattal szemben az elítélt bírósági felülvizsgálati kérelmet nyújthat be.”

35. §  A Bv. tv. 173. §-a a következő (5)–(7) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  bv. intézet az  elítélt hozzátartozójának a  kapcsolattartói nyilvántartásba vételhez történő hozzájárulásának 
beérkezését követő három munkanapon belül intézkedik a  nyilvántartásba vétel iránt. A  bv. intézet a  nem 
hozzátartozóval történő kapcsolattartás engedélyezéséről a  kérelem beérkezésétől számított tizenöt  napon belül  
– a kérelem elutasítása esetén határozattal – dönt.
(6) Ha az  elítélt családi körülményei megnehezítik az  egyébként vele más módon rendszeresen érintkező 
kapcsolattartójának a  látogatófogadását, kérelmezheti a  látogatófogadás lebonyolítása érdekében másik  
bv. intézetbe történő ideiglenes átszállítását.
(7) A  kérelemről a  bv. intézet az  átszállítással érintett másik bv. intézettel történő egyeztetést követően dönt. 
A  látogatófogadás elősegítése érdekében történő átszállítás évente egy alkalommal térítésmentes, ha az   
a bv. intézetek közötti rendszeres szállítás keretében biztosítható, egyéb esetben arra akkor kerülhet sor, ha annak 
jogszabályban meghatározott költségeit az elítélt előzetesen megfizeti.”

36. § (1) A Bv. tv. 177. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„177.  § (1) Az  elítélt az  egyes kategóriákra vonatkozó jogszabályi rendelkezések szerint, de havonta legalább 
egyszer, alkalmanként legalább egy, de legfeljebb két órában, egyidejűleg legfeljebb négy fő látogatót fogadhat. 
Az elítélt vagy a kapcsolattartó kérésére a látogatási idő legfeljebb harminc perccel meghosszabbítható.



8788 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2024. évi 123. szám 

(2) Az elítélt és a látogató beszélgetése ellenőrizhető, amelynek lehetőségéről az elítéltet és a látogatót tájékoztatni 
kell.
(3) A  látogatás félbeszakítható, ha az  elítélt vagy a  látogató a  látogatás rendjét megsérti, ebben az  esetben 
az elítéltet és a látogatót a látogatás rendjének megtartására figyelmeztetni kell. A látogatás folytatható, ha az elítélt 
és a látogató a látogatás rendjének megtartását vállalják.
(4) A  látogatást meg kell szakítani a  szükséges intézkedések megtétele mellett, ha az  elítélt vagy a  látogató 
magatartása a  bv. intézet rendjét, a  fogvatartás biztonságát közvetlenül sérti, vagy az  elítélt, illetve a  látogató 
a  látogatás rendjét figyelmeztetést követően ismételten megsérti, vagy a  látogatás rendjének megsértését 
figyelmeztetés ellenére sem hagyja abba.”

 (2) A Bv. tv. „Látogató fogadása” alcíme a következő 177/A–177/C. §-sal egészül ki:
„177/A. § (1) A látogatófogadásra a következő módon kerülhet sor
a) a látogatóval való személyes érintkezés nélkül, a kommunikációt nem korlátozó térelválasztó elem alkalmazásával 
(a továbbiakban: személyes érintkezés nélküli látogatófogadás),
b) az üdvözléskor és az elköszönéskor a  látogatóval a személyes érintkezést jogszabályban meghatározott módon 
lehetővé téve, a  kommunikációt nem korlátozó térelválasztó elem alkalmazásával (a  továbbiakban: személyes 
érintkezést lehetővé tévő látogatófogadás),
c) kötetlen formában, a  személyes érintkezést jogszabályban meghatározott módon a  látogatás alatt is lehetővé 
téve (a továbbiakban: kötetlen látogatófogadás),
d) biztonsági beszélőfülkében.
(2) Az általános látogatási forma a személyes érintkezés nélküli látogatófogadási forma.
(3) Az  elítéltnek a  hozzátartozójával történő kapcsolattartás esetén az  általános látogatási forma a  személyes 
érintkezést lehetővé tévő látogatófogadás azzal, hogy annak gyakorlására
a) az I–III. kategóriába sorolt elítélt a kezdeti kategória-besorolástól,
b) a IV. kategóriába sorolt elítélt a kezdeti kategória-besorolástól számított hat hónap elteltével,
c) az V. kategóriába sorolt elítélt a kezdeti kategória-besorolástól számított egy év elteltével,
d) a fogvatartás biztonságára különös veszélyt jelentő elítéltek részlegére helyezett elítélt kivételesen, a bv. intézet 
parancsnokának engedélyével
jogosult.
(4) Az  elítélt kötetlen látogatófogadásra félévente egy alkalommal az  (5) vagy a  (7)  bekezdésben foglaltak szerint 
jogosult.
(5) Ha az  elítélt jogszabályban meghatározott módon igazolja, hogy kiskorú gyermeke van – kivéve, ha a  bíróság 
a gyermekkel való kapcsolattartástól eltiltotta vagy az elítélt látogatót csak biztonsági beszélőfülkében fogadhat – 
az egyes kategóriákra vonatkozó jogszabályi rendelkezések szerint, legalább egy, de legfeljebb két órában családi 
beszélőn, kötetlen látogatófogadás keretében fogadhatja kiskorú gyermekeit felnőtt kíséretével. A családi beszélő 
a látogatófogadás alkalmába beszámít.
(6) Ha az elítélt a látogatófogadás során a kiskorú gyermekkel vagy felnőtt korú kísérőjével szemben személy elleni 
erőszakos bűncselekményt megvalósító fegyelemsértést követ el, a családi beszélőre a továbbiakban nem jogosult 
kivéve, ha az elítélt kiskorú gyermekének törvényes képviselője, illetve a korlátozottan cselekvőképes gyermeke azt 
kérelmezi és ahhoz a gyámhatóság hozzájárul.
(7) Az elítélt – kivéve, ha az adott időszakban családi beszélőn vett részt – legalább egy, de legfeljebb két órában 
kötetlen látogatófogadás keretében fogadhatja kapcsolattartóját, ha
a) a kapcsolattartással összefüggésben a látogatófogadást megelőző egy évben nem követett el fegyelmi vétséget,
b) nem áll a személyes érintkezést lehetővé tevő, illetve kötetlen látogatófogadás lehetőségéből való kizárás hatálya 
alatt,
c) nem áll kategória-visszasorolás hatálya alatt, és
d) a kezdeti kategória-besorolástól számítva
da) az I–II. kategóriába sorolt elítélt esetén eltelt hat hónap,
db) a III–IV. kategóriába sorolt elítélt esetén eltelt egy év,
dc) az V. kategóriába sorolt elítélt esetén eltelt két év.
(8) Folyamatosan végrehajtott több szabadságvesztés esetén, ha az  elítélt a  korábbi végrehajtás alatt személyes 
érintkezést lehetővé tévő vagy kötetlen látogatófogadási forma gyakorlására volt jogosult, azt az  újabb 
szabadságvesztés végrehajtása során is gyakorolhatja.
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(9) Az  elítélt kérelmére a  bv. intézet parancsnoka engedélyezheti, hogy a  látogatófogadás helyett részére 
– legfeljebb a  kategória-besorolás szerinti jogosultságának megfelelő gyakorisággal és időtartamban – 
telekommunikációs eszköz útján történő kapcsolattartást biztosítsanak.
177/B. § (1) Ha a végrehajtás rendjének vagy a fogvatartás biztonságának a megőrzése, így különösen mások testi 
épségének és életének védelme ezt indokolja, a bv. intézet parancsnoka egyedi biztonsági előírásként elrendelheti, 
hogy az  elítélt biztonsági beszélőfülkében fogadja a  látogatóját. Ha a  végrehajtás rendjének vagy a  fogvatartás 
biztonságának a  veszélyeztetése már nem áll fenn, a  biztonsági beszélőfülke alkalmazását haladéktalanul meg 
kell szüntetni. A  bv. intézet parancsnoka a  biztonsági beszélőfülke alkalmazásának a  szükségességét kéthavonta 
felülvizsgálja.
(2) Az  elrendelésről és a  fenntartásról a  bv. intézet parancsnoka határozattal dönt. Hat hónapot követően 
a biztonsági beszélőfülke alkalmazásának újabb fenntartásáról hozott határozattal szemben bírósági felülvizsgálati 
kérelem nyújtható be.
(3) A fogvatartás biztonságára különös veszélyt jelentő elítéltek részlegére helyezett elítélt a behelyezéstől számított 
hat hónapig biztonsági beszélőfülkében fogadhatja a  látogatóját. Ennek leteltével, majd ezt követően hathavonta 
a  bv. intézet parancsnoka annak szükségességét felülvizsgálja és annak további fenntartásáról határozattal dönt. 
A  behelyezéstől számított egy évet követően a  biztonsági beszélőfülke alkalmazásának fenntartásáról hozott 
határozattal szemben bírósági felülvizsgálati kérelem nyújtható be.
(4) A  bv. intézet parancsnoka méltányosságból a  biztonsági beszélőfülke alkalmazása esetén is engedélyezheti 
az  elítéltnek a  hozzátartozójával a  személyes érintkezés nélküli, a  személyes érintkezést lehetővé tévő 
látogatófogadást, vagy a 177/A §. (5) bekezdés szerinti kötetlen látogatófogadást.
(5) A  hivatalos minőségben eljáró kapcsolattartó kérelmére, illetve hozzájárulása esetén a  látogatófogadás 
biztonsági beszélőfülkében történik.
177/C.  § (1) A  személyes érintkezést lehetővé tévő és a  kötetlen látogatófogadás lehetőségéből a  bv. intézet 
parancsnoka az elítéltet
a) hat hónaptól egy  évig terjedő időtartamra kizárja, ha a  kapcsolattartással összefüggésben súlyos fegyelmi 
vétséget követett el,
b) egy évtől három  évig terjedő időtartamra kizárja, ha az  a)  pont szerinti kizárását követő egy éven belül 
a kapcsolattartással összefüggésben ismételten súlyos fegyelmi vétséget követett el,
c) három évtől öt  évig terjedő időtartamra kizárja, ha a  b)  pont szerinti kizárását követő három éven belül 
a kapcsolattartással összefüggésben ismételten súlyos fegyelmi vétséget követett el,
d) véglegesen kizárja, ha
da) a c) pont szerinti kizárását követő öt éven belül a kapcsolattartással összefüggésben ismételten súlyos fegyelmi 
vétséget követett el, vagy
db) megalapozottan gyanúsítható a  látogatófogadás során elkövetett személy elleni erőszakos bűncselekmény 
elkövetésével.
(2) Az  (1)  bekezdés alkalmazásában súlyos fegyelmi vétségnek minősül különösen az  elítélt birtokában nem 
tartható tárgy átvétele, a  látogatófogadás során személy elleni erőszakos bűncselekményt, kábítószer birtoklását, 
új pszichoaktív anyaggal visszaélést, teljesítményfokozó szerrel visszaélést vagy gyógyszerhamisítást megvalósító 
fegyelemsértés.
(3) A személyes érintkezést lehetővé tévő vagy a kötetlen látogatófogadás lehetőségéből véglegesen kizárt elítéltet 
– kérelmére – a  kizárástól számított öt év elteltével a  bv. intézet parancsnoka méltányosságból mentesítheti 
a végleges kizárás hatálya alól.
(4) Ha a kapcsolattartó a  látogatófogadás szabályait súlyosan megsérti, e kapcsolattartó tekintetében a személyes 
érintkezést lehetővé tévő vagy a  kötetlen látogatófogadás lehetőségéből az  elítélt az  (1)  bekezdésben 
meghatározott tartamban kizárható.
(5) A  (4)  bekezdés alkalmazásában súlyos szabályszegésnek minősül az  elítélt birtokában nem tartható tárgy 
átadása vagy annak megkísérlése, a  látogatófogadás során – ideértve a  bv. intézetbe történő be- és kiléptetést 
is – elkövetett személy elleni erőszakos bűncselekmény, kábítószer-kereskedelem, kábítószer birtoklásának, új 
pszichoaktív anyaggal visszaélés, teljesítményfokozó szerrel visszaélés vagy gyógyszerhamisítás megalapozott 
gyanúja.
(6) A  kizárásról a  bv. intézet parancsnoka határozattal dönt. Az  elítélt a  kizárásáról hozott határozattal szemben 
bírósági felülvizsgálati kérelmet nyújthat be, ha (4)  bekezdés szerinti kizárásra az  elítélt hozzátartozójának 
szabályszegésével összefüggésben került sor.
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(7) Folyamatosan végrehajtott több szabadságvesztés esetén – függetlenül attól, hogy újabb kockázatelemzésre 
sor került-e – a személyes érintkezést lehetővé tévő vagy a kötetlen látogatófogadás lehetőségéből meghatározott 
időre történő kizárás annak tartamáig, illetve a végleges kizárás továbbra is érvényesül.”

37. §  A Bv. tv. 194. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A fiatalkorú tizennyolcadik életévének a betöltését követően zárható ki a személyes érintkezést lehetővé tévő 
és a  kötetlen látogatófogadás, valamint a  családi konzultáció lehetőségéből. A  korlátozás tartamát a  177/C.  § 
(1)  bekezdésében meghatározott időtartamok felének a  figyelembevételével kell meghatározni. Fiatalkorúval 
szemben nincs helye végleges kizárásnak.”

38. §  A Bv. tv. 332. § (1) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(A beteg a hozzátartozóival, valamint az általa megjelölt és az IMEI által engedélyezett személyekkel való kapcsolattartás 
során jogosult)
„e) havonta három alkalommal, alkalmanként hatvan perc időtartamban telekommunikációs eszköz útján történő 
kapcsolattartásra.”

39. §  A Bv. tv. a következő XXVI/A. Fejezettel egészül ki:
„XXVI/A. FEJEZET
A TÁRHELYSZOLGÁLTATÁS MEGSZÜNTETÉSÉNEK VÉGREHAJTÁSA
342. § (1) A  tárhelyszolgáltatás megszüntetésének a  teljesítésére az  elektronikus kereskedelmi szolgáltatások, 
valamint az  információs társadalommal összefüggő szolgáltatások egyes kérdéseiről szóló  törvényben 
meghatározott tárhelyszolgáltató köteles. A tárhelyszolgáltatás megszüntetését az állami adó- és vámhatóság hajtja 
végre.
(2) A tárhelyszolgáltatás megszüntetésének végrehajtására a 324. § (2) és (3) bekezdésében foglaltakat is alkalmazni 
kell.”

40. §  A Bv. tv. 388. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  Be. 299.  § (2)  bekezdésében és 688.  § (4)  bekezdésében meghatározott esetekben – az  ott meghatározott 
időtartamban – a  letartóztatás rendőrségi fogdában is végrehajtható. A  113.  § (8)  bekezdésében meghatározott 
célból a  letartóztatott rendőrségi fogdán történő elhelyezésére a  114.  § (4a)–(4c)  bekezdésben foglaltakat kell 
alkalmazni azzal, hogy a bv. intézetnek a rendelkezési jogkör gyakorlóját erről előzetesen értesítenie kell.”

41. § (1) A Bv. tv. 392. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  letartóztatást az  általános rezsimszabályok szerint kell végrehajtani. A  BFB a  befogadáskor a  letartóztatott 
fogvatartási kockázata alapján az  enyhébb vagy a  szigorúbb rezsimbe sorolásáról dönthet, továbbá hathavonta 
– a  fogvatartásért felelős szakterületek bevonásával – elvégzi a  rezsimbe sorolás felülvizsgálatát. Az  enyhébb és 
a szigorúbb rezsimbe sorolásról, továbbá annak megváltoztatásáról a BFB határozattal dönt. A BFB a megváltoztatás 
során – a  95.  § (8)  bekezdésében meghatározott fegyelemsértés kivételével – eggyel kedvezőbb vagy eggyel 
kedvezőtlenebb rezsimbe sorolásról dönthet.”

 (2) A Bv. tv. 392. §-a a következő (7b) bekezdéssel egészül ki:
„(7b) Halaszthatatlan esetben a  letartóztatott rezsimbe sorolásának akár kétszeres visszasorolásáról a  bv. intézet 
parancsnoka is határozhat. Halaszthatatlan az  eset, ha a  letartóztatottal szemben a  fegyelmi eljárást a  95.  § 
(8) bekezdésében meghatározott fegyelemsértés miatt elrendelik.”

42. §  A Bv. tv. „Átmenti rendelkezések” alcíme a következő 436/D. §-sal egészül ki:
„436/D. § (1) Ha e § hatálybalépésekor az elítélt vagy az egyéb jogcímen fogvatartott hozzátartozójaként a kiskorú 
gyermeke a kapcsolattartói nyilvántartásba már bejegyzésre került, a hozzátartozói minőség fennállását csak külön 
felhívásra kell a jogszabályban meghatározott módon igazolnia.
(2) A  látogatófogadás egyes formáinak gyakorlására való jogosultság megszerzéséhez szükséges időtartamba e  § 
hatálybalépéséig az adott kategóriában eltöltött idő beszámít azzal, hogy a bv. intézeteknek e § hatálybalépésétől 
számított harminc  napon belül kell megállapítania azt, hogy az  adott elítélt mely látogatófogadási forma 
gyakorlására jogosult.
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(3) Ha az  elítélt az  1978.  évi IV.  törvény alkalmazásával kiszabott olyan szabadságvesztést tölt, amelyből feltételes 
szabadságra bocsátható, az ítélet szerinti végrehajtási fokozata
a) fegyház, és a  III. kategóriába előresorolják, annak  napjával a  feltételes szabadságra bocsátás esedékességének 
időpontja a büntetés háromnegyed részének,
b) börtön, és a  II. kategóriába előresorolják, annak  napjával a  feltételes szabadságra bocsátás esedékességének 
időpontja a büntetés kétharmad részének
kitöltésére változik.
(4) A (3) bekezdés nem alkalmazható, ha az elítélt
a) erőszakos többszörös visszaeső,
b) a bűncselekményt bűnszervezetben követte el vagy
c) életfogytig tartó szabadságvesztés büntetést tölt.
(5) A  (3)  bekezdésben meghatározott esetben, ha a  feltételes szabadságra bocsátás lehetséges időpontjának 
megváltozása eredményeként annak lehetősége már esedékessé válik, a  bv. intézet a  feltételes szabadságra 
bocsátás tárgyában annak bekövetkezésétől számított harminc  napon belül tesz előterjesztést a  büntetés-
végrehajtási bírónak.”

43. §  A Bv. tv.
a) 27.  § (2)  bekezdés a)  pontjában az „és az  elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tétele” szövegrész 

helyébe az „ , az elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tétele és a tárhelyszolgáltatás megszüntetése” 
szöveg,

b) 50.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az „azok ismertetése” szövegrész helyébe az „azok, valamint a  szakértői 
vélemény ismertetése” szöveg,

c) 75.  § (1)  bekezdésében a  „vizsgálja.” szövegrész helyébe a  „vizsgálja, és amelytől a  jogszabályban 
meghatározott keretek között eltérhet.” szöveg,

d) 169. § (3) bekezdés b) pontjában a „telefonálhat és” szövegrész helyébe a „telefonálhat, telekommunikációs 
eszköz útján nem tarthat kapcsolatot és” szöveg,

e) 174. § (6) bekezdésében az „elítélt a” szövegrész helyébe az „elítélt a technikai feltételek rendelkezésre állása 
esetén, a” szöveg,

f ) 176. § (4) bekezdésében a „tisztálkodási szer,” szövegrész helyébe a „jogszabályban meghatározott tisztasági 
felszerelés” szöveg,

g) 176. § (5) bekezdésében a „tisztálkodási szert,” szövegrész helyébe a „tisztasági felszerelést” szöveg,
h) 305.  § (2)  bekezdés b)  pontjában a „vagy” szövegrész helyébe az „a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok 

személyi állományának jogállásáról szóló  törvény hatálya alá tartozó elítélt esetén a  munkáltatói jogkört 
gyakorlónak, vagy” szöveg,

i) 387. § (2) bekezdésében az „a bíróságnak a tárgyalás előkészítése során hozott határozatáig az ügyészség, ezt 
követően a bíróság (a továbbiakban: rendelkezési jogkör gyakorlója)” szövegrész helyébe az „a rendelkezési 
jogkör gyakorlója” szöveg,

j) 390.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az „a büntetőeljárás eredményessége vagy más személy életének, testi 
épségének védelme” szövegrész helyébe az „a bizonyítás megnehezítésének vagy meghiúsításának, vagy 
a bűnismétlés lehetőségének megakadályozása” szöveg,

k) 390. § (1) bekezdés c) pontjában a „fokozott őrzéséről” szövegrész helyébe a „szökésének vagy elrejtőzésének 
veszélye esetén a fokozott őrzéséről” szöveg

lép.

17. Az egyes fizetési szolgáltatókról szóló 2013. évi CCXXXV. törvény módosítása

44. § (1) Az  egyes fizetési szolgáltatókról szóló 2013.  évi CCXXXV.  törvény (a  továbbiakban: Fszt.) 60.  § (14)  bekezdése 
helyébe a következő rendelkezés lép:
„(14) A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 69. § (3) és (4) bekezdésében, a Nemzeti Adó- és Vámhivatalról 
szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 
(a  továbbiakban: Be.) 262.  § (3)–(5)  bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén a  pénzforgalmi 
intézmény, elektronikuspénz-kibocsátó intézmény az  ügyészség engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, 
fizetési titoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni. A  Be. 262/A.  §-a szerinti adatkérés esetén 
a  pénzforgalmi intézmény, elektronikuspénz-kibocsátó intézmény az  ügyészségnek az  ügyfélre vagy az  általa 
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vezetett fizetési számlára, elektronikuspénz-számlára vonatkozó külön engedélye nélkül is köteles az általa kezelt, 
fizetési titoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni.”

 (2) Az Fszt. 13. alcíme a következő 64/B. §-sal egészül ki:
„64/B.  § A  törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a  pénzforgalmi intézmény, 
elektronikuspénz-kibocsátó intézmény a  nyomozó hatósággal vagy az  ügyészséggel együttműködési 
megállapodást köthet.”

18. A hitelintézetekről és a pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII. törvény módosítása

45. § (1) A  hitelintézetekről és a  pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013.  évi CCXXXVII.  törvény (a  továbbiakban: Hpt.) 161.  § 
(2) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az (1) bekezdés b) pontjában foglaltak alapján a banktitok megtartásának kötelezettsége nem áll fenn]
„g) a törvényben meghatározott feladatkörében eljáró nemzetbiztonsági szolgálattal,”
[szemben.]

 (2) A Hpt. 161. § (4) bekezdés helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az adatkérésben, illetve az írásbeli megkeresésben meg kell jelölni azt az ügyfelet vagy bankszámlát, akiről vagy 
amelyről a  (2) bekezdésben megjelölt szerv vagy hatóság a banktitok kiadását kéri, valamint a kért adatok fajtáját 
és – a nemzetbiztonsági szolgálatok kivételével – az adatkérés célját, kivéve, ha a feladatkörében eljáró Felügyelet 
helyszíni ellenőrzést folytat.”

 (3) A Hpt. 161. §-a a következő (4c) bekezdéssel egészül ki:
„(4c) A  nemzetbiztonsági szolgálatok a  szükséges adatokat a  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló  törvényben 
meghatározottak szerint, elektronikus adatkapcsolat útján közvetlen hozzáféréssel veszik át. Amennyiben 
az elektronikus adatkapcsolat útján az igényelt adat nem hozzáférhető, az adatszolgáltatást a pénzügyi intézmény 
írásban vagy – erre vonatkozó igény esetén – elektronikus adathordozón teljesíti.”

 (4) A Hpt. 162. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 69. § (3) és (4) bekezdésében, a Nemzeti Adó- és Vámhivatalról 
szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 
(a továbbiakban: Be.) 262. § (3)–(5) bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén a pénzügyi intézmény 
az  ügyészség engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, banktitoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést 
teljesíteni. A  Be. 262/A.  §-a szerinti adatkérés esetén a  pénzügyi intézmény az  ügyészségnek az  ügyfélre vagy 
a  fizetési számlára vonatkozó külön engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, banktitoknak minősülő adatokra 
vonatkozó adatkérést teljesíteni.”

 (5) A Hpt. 71. alcíme a következő 164/C. §-sal egészül ki:
„164/C. § A törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a pénzügyi intézmény a nyomozó 
hatósággal vagy az ügyészséggel együttműködési megállapodást köthet.”

19. A kollektív befektetési formákról és kezelőikről, valamint egyes pénzügyi tárgyú törvények 
módosításáról szóló 2014. évi XVI. törvény módosítása

46. § (1) A  kollektív befektetési formákról és kezelőikről, valamint egyes pénzügyi tárgyú  törvények módosításáról szóló 
2014. évi XVI. törvény (a továbbiakban: Kbftv.) 200. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 69. § (3) és (4) bekezdésében, a Nemzeti Adó- és Vámhivatalról 
szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 
(a  továbbiakban: Be.) 262.  § (3)–(5)  bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén a  befektetési 
alapkezelő az  ügyészség engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, értékpapírtitoknak minősülő adatokra 
vonatkozó adatkérést teljesíteni. A Be. 262/A. §-a szerinti adatkérés esetén a befektetési alapkezelő az ügyészségnek 
az  ügyfélre vagy az  értékpapír-szerződésre vonatkozó külön engedélye nélkül is köteles az  általa kezelt, 
értékpapírtitoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni.”

 (2) A Kbftv. XXVII. Fejezete a következő 200/B. §-sal egészül ki:
„200/B.  § A  törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a  befektetési alapkezelő 
a nyomozó hatósággal vagy az ügyészséggel együttműködési megállapodást köthet.”
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20. A biztosítási tevékenységről szóló 2014. évi LXXXVIII. törvény módosítása

47. § (1) A  biztosítási tevékenységről szóló 2014.  évi LXXXVIII.  törvény (a  továbbiakban: Bit.) 138.  §-a a  következő 
(6a) bekezdéssel egészül ki:
„(6a) A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 69. § (3) és (4) bekezdésében, a Nemzeti Adó- és Vámhivatalról 
szóló 2010.  évi CXXII.  törvény 58.  § (3)  bekezdésében vagy a  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 
(a  továbbiakban: Be.) 262.  § (3)–(5)  bekezdésében meghatározottak szerinti adatkérés esetén a  biztosító vagy 
a viszontbiztosító az ügyészség engedélye nélkül is köteles az általa kezelt, biztosítási titoknak minősülő adatokra 
vonatkozó adatkérést teljesíteni. A  Be. 262/A.  §-a szerinti adatkérés esetén a  biztosító vagy viszontbiztosító 
az  ügyészségnek az  ügyfélre vagy a  biztosítási szerződésre vonatkozó külön engedélye nélkül is köteles az  általa 
kezelt, biztosítási titoknak minősülő adatokra vonatkozó adatkérést teljesíteni.”

 (2) A Bit. a következő 139/A. §-sal egészül ki:
„139/A. § A törvényben meghatározott feladatok hatékony teljesítése érdekében a biztosító vagy a viszontbiztosító 
a nyomozó hatósággal vagy az ügyészséggel együttműködési megállapodást köthet.”

21. A közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. törvény módosítása

48. §  A közbeszerzésekről szóló 2015.  évi CXLIII.  törvény (a  továbbiakban: Kbt.) 5.  § (1)  bekezdés e)  pontja helyébe 
a következő rendelkezés lép:
(E törvény alapján közbeszerzési eljárás lefolytatására kötelezettek:)
„e) az  a  jogképes szervezet, amelyet nem ipari vagy kereskedelmi jellegű, kifejezetten közérdekű tevékenység 
folytatása céljából hoznak létre, vagy amely bármilyen mértékben ilyen tevékenységet lát el, feltéve, hogy 
irányítása az  a)–f )  pontban meghatározott egy vagy több szervezet, az  Országgyűlés vagy a  Kormány közvetlen 
vagy közvetett felügyelete alatt áll, vagy többségi részben egy vagy több ilyen szervezet (testület) finanszírozza, 
vagy egy vagy több ilyen szervezet (testület) választja meg a  vezető tisztségviselők, a  döntéshozó szerv vagy 
a felügyelőbizottság tagjainak a többségét,”

49. §  A Kbt. 27. §-a a következő (3c) bekezdéssel egészül ki:
„(3c) Ha a  közbeszerzési eljárás lefolytatása során az  állami közbeszerzési szaktanácsadó bevonására kötelezett 
ajánlatkérő javára a 3. § 14. pontja szerinti járulékos közbeszerzési szolgáltatás nyújtásával központi beszerző szerv 
jár el, az eljárásba bevont állami közbeszerzési szaktanácsadót a központi beszerző szerv biztosítja.”

50. §  A Kbt. 37. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  (1)  bekezdés h) és i)  pontja szerinti eljárás eredményéről szóló tájékoztatót az  ajánlatkérő legkésőbb 
a  szerződéskötést, ennek hiányában az  eljárás eredménytelenné nyilvánításáról vagy a  szerződés megkötésének 
megtagadásáról szóló ajánlatkérői döntést vagy a szerződés megkötésének megtagadására vonatkozó ajánlattevői 
döntés kézhezvételét követő húsz  napon belül köteles megküldeni közzétételre. Részekre történő ajánlattétel 
esetén az ajánlatkérő az eljárás eredményéről szóló tájékoztatót az egyes részekre vonatkozóan külön is közzéteheti. 
Az  ajánlatkérő részekre történő ajánlattétel esetén a  teljes eljárásra vagy több részre vonatkozóan akkor tehet 
közzé egyetlen tájékoztatót, ha az e bekezdés szerinti közzétételre megküldés határidejét a tájékoztatóban érintett 
mindegyik rész tekintetében betartja. Az eredménytelen közbeszerzési eljárás vagy az olyan közbeszerzési eljárás, 
amelynek eredményeképp nem kerül sor a  szerződés megkötésére e  hirdetmény – az  egyes részek tekintetében 
az adott részre vonatkozó hirdetmény – közzétételével zárul le.”

51. §  A Kbt. 42. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  5.  § (1)  bekezdésében, valamint a  6. és 7.  §-ban meghatározott ajánlatkérők évente, legkésőbb 
március  31.  napjáig éves összesített közbeszerzési tervet (a  továbbiakban: közbeszerzési terv) készítenek az  adott 
évre tervezett közbeszerzéseikről. Központi beszerző szervek esetén az  általuk ellátott ajánlatkérők részére 
megvalósítandó egyedi beszerzésekre vonatkozó információkat a  tervnek nem kell tartalmaznia. A  közbeszerzési 
tervet az ajánlatkérő legalább öt évig megőrzi. A közbeszerzési terv nyilvános.”

52. §  A Kbt. 54. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  ajánlatkérő az  eljárásban való részvételt ajánlati biztosíték adásához kötheti, amit az  ajánlattevőnek 
az  ajánlati kötöttség beálltáig a  felhívásban meghatározott mértékben kell az  ajánlatkérő rendelkezésére 
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bocsátania. Amennyiben az  ajánlatkérő a  87.  § (6)  bekezdése alapján úgy dönt, hogy nem tart tárgyalást, és 
az  ajánlati kötöttség az  erről szóló értesítés ajánlatkérő általi megküldésével áll be, az  ajánlati biztosítékot ezen 
értesítés megküldésétől számított öt munkanapon belül kell rendelkezésre bocsátani. Az ajánlattevőnek igazolnia 
kell, hogy a  biztosítékot az  ajánlatkérő rendelkezésére bocsátotta. Az  ajánlati biztosíték az  ajánlati kötöttség 
megtartását biztosítja, az eljárás részvételi szakaszában a részvételt nem lehet biztosíték adásához kötni.”

53. § (1) A Kbt. 62. § (1) bekezdése a következő g) ponttal egészül ki:
(Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, részvételre jelentkező, alvállalkozó, és nem vehet részt alkalmasság igazolásában 
olyan gazdasági szereplő, aki)
„g) esetében az  erdőirtáshoz és az  erdőpusztuláshoz kapcsolódó egyes áruk és termékek uniós piacon történő 
forgalmazásáról és Unióból történő kiviteléről, valamint a 995/2010/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2023. május 31-i (EU) 2023/1115 európai parlamenti és tanácsi rendelet 25. cikk (2) bekezdés d) pontja értelmében 
az illetékes erdészeti hatóság véglegessé vált közigazgatási – vagy annak megtámadására irányuló közigazgatási per 
esetén a bíróság jogerős bírósági – határozatban legfeljebb 12 hónapra a közbeszerzésektől való eltiltásról döntött, 
a határozatban megállapított időtartam végéig;”

 (2) A Kbt. 62. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) Az  (1)  bekezdés g)  pontja szerint eljáró erdészeti hatóság az  EKR-ben közzéteszi az  (1)  bekezdés g)  pontja 
szerinti – az  erdészeti hatóság vagy az  erdészeti hatóság döntésével szemben indított közigazgatási perben 
a  bíróság által hozott –, a  kizáró okot megalapozó határozatokra vonatkozó, a  kizáró ok hiányának ellenőrzését 
szolgáló információkat.”

54. §  A Kbt. 72. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Ha az ajánlattevő ajánlata az adott közbeszerzés tárgyát képező építési beruházáshoz, szállítandó áruhoz vagy 
nyújtandó szolgáltatáshoz képest aránytalanul alacsonynak látszik, az  ajánlatkérő köteles az  ár vagy költségek 
tartalmát megalapozó adatokat és indokolást írásban kérni és erről a  kérésről a  többi ajánlattevőt egyidejűleg, 
írásban értesíteni.”

55. §  A Kbt. 73. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„73. § (1) Az ajánlat vagy a részvételi jelentkezés érvénytelen, ha
a) azt az ajánlattételi, illetve részvételi határidő lejárta után nyújtották be;
b) az ajánlattevőt, részvételre jelentkezőt az eljárásból kizárták;
c) az ajánlattevő vagy részvételre jelentkező alvállalkozója, vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő szervezet 
a  62.  § (1)  bekezdés i), j) vagy o)  pontja szerinti kizáró ok miatt kizárásra került és az  ajánlattevő vagy részvételre 
jelentkező nem bizonyította, hogy a  kizáró ok fennállásáról nem tudott, vagy arról az  adott helyzetben általában 
elvárható gondosság mellett nem kellett tudomást szereznie, valamint a  62.  § (1)  bekezdés o)  pontja szerinti 
esetben az  előbbieken túl nem bizonyította, hogy a  kizáró ok fennállása a  részvételre jelentkezést, illetve 
az ajánlattételt nem befolyásolta;
d) az ajánlattevő vagy részvételre jelentkező nem felel meg a  szerződés teljesítéséhez szükséges alkalmassági 
követelményeknek, vagy nem igazolta megfelelően a követelményeknek való megfelelést;
e) aránytalanul alacsony ellenszolgáltatást, vagy más teljesíthetetlen feltételt tartalmaz, vagy az  erre vonatkozó 
gyanú megalapozatlanságát az ajánlattevő nem indokolta megfelelően;
f ) a részvételre jelentkező ajánlatot tesz;
g) nem felel meg azoknak a környezetvédelmi, szociális és munkajogi követelményeknek, amelyeket a jogszabályok 
vagy kötelezően alkalmazandó kollektív szerződés, vagy a  4.  mellékletben felsorolt környezetvédelmi, szociális és 
munkajogi rendelkezések írnak elő;
h) azt az ajánlati kötöttség megsértésével az ajánlattevő visszavonta;
i) az ajánlattevő az  ajánlati biztosítékot határidőre nem vagy az  előírt mértéknél kisebb összegben bocsátotta 
rendelkezésre;
j) az ajánlatkérő az eljárást megindító felhívásban előre meghatározott egy olyan értéket (egységárat, ajánlati árat 
vagy költséget), amelyet meghaladó árat vagy költséget tartalmazó ajánlatot a  bírálat során érvénytelenné fog 
nyilvánítani, és az ajánlat ezen értéket (egységárat, ajánlati árat vagy költséget) meghaladja;
k) annak tartalma nem felel meg a  műszaki leírásban vagy a  szerződéses feltételekben foglalt ajánlatkérői 
előírásoknak, vagy az ajánlattevő nem igazolta megfelelően az ezeknek való megfelelést;
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l) az ajánlattevő vagy részvételre jelentkező valamely adatot a 44. § (2) és (3) bekezdésébe ütköző módon minősít 
üzleti titoknak;
m) a 44. § (1) bekezdése szerinti indokolás hiányzik vagy nem megfelelő;
n) egyéb módon nem felel meg az  ajánlati, ajánlattételi vagy részvételi felhívásban és a  közbeszerzési 
dokumentumokban, valamint a  jogszabályokban meghatározott feltételeknek, ide nem értve a  részvételi 
jelentkezés és az ajánlat ajánlatkérő által előírt formai követelményeit.
(2) A  Közbeszerzési Hatóság – a  foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszter által minden évben rendelkezésére 
bocsátott adatszolgáltatás alapján – tájékoztatást tesz közzé honlapján a  Magyarországon egyes ágazatokban 
alkalmazandó kötelező legkisebb munkabérről.
(3) Az  ajánlatkérő a  közbeszerzési dokumentumokban tájékoztatásként közli azoknak a  szervezeteknek a  nevét, 
amelyektől az  ajánlattevő tájékoztatást kaphat az  (1)  bekezdés g)  pontja szerinti azon követelményekről, 
amelyeknek a  teljesítés során meg kell felelni. Az  ajánlatkérő az  (1)  bekezdés g)  pontjában foglaltakra tekintettel 
nem köteles a közbeszerzési eljárásban külön információk feltüntetését előírni az ajánlatban, csak azt ellenőrzi, hogy 
az ajánlatban feltüntetett információk nem mondanak-e ellent az (1) bekezdés g) pontja szerinti követelményeknek.
(4) Az  ajánlatkérő az  (1) bekezdés c)  pontja szerinti esetben – felvilágosításkérés útján – köteles biztosítani annak 
lehetőségét, hogy az  érintett ajánlattevő vagy részvételre jelentkező bizonyítsa, hogy nem tudott vagy az  adott 
helyzetben általában elvárható gondosság mellett nem kellett tudomást szereznie az  alvállalkozója, vagy 
az  alkalmasság igazolásában részt vevő szervezet tekintetében a  62.  § (1)  bekezdés i), j) vagy o)  pontja szerinti 
kizáró ok megvalósulásáról, valamint, hogy a  62.  § (1)  bekezdés o)  pontja szerinti esetben a  kizáró ok fennállása 
a részvételre jelentkezést, vagy az ajánlattételt nem befolyásolta.”

56. §  A Kbt. 108. § (8a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8a) Ha nem nyújtottak be az  ajánlattételi határidőben legalább két ajánlatot, és az  ajánlatkérő az  eljárást 
megindító felhívásban jelezte, hogy fenntartja ennek a  lehetőségét, dönthet úgy, hogy nem tart elektronikus 
árlejtést, hanem a  benyújtott ajánlat bírálatával és értékelésével befejezi az  eljárást. Ebben az  esetben döntéséről 
haladéktalanul értesíti az ajánlattevőt.”

57. §  A Kbt. 117. § (9) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(9) A (2) bekezdés szerinti önálló eljárási szabályok kialakításakor az ajánlatkérő a 73. § (1) bekezdés a)–d), g)–h) és 
k)–n) pontja szerinti érvénytelenségi okokat köteles, a 73. § (1) bekezdés e)–f ) és i)–j) pontja szerinti okokat jogosult 
előírni azzal, hogy a 73. § (1) bekezdés c) pontja szerinti érvénytelenségi ok csak az ott felsorolt kizáró ok előírása 
esetén, a  73.  § (1)  bekezdés d)  pontja szerinti érvénytelenségi ok csak alkalmassági követelmény előírása esetén 
alkalmazandó. A  75.  § (6)  bekezdésében foglaltakat a  (2)  bekezdés szerinti önálló eljárási szabályok kialakításakor 
alkalmazni kell.”

58. §  A Kbt. 131. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Eredményes közbeszerzési eljárás alapján a  szerződést a  nyertes ajánlattevővel – közös ajánlattétel 
esetén a  nyertes ajánlattevőkkel – kell írásban megkötni a  közbeszerzési eljárásban közölt végleges feltételek, 
szerződéstervezet és ajánlat tartalmának megfelelően. Az  eredményes közbeszerzési eljárás a  szerződés 
megkötésével – az egyes részek tekintetében az adott részre vonatkozó szerződés megkötésével – zárul le.”

59. § (1) A Kbt. 168. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  Közbeszerzési Döntőbizottságon belül a  jogorvoslati gyakorlat egységének biztosítása érdekében 
a közbeszerzési biztosokat magában foglaló összkollégium működik.”

 (2) A Kbt. 168. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  Közbeszerzési Döntőbizottság elnöke a  Közbeszerzési Döntőbizottság döntéshozatalát folyamatosan 
figyelemmel kíséri. Ha arról szerez tudomást, hogy az eljáró tanácsok ellentétes elvi alapokon nyugvó döntéseket 
hoztak, erről az összkollégiumot tájékoztatja. Az összkollégium a döntéshozatal egységének biztosítása érdekében 
állást foglal az adott jogkérdésben. Az összkollégium állásfoglalásától csak az (5) bekezdésben foglaltak szerint lehet 
eltérni. Az  összkollégium egyetértése esetén az  összkollégium állásfoglalásáról a  Közbeszerzési Döntőbizottság 
a Közbeszerzési Hatóság honlapján tájékoztatást ad.”
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60. §  A Kbt. 197. §-a a következő (28) és (29) bekezdéssel egészül ki:
„(28) E  törvénynek az  online csalások elleni további hatékony fellépés érdekében szükséges és egyéb  törvények 
módosításáról szóló 2024.  évi LXIV. törvénnyel (a  továbbiakban: Mód8. tv.) megállapított 72.  § (1)  bekezdését 
annak hatálybalépését megelőzően indult közbeszerzési eljárások alapján kötött keretmegállapodások és létrejött 
dinamikus beszerzési rendszerek esetében is alkalmazni kell. A  módosított rendelkezés nem alkalmazandó 
az  e keretmegállapodások és dinamikus beszerzési rendszerek alapján az  ezen rendelkezés hatálybalépésekor 
folyamatban lévő beszerzésekre.
(29) E  törvénynek a  Mód8. tv.-vel hatályon kívül helyezett 169.  § (2)  bekezdésére tekintettel a  Közbeszerzési 
Döntőbizottság önálló jogorvoslattal megtámadható végzése ellen indított közigazgatási perben a Mód8. tv. 64. § 
f ) pontja hatálybalépését megelőzően hozott bírósági ítélet ellen felülvizsgálatnak abban az esetben van helye, ha 
az ennek kezdeményezésére irányadó határidő még nem járt le.”

61. §  A Kbt. 197/E. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Az (1) bekezdés szerinti időpontig a 145. § (7) bekezdése szerinti képviseletet felelős akkreditált közbeszerzési 
szaktanácsadó is elláthatja.”

62. § (1) A Kbt. 201. § (2) bekezdés c) és d) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(E törvény)
„c) a harmadik országbeli gazdasági szereplőknek, áruknak és szolgáltatásoknak az  Unió közbeszerzési és 
koncessziós piacaihoz való hozzáféréséről, valamint az uniós gazdasági szereplők, áruk és szolgáltatások harmadik 
országbeli közbeszerzési és koncessziós piacokhoz való hozzáféréséről szóló tárgyalásokat támogató eljárásokról 
(nemzetközi közbeszerzési eszköz – IPI) szóló, 2022. június 23-i (EU)  2022/1031 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet,
d) a közbeszerzési hirdetmények közzétételére használandó hirdetményminták („e-hirdetmények”) létrehozásáról 
és az (EU) 2015/1986 végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2019. szeptember 23-i (EU) 2019/1780 
bizottsági végrehajtási rendelet,”
(végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.)

 (2) A Kbt. 201. § (2) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(E törvény)
„e) az erdőirtáshoz és az  erdőpusztuláshoz kapcsolódó egyes áruk és termékek uniós piacon történő 
forgalmazásáról és Unióból történő kiviteléről, valamint a 995/2010/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2023 május 31-i (EU) 2023/1115 európai parlamenti és tanácsi rendelet”
(végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.)

63. §  A Kbt.
 1. 9.  § (8)  bekezdés g)  pontjában a „jogviszony, egészségügyi” szövegrész helyébe a „jogviszony, köznevelési 

foglalkoztatotti jogviszony, egészségügyi” szöveg,
 2. 46.  § (2)  bekezdésében az  „a közbeszerzési eljárás lezárulásától” szövegrész helyébe az  „az eljárás 

eredményéről szóló tájékoztató közzétételétől” szöveg,
 3. 52. § (4) bekezdés c) pontjában az „EKR üzemzavarára” szövegrész helyébe az „EKR-t érintő üzemzavarra vagy 

működési hibára” szöveg,
 4. 62.  § (1)  bekezdés h)  pont ha)  alpontjában és 62.  § (1)  bekezdés j)  pont ja)  alpontjában a „lezárulásától” 

szövegrész helyébe az „eredményéről szóló tájékoztató közzétételétől” szöveg,
 5. 62. § (1) bekezdés k) pont kb) alpontjában az „a)–b) vagy d) alpontja” szövegrész helyébe az „a)–b), d), e) vagy 

g) alpontja” szöveg,
 6. 63.  § (1)  bekezdés a)  pontjában a  „73.  § (4)  bekezdésében” szövegrész helyébe a  „73.  § (1)  bekezdés 

g) pontjában” szöveg,
 7. 68. § (1d) bekezdésében az „(1a) bekezdésben” szövegrész helyébe az „(1) bekezdésben” szöveg,
 8. 72.  § (2)  bekezdés e)  pontjában és (4)  bekezdésében a „73.  § (4)  bekezdése” szövegrész helyébe a „73.  § 

(1) bekezdés g) pontja” szöveg,
 9. 75. § (2) bekezdés g) pontjában az „EKR működési hibája” szövegrész helyébe az „EKR-t érintő üzemzavar vagy 

működési hiba” szöveg,
10. 105. § (5) bekezdésében a „73. § (6) bekezdés c) pontja” szövegrész helyébe a „73. § (1) bekezdés j) pontja” 

szöveg,
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11. 111.  § c)  pontjában a  „valamint a  jogi szolgáltatásokra” szövegrész helyébe a  „3.  melléklet szerinti jogi 
szolgáltatásokra, valamint a járulékos közbeszerzési szolgáltatásokra” szöveg,

12. 111. § d) pontjában az „a harmincmillió” szövegrész helyébe a „az ötvenmillió” szöveg,
13. 111. § m) pontjában a „6. § (1) bekezdés b) pontja szerinti” szövegrész helyébe a „6. § (1) bekezdés b) pontja 

szerinti közszolgáltató tevékenységet folytató” szöveg,
14. 126.  § (4)  bekezdésében a „73.  § (1) és (4)–(6)  bekezdését” szövegrész helyébe a „73.  § (1)  bekezdés a)–d) 

és g)–n)  pontját” szöveg és a  „73.  § (2) és (3)  bekezdésében” szövegrész helyébe a  „73.  § (1)  bekezdés 
e)–f ) pontjában” szöveg,

15. 156. § (4) bekezdésében a „fenntartása” szövegrész helyébe a „fenntartása, valamint az egészségügyi ellátás 
biztosítása kapcsán az emberi élet és egészség védelme” szöveg,

16. 198.  § (1)  bekezdés 20.  pontjában az  „az előzetes piaci konzultáció kötelező alkalmazásának eseteit és 
feltételeit,” szövegrész helyébe az „az előzetes piaci konzultáció, valamint a  75.  § (2)  bekezdés e)  pontja 
szerinti eredménytelenségi ok kötelező alkalmazásának eseteit és feltételeit,” szöveg,

17. 4. melléklet címében a „73. § (4) bekezdésében” szövegrész helyébe a „73. § (1) bekezdés g) pontjában” szöveg
lép.

64. §  Hatályát veszti a Kbt.
a) 41/C. § (5) bekezdésében az „– a (4) bekezdésben szabályozott –” szövegrész,
b) 57. § (2) bekezdése,
c) 114. § (6a) bekezdése,
d) 114. § (15) bekezdése,
e) 127. § (1) bekezdésében az „az uniós értékhatárt elérő értékű koncessziónál” szövegrész,
f ) 169. § (2) bekezdése.

22. Az ügyvédi tevékenységről szóló 2017. évi LXXVIII. törvény módosítása

65. §  Az ügyvédi tevékenységről szóló 2017.  évi LXXVIII.  törvény 3.  § (1)  bekezdés h)  pontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(Az ügyvédi tevékenység gyakorlása keretében kiegészítő jelleggel folytatható:)
„h) a közbeszerzésekről szóló 2015.  évi CXLIII.  törvény 3.  § 24a.  pontja szerinti közbeszerzési szolgáltatói 
tevékenység,”

23. A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény módosítása

66. § (1) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény (a továbbiakban: Be.) 39. §-a a következő (6a) bekezdéssel egészül ki:
„(6a) Ha a  terhelt fogva van, a  bíróság vagy az  ügyészség a  fogvatartás jogcíme szerint a  büntetések, 
az  intézkedések, egyes kényszerintézkedések és a  szabálysértési elzárás végrehajtásáról szóló  
2013. évi CCXL. törvény (a továbbiakban: Bv. tv.) 172. § (4) bekezdésében, illetve a Bv. tv. 390. § (1) bekezdésében 
meghatározottakról rendelkezhet.”

 (2) A Be. 39. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) A  (2)  bekezdés d)  pontja szerinti jog gyakorlása körében a  bíróság vagy az  ügyészség a  hozzátartozóval 
való kapcsolattartást kizárólag a  bizonyítás megnehezítésének, illetve meghiúsításának, vagy a  bűnismétlés 
lehetőségének megakadályozása érdekében korlátozhatja vagy tilthatja meg. Ha az elrendeléstől számítva egy év 
eltelt, a bíróság, illetve az ügyészség a rendelkezést felülvizsgálja, és ha az továbbra is indokolt, annak fenntartásáról 
határoz. Az elrendelésről és a fenntartásról szóló határozat ellen a terhelt és a védő élhet jogorvoslattal.”

67. §  A Be. az 51. §-t követően a következő alcímmel egészül ki:
„Védelem az önkényes kapcsolatfelvétellel szemben
51/A. § (1) A személy elleni erőszakos bűncselekmény sértettje indítványozhatja, hogy a bíróság, az ügyészség vagy 
a  nyomozó hatóság hívja fel a  terheltet arra, hogy tartózkodjon a  sértett a  magánéletébe, illetve a  mindennapi 
életvitelébe való önkényes beavatkozástól. A  személy elleni erőszakos bűncselekmény sértettje ezt az  indítványát 
a nyomozás során a gyanúsítotti kihallgatást megelőzően is előterjesztheti.
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(2) A bíróság, az ügyészség vagy a nyomozó hatóság a sértett indítványának az előterjesztésétől számított három 
munkanapon belül hozott határozatában
a) elutasítja a sértett indítványát, ha az (5) bekezdésben meghatározott kizáró ok áll fenn, vagy
b) megállapítja, hogy nem áll fenn az  (5)  bekezdésben meghatározott kizáró ok, és figyelmezteti a  terheltet arra, 
hogy büntetendő cselekményt követ el, ha a  büntetőeljárás hatálya alatt a  sértettel kapcsolatot teremt abból 
a  célból, hogy a  sértettet megfélemlítse vagy a  magánéletébe, illetve mindennapi életvitelébe önkényesen 
beavatkozzon.
(3) Ha a sértett az indítványát a gyanúsítotti kihallgatást megelőzően terjesztette elő, akkor a gyanúsítás közlésekor 
kell az indítványt elbírálni és a (2) bekezdés szerinti határozatot kézbesíteni.
(4) A  (2)  bekezdés b)  pontja szerint határozatban a  terheltet figyelmeztetni kell arra is, hogy a  büntetőeljárási 
jogainak gyakorlásával összefüggésben a  sértettel a  kapcsolat felvételét a  bíróság, az  ügyészség vagy a  nyomozó 
hatóság útján kezdeményezheti.
(5) Kizárja a (2) bekezdés b) szerinti határozat meghozatalát, ha
a) a terhelt és a  sértett között olyan jogviszony – különösen lakhatásra, munkavégzésre irányuló vagy közös 
gyermekre vonatkozó szülői felügyeleti jogviszony – áll fenn, amely alapján a  terhelt jogosult kapcsolatot tartani 
a sértettel,
b) a 280. § (3) bekezdésben meghatározott magatartási szabály előírása szükséges, vagy
c) a terhelttel szemben nem állapítható meg a  személy elleni erőszakos bűncselekmény elkövetésének 
a megalapozott gyanúja vagy vele szemben ilyen bűncselekmény miatt vádemelésre nem került sor.
(6) Ha a (2) bekezdés b) pontja szerinti határozat meghozatalát követően az (5) bekezdés szerinti kizáró ok merül fel 
vagy a  sértett az  indítványt visszavonta, akkor a  bíróság, az  ügyészség vagy a  nyomozó hatóság határozatában 
megállapítja a kizáró ok fennállását vagy azt, hogy a sértett az indítványt visszavonta, egyben tájékoztatja a terheltet 
arról, hogy a továbbiakban a sértettel való kapcsolatteremtésre a (4) bekezdés nem irányadó.”

68. §  A Be. 57. § (1) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(Vagyoni érdekelt az a természetes vagy nem természetes személy, aki vagy amely)
„d) olyan tárhelyszolgáltatás jogosultja, amelynek a felfüggesztését rendelték el.”

69. §  A Be. 145. § (1) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(Bűnügyi költség a jogszabályban meghatározottak szerint)
„e) a szabálysértési eljárásban felmerült költség, ha az eljárás tárgyát képező bűncselekménnyel azonos cselekmény 
miatt a büntetőeljárást megelőzően szabálysértési eljárás volt folyamatban.”

70. §  A Be. 203. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  bíróság vagy az  ügyészség rendelkezése alapján a  pártfogó felügyelői véleményben ki kell térni arra, hogy 
a  terhelt a  kilátásba helyezett magatartási szabályok vagy kötelezettségek teljesítését vállalja-e és képes-e 
teljesíteni, valamint arra, hogy a  sértett hozzájárul-e a  részére adandó jóvátételhez vagy a  419.  § (2)  bekezdés 
e) pontja szerinti helyreállító eljárásban való részvételhez.”

71. §  A Be. a következő 262/A. §-sal egészül ki:
„262/A.  § (1) Az  ügyészség a  262.  § (1)  bekezdés c) és e)  pontja szerinti adatkérésre vonatkozó engedélyét több 
adatszolgáltatás kérésére vonatkozóan, az  engedély kereteinek meghatározásával is megadhatja, ha az  eljárás 
bűnszervezetben elkövetett bűncselekmény, információs rendszer felhasználásával elkövetett csalás, pénzmosás, 
költségvetési csalás vagy olyan csalás miatt van folyamatban, amelynek elkövetésére elektronikus hírközlő hálózat  
– ideértve az információs rendszert is – útján került sor.
(2) A nyomozó hatóság az (1) bekezdés szerinti engedély keretei között a továbbiakban az adatszolgáltatást a 262. § 
(1)  bekezdés c) és e)  pontjában meghatározott adatkérésre vonatkozó önálló ügyészségi engedély nélkül kérheti. 
A nyomozó hatóság az adatkérésben megjelöli, hogy az adatkérésre az ügyészség (1) bekezdés szerinti engedélye 
alapján kerül sor.
(3) Az  ügyészség az  adatkérés vagy adatkérések teljesítését követően megvizsgálja, hogy a  (2)  bekezdésben 
meghatározott adatszolgáltatás kérésére az  ügyészség engedélynek megfelelően került-e sor. Az  adatkérés 
eredménye nem használható fel bizonyítékként mindaddig, amíg az ügyészség azt nem vizsgálta meg.



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2024. évi 123. szám 8799

(4) Nem használható fel bizonyítékként és haladéktalanul törölni kell azt az  adatot, amely az  (1)  bekezdésben 
meghatározott ügyészségi engedély kereteinek a túllépésével jutott az adatszolgáltatást kérő szerv tudomására.
(5) Az e § szerinti adatkérésre egyebekben a 262. §, valamint a 264–265. § rendelkezéseit kell alkalmazni.”

72. §  A Be. 272. § (3) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(Vagyont érintő kényszerintézkedés)
„f ) tárhelyszolgáltatás felfüggesztése.”

73. §  A Be. L. Fejezete a következő alcímmel egészül ki:
„A számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezés és a megőrzést követő lefoglalás
317/A.  § (1) A  bíróság, az  ügyészség és a  nyomozó hatóság számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésre 
kötelezést rendelhet el, ha
a) a számlapénz vagy elektronikus pénz lefoglalásának lenne helye,
b) az érintett vagyoni érdekelt rendelkezik olyan, a  pénzforgalmi szolgáltatás nyújtásáról szóló  törvény szerinti 
fizetési számlával, a  tőkepiacról szóló  törvény szerinti ügyfélszámlával vagy az  egyes fizetési szolgáltatókról 
szóló  törvény szerint elektronikuspénz-kibocsátó intézmény által vezetett, fizetési számlának nem minősülő, 
elektronikus pénz nyilvántartására szolgáló számlával (e § alkalmazásában a továbbiakban együtt: számla), amelyre 
számlapénz vagy elektronikus pénz jóváírása várható, és
c) feltehető, hogy az  érintett vagyoni érdekelt rendelkezése alatt álló fizetési számlán vagy elektronikuspénz-
számlán nem vagy csak részben áll rendelkezésre lefoglalható számlapénz vagy elektronikus pénz.
(2) A  számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezés legfeljebb három hónapra rendelhető el, amely 
egy év elteltéig, alkalmanként három hónappal meghosszabbítható. Ennek elteltével a határozat hatályát veszti.
(3) A számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezést elrendelő határozatban meg kell jelölni
a) az érintett számla azonosítására alkalmas adatokat,
b) a számlapénz vagy elektronikus pénz lefoglalásnak szükségességét és annak jogalapját,
c) a számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezés kezdő és befejező időpontját napban meghatározva,
d) ha a  számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezés meghatározott összeg (e § alkalmazásában 
a továbbiakban együtt: érintett összeg) erejéig áll fenn, az érintett összeget, valamint
e) azt az időközt, amelynek megfelelően a szolgáltató köteles tájékoztatni az elrendelő bíróságot, ügyészséget vagy 
nyomozó hatóságot.
(4) A  számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezést elrendelő határozatot a  vagyoni érdekelttel, 
valamint a számlát vezető pénzforgalmi szolgáltatóval, befektetési szolgáltatóval vagy elektronikuspénz-kibocsátó 
intézménnyel (e § alkalmazásában a továbbiakban együtt: szolgáltató) közölni kell. A határozat ellen a szolgáltató 
nem élhet jogorvoslattal.
(5) Ha a  számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezéssel érintett számlán számlapénzt vagy 
elektronikus pénzt írnak jóvá vagy az  rendelkezésre áll, akkor a  szolgáltató erről a  (3)  bekezdés e)  pontja szerinti 
időközönként tájékoztatja az  elrendelő bíróságot, ügyészséget vagy nyomozó hatóságot. A  szolgáltató 
a  megőrzésre kötelezés időtartama alatt köteles a  számla teljes egyenlege vonatkozásában vagy a  (3)  bekezdés 
d) pontja szerinti esetben az érintett összeg erejéig felfüggeszteni a számlatulajdonosnak a megőrzésre kötelezéssel 
érintett számla feletti rendelkezési jogát, akként, hogy a  megőrzésre kötelezés időtartama alatt a  számla teljes 
egyenlege vagy az  érintett összeg terhére fizetési műveletet nem teljesít, azt visszautasítja, ideértve, hogy 
az ügyfélszámla terhére megbízást nem fogad be, azonban a számla javára érkező összeg jóváírását teljesíti.
(6) A  bíróság, az  ügyészség és a  nyomozó hatóság a  (3)  bekezdés e)  pontja szerinti tájékoztatást követően 
egy hónapon belül dönt az  érintett időszakban a  szolgáltató tájékoztatásában szereplő számlapénz vagy 
elektronikus pénz részben vagy egészben történő lefoglalásáról vagy arról, hogy a  szolgáltató tájékoztatásában 
szereplő számlapénz vagy elektronikus pénz tekintetében a  lefoglalás feltételei nem állnak fenn. Ha a  bíróság, 
az ügyészség vagy a nyomozó hatóság megállapítja, hogy a szolgáltató tájékoztatásában szereplő számlapénz vagy 
elektronikus pénz tekintetében a  lefoglalás feltételei nem állnak fenn, akkor e számlapénz vagy elektronikus pénz 
vonatkozásában a megőrzésre kötelezés a továbbiakban nem áll fenn.
(7) A  számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezést meg kell szüntetni, ha az  elrendelésének oka 
megszűnt vagy a büntetőeljárást befejezték. A határozat ellen jogorvoslatnak nincs helye.
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(8) A számlapénz vagy elektronikus pénz megőrzésére kötelezés megszűnik, ha
a) a megőrzésére kötelezéssel érintett összeg lefoglalására került sor, vagy megállapították, hogy a  szolgáltató 
tájékoztatásában szereplő számlapénz vagy elektronikus pénz tekintetében a  lefoglalás feltételei nem állnak fenn, 
vagy
b) a megőrzésre kötelezés határideje lejárt.
(9) A  szolgáltató az  e §-ban meghatározott kötelezettségeinek megsértése miatt rendbírsággal sújtható. 
Nem szabható ki rendbírság, ha a  szolgáltató a  határozat kézbesítését követő 12 órán belül mulasztja el 
az (5) bekezdésben meghatározott kötelezettségeit.”

74. §  A Be. a következő 321/A. §-sal egészül ki:
„321/A.  § (1) Helyettesíthető dolog, számlapénz, elektronikus pénz vagy fizetésre használt elektronikus adat 
(e  § alkalmazásában a  továbbiakban együtt: helyettesíthető dolog) lefoglalásának a  megszüntetésekor a  321.  § 
rendelkezéseit az e §-ban meghatározott eltérésekkel kell alkalmazni.
(2) Ha a  helyettesíthető dolog tekintetében megállapítható, hogy az  közvetlenül a  321.  § (2)  bekezdésében 
meghatározott tulajdonostól származik, akkor a helyettesíthető dolgot neki kell kiadni.
(3) Ha a (2) bekezdés alkalmazásának azért nincs helye, mert a helyettesíthető dolog több, a 321. § (2) bekezdésében 
meghatározott vagyoni érdekelttől származik, akik tekintetében nem állapítható meg, hogy a helyettesíthető dolog 
közvetlenül kitől származik, továbbá, ha a  helyettesíthető dolog mértéke nem elegendő, akkor a  helyettesíthető 
dolgot fel kell osztani.
(4) Nem osztható fel olyan helyettesíthető dolog, amely nem a  321.  § (2)  bekezdésében meghatározott 
tulajdonostól származik. Nincs helye a  felosztásnak, ha megalapozottan feltehető, hogy a  továbbiakban a  321.  § 
(2) bekezdésében meghatározott újabb vagyoni érdekelt fellépése várható.
(5) A felosztást a bűncselekmény elkövetésekor fennálló tulajdonuk egymáshoz viszonyított arányában, azok között 
a  321.  § (2)  bekezdésében meghatározott vagyoni érdekeltek között kell elvégezni, akikről megállapítható, hogy 
a helyettesíthető dolog tőlük származik.”

75. §  A Be. NYOLCADIK RÉSZE a következő LIII/A. Fejezettel egészül ki:
„LIII/A. FEJEZET
A TÁRHELYSZOLGÁLTATÁS FELFÜGGESZTÉSE
338/A.  § (1) A  bíróság, az  ügyészség vagy a  nyomozó hatóság elrendelheti a  tárhelyszolgáltatás felfüggesztését, 
ha az  eljárás olyan közvádra üldözendő bűncselekmény miatt folyik, amellyel kapcsolatban tárhelyszolgáltatás 
megszüntetésének van helye, és megalapozottan feltehető, hogy a  szolgáltatás felhasználásával újabb közvádra 
üldözendő bűncselekményt követnének el.
(2) A bíróság, az ügyészség vagy a nyomozó hatóság a szolgáltatás felfüggesztését elrendelő határozattal kötelezi 
a tárhelyszolgáltatást nyújtó természetes személyt, jogi személyt vagy egyéb szervezetet (e Fejezet alkalmazásában 
a  továbbiakban együtt: szolgáltató), hogy a  szolgáltatás felfüggesztése alatt szüneteltesse az  igénybe vevő vagy 
előfizető vagyoni érdekeltnek a  szolgáltatás alapján fennálló jogait, továbbá kötelezheti, hogy vele a  szolgáltatás 
felfüggesztése alatt ne kössön újabb szolgáltatásra irányuló szerződést.
(3) A szolgáltató a határozat vele történő közlését követő egy munkanapon belül köteles végrehajtani a határozatot. 
Ha e kötelezettségét határidőn belül nem teljesíti, rendbírsággal sújtható.
(4) A  szolgáltatás felfüggesztését elrendelő határozattal szemben a  szolgáltató és a  vagyoni érdekelt élhet 
jogorvoslattal.
(5) A bíróság, az ügyészség vagy a nyomozó hatóság megszünteti a tárhelyszolgáltatás felfüggesztését, ha
a) az elrendelésének oka megszűnt, vagy
b) az eljárást megszüntették vagy felfüggesztették, kivéve, ha a  Btk. 78/A.  § alapján az  tárhelyszolgáltatás 
megszüntetésének van helye, és ennek érdekében a CVI. Fejezet szerinti eljárás lefolytatására kerül sor.”

76. §  A Be. 374. § (1) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(Felülbírálati indítvány terjeszthető elő)
„h) az ügyészségnek vagy a nyomozó hatóságnak a tárhelyszolgáltatás felfüggesztéséről hozott rendelkezése ellen.”
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77. §  A Be. a következő 387/A. §-sal egészül ki:
„387/A.  § Ha a  védő az  értesítése, illetve a  387.  § alapján tett intézkedések ellenére az  eljárási cselekményen 
nem jelenik meg, a  gyanúsítottat vagy a  bűncselekmény elkövetésével megalapozottan gyanúsítható személyt 
tájékoztatni kell, hogy a  védő távolmaradása az  eljárási cselekmény megkezdésének nem akadálya, ugyanakkor 
a 185. § (1) bekezdés a) pontja alapján a vallomástételt arra figyelemmel is megtagadhatja, hogy a védője az eljárási 
cselekményen nem jelent meg. Ha terhelt a  védő jelenlétének hiányára tekintettel nem kíván vallomást tenni, 
tájékoztatni kell, hogy a továbbiakban bármikor dönthet úgy, hogy a védő jelenlétében vagy a védő jelenléte nélkül 
vallomást tesz.”

78. § (1) A Be. 402. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Ha az  eljárás megszüntetésére a  398.  § (1)  bekezdés a)  pontja alapján azért került sor, mert a  cselekmény 
nem bűncselekmény, hanem szabálysértés, akkor abban az  esetben viseli az  állam a  bűnügyi költséget, ha 
a szabálysértési eljárás megindítására nem kerül sor. Erről az eljárást megszüntető határozatban kell rendelkezni.”

 (2) A Be. 402. § (2a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2a) A  (2)  bekezdésben meghatározott esetben a  gyanúsítottat csak azzal a  cselekménnyel vagy a  tényállásnak 
azzal a  részével kapcsolatban felmerült bűnügyi költség viselésére lehet kötelezni, amelyre az  eljárást 
a (2) bekezdésben meghatározott okból megszüntetik. A gyanúsított kötelezettségét a bűncselekmény tárgyi súlya, 
valamint a gyanúsított vagyoni, jövedelmi, személyi viszonyaihoz és életviteléhez mérten kell megállapítani.”

79. §  A Be. 412. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az  ügyészség a  (2)  bekezdésben meghatározott feltételek fennállása esetén a  büntetőeljárás felfüggesztése 
nélkül is elrendelheti a közvetítői eljárás lefolytatását. Ez a rendelkezés nem alkalmazható, ha a bűncselekménnyel 
okozott sérelem közvetítői eljárás keretében történő jóvátétele esetén a  Btk. 29.  § (1) vagy (1a)  bekezdése 
alkalmazásának lenne helye.”

80. § (1) A Be. 413. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az  ügyészség a  közvetítői eljárás elrendelését akkor is megtagadhatja, ha a  közvetítői eljárás e  törvényben 
foglalt feltételei fennállnak, de feltételes ügyészi felfüggesztést alkalmaz.”

 (2) A Be. 413. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Ha a sértett a gyanúsított kihallgatását megelőzően indítványozza a közvetítői eljárás lefolytatását, az ügyészség 
a  gyanúsítotti kihallgatást követően gondoskodik a  hozzájárulással kapcsolatos nyilatkozat beszerzéséről, és 
a közvetítői eljárás elrendeléséről vagy megtagadásáról határoz.”

81. § (1) A Be. 415. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Ha az  ügyészség az  eljárást felfüggesztette és a  közvetítői eljárás során a  sértett és a  gyanúsított között 
a  közvetítői eljárásról szóló  törvény szerinti megállapodás létrejött, a  közvetítő a  megállapodást megküldi 
az ügyészségnek.”

 (2) A Be. 415. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) Ha a  közvetítői eljárásban a  megállapodás megkötésének elmaradása a  gyanúsítottnak nem róható fel, 
az ügyészség feltételes ügyészi felfüggesztés alkalmazását rendelheti el.”

82. §  A Be. LXVI. Fejezete a következő 415/A. §-sal egészül ki:
„415/A.  § Ha az  ügyészség a  közvetítői eljárást a  büntetőeljárás felfüggesztése nélkül rendelte el, a  közvetítő 
a 415. § (1) bekezdése szerinti megállapodást a közvetítői eljárást elrendelő ügyészségnek küldi meg. Az ügyészség 
a vádemelést követően megküldött megállapodást megküldi a bíróságnak.”

83. §  A Be. 418. § (1) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(Ha az ügyészség a feltételes ügyészi felfüggesztéssel egyidejűleg magatartási szabály vagy kötelezettség előírását tervezi, 
gondoskodik annak tisztázásáról, hogy)
„d) a gyanúsított és a  sértett a  tervezett helyreállító szemléletű eljárásban való részvételhez hozzájárul-e azzal, 
hogy a  közvetítői eljárásnak a  gyanúsított, illetve a  sértett általi indítványozása esetén a  hozzájáruló nyilatkozat 
beszerzése mellőzhető.”
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84. § (1) A Be. 419. § (2) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(Az ügyészség a gyanúsított részére magatartási szabályként, illetve kötelezettségként előírhatja, hogy)
„e) vegyen részt jogszabályban meghatározott helyreállító szemléletű – a  párfogó felügyelői szolgálat által 
lefolytatott – eljárásban, és az annak eredményeként meghatározott, a helyreállító tervben foglaltakat teljesítse, és 
ezt igazolja a pártfogó felügyelői szolgálat felé.”

 (2) A Be. 419. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  (2)  bekezdés e)  pontja szerinti kötelezettség előírása esetén a  sértett a  hozzájárulásával vonható be 
az eljárásba, de a kötelezettség elrendelésének nem akadálya, hogy a sértett nem adta a hozzájárulását vagy, hogy 
a bűncselekménynek nincs sértettje.”

 (3) A Be. 419. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Ha a  bűncselekmény összegszerűen megállapítható kárt, vagyoni hátrányt, adóbevétel-csökkenést vagy 
vámbevétel-csökkenést okozott, vagy elkövetési értéke összegszerűen megállapítható, és az  az eljárás során nem 
térült meg, feltételes ügyészi felfüggesztés esetén az  ügyészség annak a  megtérítésére vagy az  eredeti állapot 
helyreállítására kötelezi a  gyanúsítottat, feltéve, hogy erre a  gyanúsított képes és ehhez a  sértett hozzájárul. 
Az ügyészség a (2) bekezdés e) pontja szerinti kötelezettség teljesítését is elrendelheti.”

85. §  A Be. 612. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Ha a  vagyoni érdekelt az  elsőfokú bíróság ítéletének elkobzást, vagyonelkobzást, elektronikus adat 
végleges hozzáférhetetlenné tételét, illetve tárhelyszolgáltatás megszüntetését elrendelő rendelkezése ellen 
fellebbezést jelentett be, és a másodfokú bíróság e  fellebbezés vagy bármely más fellebbezés alapján az elsőfokú 
bíróságnak a  vagyoni érdekelt tulajdonjogát, vagyonát, az  elektronikus adat feletti rendelkezési jogát, vagy 
a  tárhelyszolgáltatáshoz való jogosultságát érintő elkobzást, vagyonelkobzást, elektronikus adat végleges 
hozzáférhetetlenné tételét, illetve tárhelyszolgáltatás megszüntetését kimondó rendelkezését nem mellőzte, 
az  elsőfokú bíróság a  másodfokú bíróság határozatának a  vagyoni érdekelt részére történő közléséről a  vagyoni 
érdekeltnek az 57. § (4) bekezdésében meghatározott jogára való tájékoztatással gondoskodik.”

86. §  A Be. 671. § 12. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Egyszerűsített felülvizsgálati eljárás lefolytatásának van helye, ha a  bíróság az  alapügyben a  törvény kötelező 
rendelkezése ellenére nem rendelkezett, vagy nem a törvénynek megfelelően rendelkezett a következő kérdésekről:)
„12. az elkobzásról, a  vagyonelkobzásról, az  elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételéről, 
a  tárhelyszolgáltatás megszüntetéséről, a  lefoglalt dologról, a  zár alá vétel feloldásáról vagy a  tárhelyszolgáltatás 
felfüggesztésének a megszüntetéséről,”

87. §  A Be. 696. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Több terhelt esetében akkor van helye katonai büntetőeljárásnak, ha a  terheltek valamelyikének 
bűncselekménye katonai büntetőeljárásra tartozik, és az  eljárás elkülönítése – tekintettel a  tényállás szoros 
összefüggésére – nem lehetséges. Ez  a  rendelkezés kiterjed a  bűnpártolóra, valamint a  Btk. 399.  § (3) és 
(4) bekezdésében és ezek Btk. 399. § (5)–(8) bekezdésében meghatározott minősített eseteiben, illetve a Btk. 400. § 
(1) és (2) bekezdésében meghatározott bűncselekmény elkövetőjére is.”

88. §  A Be. 866. § (2) bekezdése a következő 22. ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap az igazságügyért felelős miniszter, hogy)
„22. a feltételes ügyészi felfüggesztés keretében elrendelhető helyreállító szemléletű konfliktuskezelő eljárásra 
vonatkozó szabályokat,”
(rendeletben megállapítsa.)

89. §  A Be.
 1. 53. § (3) bekezdésében a „vagy rendvédelmi szerv” szövegrész helyébe a „ , rendvédelmi szerv tagjának vagy 

polgári nemzetbiztonsági szolgálat” szöveg,
 2. 57. § (1) bekezdés c) pontjában az „el” szövegrész helyébe az „el, vagy” szöveg,
 3. 99.  § (5)  bekezdés b)  pontjában a „közvetítői eljárás lefolytatása céljából,” szövegrész helyébe a „közvetítői 

eljárás vagy a helyreállító szemléletű konfliktuskezelő eljárás lefolytatása céljából,” szöveg,
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 4. 127.  § (10)  bekezdésében a „büntetések, az  intézkedések, egyes kényszerintézkedések és a  szabálysértési 
elzárás végrehajtásáról szóló 2013. évi CCXL. törvény (a továbbiakban: Bv. tv.)” szövegrész helyébe a „Bv. tv.” 
szöveg,

 5. 216.  § (1)  bekezdésében az  „(a  továbbiakban: szolgáltató)” szövegrész helyébe az  „(e § alkalmazásában 
a továbbiakban: szolgáltató)” szöveg,

 6. 272. § (3) bekezdés e) pontjában a „tétele” szövegrész helyébe az „tétele és” szöveg,
 7. 394. § (5) bekezdésében a „során egy” szövegrész helyébe a „során – e törvényben meghatározott kivétellel – 

egy” szöveg,
 8. 413. § (1) bekezdésében az „az eljárás közvetítői eljárás céljából történő felfüggesztését” szövegrész helyébe 

az „a közvetítői eljárás elrendelését” szöveg,
 9. 413. § (2) és (4) bekezdésében az „az eljárás közvetítői eljárás céljából történő felfüggesztéséről” szövegrész 

helyébe az „a közvetítői eljárás elrendeléséről” szöveg,
10. 414. § (1) bekezdésében a „függeszti” szövegrész helyébe a „függesztheti” szöveg,
11. 414.  § (2)  bekezdésében az „az eljárást felfüggesztő” szövegrész helyébe az „a közvetítői eljárást elrendelő” 

szöveg,
12. 458.  § (5)  bekezdésében az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét” szövegrész helyébe 

az „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét, a tárhelyszolgáltatás megszüntetését” szöveg,
13. 535.  § (2)  bekezdésében az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét” szövegrész helyébe 

az „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét, tárhelyszolgáltatás megszüntetését” szöveg,
14. 566. § (5) bekezdésében, 569. § (2) bekezdésében, 612. § (2) bekezdésében, 741. § (1) bekezdés b) pontjában 

az „illetve elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét” szövegrész helyébe az „elektronikus adat 
végleges hozzáférhetetlenné tételét, illetve tárhelyszolgáltatás megszüntetését” szöveg,

15. 569. § (1) bekezdésében a „vagy elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét” szövegrész helyébe 
az „ , elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételét vagy tárhelyszolgáltatás megszüntetését” szöveg,

16. 595.  § (6)  bekezdésében az „illetve az  elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételéről” szövegrész 
helyébe „az elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételéről, illetve tárhelyszolgáltatás 
megszüntetéséről” szöveg,

17. 607.  § (2)  bekezdésében az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételére” szövegrész helyébe 
az „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételére, a tárhelyszolgáltatás megszüntetésére” szöveg,

18. 817/A.  § (1)  bekezdés b)  pontjában a  „Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálatnál” szövegrész helyébe 
a „nemzetbiztonsági szolgálatnál” szöveg,

19. 819.  § (1)  bekezdésében, 822.  § (1)  bekezdésében az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné 
tétele” szövegrész helyébe az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tétele, tárhelyszolgáltatás 
megszüntetése” szöveg,

20. 820.  § (1)  bekezdés b)  pont ba)  alpontjában az „elektronikus adat hozzáférhetetlenné tétele” szövegrész 
helyébe az „elektronikus adat hozzáférhetetlenné tétele, tárhelyszolgáltatás megszüntetése” szöveg,

21. 819.  § (2)  bekezdés b)  pontjában az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételének” 
szövegrész helyébe az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételének, a  tárhelyszolgáltatás 
megszüntetésének” szöveg,

22. 820. § (2) bekezdés b) pontjában a „vagy az elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tétele” szövegrész 
helyébe „ , az elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tétele vagy a tárhelyszolgáltatás megszüntetése” 
szöveg,

23. 824.  § (1)  bekezdésében a  „vagy az  elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételéről” szövegrész 
helyébe az  „ , az  elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételéről, vagy a  tárhelyszolgáltatás 
megszüntetéséről” szöveg,

24. 866.  § (4)  bekezdésében a  „szervek tekintetében” szövegrész helyébe a  „szervek tekintetében, valamint 
a  polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter, a  polgári nemzetbiztonsági szolgálatok 
irányításáért felelős miniszter, hogy a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok tekintetében” szöveg

lép.

90. §  Hatályát veszti a Be.
a) 57. § (1) bekezdés b) pontjában a „vagy” szövegrész,
b) 272. § (3) bekezdés d) pontjában az „és” szövegrész.
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24. Az adóhatóság által foganatosítandó végrehajtási eljárásokról szóló  
2017. évi CLIII. törvény módosítása

91. § (1) Az  adóhatóság által foganatosítandó végrehajtási eljárásokról szóló 2017.  évi CLIII.  törvény (a  továbbiakban: Avt.) 
125/G. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  elektronikus adat ideiglenes és végleges hozzáférhetetlenné tételének, továbbá a  tárhelyszolgáltatás 
felfüggesztésének és megszüntetésének végrehajtása során az állami adó- és vámhatóság jár el.”

 (2) Az Avt. 125/G. § (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) Az (1) bekezdés szerinti eljárásokban adós alatt a tárhelyszolgáltatót kell érteni.”

 (3) Az Avt. 125/G. §-a a következő (11) bekezdéssel egészül ki:
„(11) Az  állami adó- és vámhatóság a  tárhelyszolgáltatás felfüggesztésekor a  (2)–(4)  bekezdés szerint, 
a tárhelyszolgáltatás megszüntetésekor az (5)–(9) bekezdés szerint jár el.”

92. §  Az Avt.
a) 29.  § (1)  bekezdés 6.  pontjában az  „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételéről” szövegrész 

helyébe az „elektronikus adat végleges hozzáférhetetlenné tételéről, a tárhelyszolgáltatás megszüntetéséről” 
szöveg,

b) 29.  § (1)  bekezdés 16.  pontjában a  „valamint az  elektronikus adat megőrzésére kötelezésről” szövegrész 
helyébe az „az elektronikus adat megőrzésére kötelezésről, valamint a  tárhelyszolgáltatás felfüggesztéséről” 
szöveg

lép.

25. A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény módosítása

93. §  A kormányzati igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény (a  továbbiakban: Kit.) 281.  §-a a  következő 
(16) bekezdéssel egészül ki:
„(16) Felhatalmazást kap az igazságügyért felelős miniszter, hogy rendeletben határozza meg a pártfogó felügyelői 
feladatokat ellátó kormánytisztviselők igazolványa kiadására vonatkozó részletes szabályokat.”

94. §  Hatályát veszti a Kit. 281. § (4) bekezdés 11. pontja.

26. Záró rendelkezések

95. § (1) Ez a törvény – a (2)–(7) bekezdésben foglalt kivétellel – 2025. január 1-jén lép hatályba.
 (2) A 11. alcím a kihirdetését követő 31. napon lép hatályba.
 (3) Az  1–5.  alcím, a  10.  §, a  8.  alcím, a  10.  alcím, a  12.  alcím, a  20–25.  §, a  14–15.  alcím, a  30–42.  §, a  43.  § a)–d) és 

f )–k) pontja, a 17–20. alcím, a 48. §, az 51. §, az 52. §, az 54. §, az 56. §, az 59. §, a 60. §, a 63. § 3., 7. és 9. pontja, 
a  64.  § a)–c) és f )  pontja, a  66–72.  §, a  74–78.  §, a  85–88.  §, a  89.  § 1–7. és 12–24.  pontja, valamint a  90–92.  §  
2025. március 1-jén lép hatályba.

 (4) A 9. §, a 11. § és a 12. § 2025. május 31-én lép hatályba.
 (5) A 9. alcím, a 19. §, a 73. §, a 79–84. § és a 89. § 8–11. pontja 2025. július 1-jén lép hatályba.
 (6) Az 53. § és a 62. § 2025. december 30-án lép hatályba.
 (7) Az  50.  §, az  55.  §, az  57.  §, az  58.  §, a  63.  § 2., 4–6., 8., 10., 14. és 17.  pontja, valamint a  64.  § d) és e)  pontja  

2026. január 1-jén lép hatályba.

96. § (1) E törvény
a) 2. és 14.  alcíme az  európai elfogatóparancsról és a  tagállamok közötti átadási eljárásokról szóló,  

2002. június 13-i 2002/584/IB kerethatározatnak,
b) 23. §-a a  rasszizmus és az  idegengyűlölet egyes formái és megnyilvánulásai elleni, büntetőjogi eszközökkel 

történő küzdelemről szóló, 2008. november 28-i 2008/913/IB tanácsi kerethatározatnak,
c) 77.  §-a a  büntetőeljárás során és az  európai elfogatóparancshoz kapcsolódó eljárásokban ügyvédi 

segítség igénybevételéhez való jogról, valamint valamely harmadik félnek a  szabadságelvonáskor történő 
tájékoztatásához való jogról és a  szabadságelvonás ideje alatt harmadik felekkel és a  konzuli hatóságokkal 
való kommunikációhoz való jogról szóló 2013. október 22-i 2013/48/EU parlamenti és tanácsi irányelvnek

való megfelelést szolgálja.
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 (2) E törvény 21. alcíme
a) a koncessziós szerződésekről szóló 2014. február 26-i 2014/23/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvnek,
b) a közbeszerzésről és a 2004/18/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló 2014. február 26-i 2014/24/EU 

európai parlamenti és tanácsi irányelvnek,
c) a vízügyi, energiaipari, közlekedési és postai szolgáltatási ágazatban működő ajánlatkérők beszerzéseiről és 

a 2004/17/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló 2014. február 26-i 2014/25/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelvnek

való megfelelést szolgálja.
 (3) E  törvény 21.  alcíme az  erdőirtáshoz és az  erdőpusztuláshoz kapcsolódó egyes áruk és termékek uniós piacon 

történő forgalmazásáról és Unióból történő kiviteléről, valamint a 995/2010/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2023 május 31-i (EU)  2023/1115 európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehajtásához szükséges 
rendelkezéseket állapít meg.

 Dr. Sulyok Tamás s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

2024. évi LXV. törvény
honvédelmi és adatkezelési tárgyú törvények módosításáról*

1. Az elektronikus hírközlésről szóló 2003. évi C. törvény módosítása

1. §  Az elektronikus hírközlésről szóló 2003.  évi C.  törvény (a  továbbiakban: Eht.) 92.  §-a következő (11) és 
(12) bekezdéssel egészül ki:
„(11) Az elektronikus hírközlési szolgáltató köteles együttműködni a Magyar Honvédség katonai kibertér műveleti 
erőivel a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 48.  alcímében meghatározott 
feladataik végrehajtása céljából.
(12) Az  az elektronikus hírközlési szolgáltató, amely a  Magyar Honvédség katonai kibertér műveleti erői részére 
a  (11)  bekezdés szerinti együttműködés keretében valamely személyes adatra is kiterjedő adatszolgáltatást 
teljesített, illetve ilyen adathoz hozzáférést biztosított, a  természetes személyeknek a  személyes adatok kezelése 
tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről szóló, 2016. április 27-i (EU)  2016/679 európai parlamenti és tanácsi rendelet (általános adatvédelmi 
rendelet) szerinti érintetti jogok gyakorlása során az ezen műveletek tényéről, tartalmáról, a megtett intézkedésekről 
szóló tájékoztatást az elérni kívánt céllal arányosan késlelteti, a tájékoztatás tartalmát korlátozza vagy a tájékoztatást 
mellőzi, ha ezen intézkedés honvédelmi érdekből elengedhetetlenül szükséges. Az  elektronikus hírközlési 
szolgáltató az érintetti jogok gyakorlása esetén haladéktalanul megkeresi a Magyar Honvédséget, amely 15 napon 
belül nyilatkozik az  e korlátozás szükségességéről és annak terjedelméről, amelytől az  elektronikus hírközlési 
szolgáltató nem térhet el.”

2. §  Az Eht. 159/A. § (1) bekezdésében a „folytató szerv, valamint nemzetbiztonsági” szövegrész helyébe a „folytató szerv, 
a kijelölt honvédelmi szervezet, valamint nemzetbiztonsági” szöveg lép.

2. A sportról szóló 2004. évi I. törvény módosítása

3. §  A sportról szóló 2004. évi I. törvény 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

* A törvényt az Országgyűlés a 2024. november 26-i ülésnapján fogadta el.
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3. A honvédelmi adatkezelésekről szóló 2022. évi XXI. törvény módosítása

4. §  A honvédelmi adatkezelésekről szóló 2022.  évi XXI.  törvény (a  továbbiakban: Haktv.) 1.  § (1)  bekezdése helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„(1) E törvény alkalmazásában
1. behívhatósági korhatár:
a) a Magyar Honvédségnél (a  továbbiakban: Honvédség) 2011. január 1-jét követően hivatásos, szerződéses, 
önkéntes tartalékos, hallgatói, honvéd tisztjelölti vagy altisztjelölti katonai szolgálatot, illetve honvédelmi 
szervezetnél katonai alapkiképzést, alapfelkészítést vagy annak valamely modulját teljesített hadkötelesek esetén 
a katonai szolgálat felső korhatára,
b) az a) alpontba nem tartozó hadkötelesek esetén annak az évnek a december 31. napja, amelyben 50. életévüket 
betöltik,
2. biometrikus adat: az információs önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény 
(a továbbiakban: Infotv.) 3. § 3b. pontja szerinti adat,
3. felhasználó: az a személy, aki a részére meghatározott jogosultságnak megfelelő nyílt és minősített adatfeldolgozó 
elektronikus információs rendszerek szolgáltatásait veszi igénybe a Magyar Honvédség Kormányzati Célú Elkülönült 
Hírközlő Hálózatából (a továbbiakban: MH KCEHH) vagy külső üzemeltető szervezettől,
4. helyi üzemeltető: az  MH KCEHH vonatkozásában a  hálózatfelügyeleti és hálózatgazdálkodási jogosítvánnyal 
rendelkező személy rendelkezése alapján hatáskörébe utalt híradó és informatikai központok, felügyelt és 
felügyelet nélküli hírközlési létesítmények, berendezések, hálózatrészek, információs rendszerek üzemeltetését, 
üzemfelügyeletét, üzemvitelét végző honvédelmi szervezet,
5. honvédelemben közreműködő szerv: a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 
(a továbbiakban: Hvt.) 11. §-a szerinti, a honvédelmi felkészülés egyes feladatainak ellátásában részt vevő szerv és 
szervezet,
6. honvédségi nyugdíjas: az  a  korábban kormányzati szolgálati, közszolgálati, állami vezetői szolgálati, politikai 
szolgálati, biztosi, kormánytisztviselői, közalkalmazotti, honvédelmi alkalmazotti jogviszonyban, illetve 
munkaviszonyban vagy polgári alkalmazottként, kinevezett polgári alkalmazottként foglalkoztatott személy, aki 
a  honvédelemért felelős miniszter (a  továbbiakban: miniszter) által vezetett minisztériumban (a  továbbiakban: 
minisztérium), a miniszter közvetlen alárendeltségében vagy fenntartói irányítása alatt álló szervezetben, a Katonai 
Nemzetbiztonsági Szolgálatnál (a  továbbiakban: KNBSZ) vagy honvédségi szervezetnél állt foglalkoztatási 
jogviszonyban, és
a) akinek nyugdíjazását közvetlenül megelőző utolsó foglalkoztatási jogviszonya ezen szervezetek valamelyikével 
állt fent, vagy
b) aki ezen szervezetekkel fennálló jogviszonyának megszűnése és nyugdíjba vonulása között új jogviszonyt 
nem létesített, feltéve, hogy a két időpont között eltelt idő az 1 évet nem haladja meg,
7. hozzátartozó: a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény 8:1. § (1) bekezdés 2. pontjában meghatározott 
személy,
8. igénybevételi hatóság: a  gazdasági és anyagi szolgáltatásnak a  védelmi és biztonsági tevékenységek 
összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII.  törvény (a továbbiakban: Vbö.) 15. § (1) bekezdése szerinti igénybevételét 
elrendelő szerv vagy személy,
9. infokommunikációs szakterület: a  híradó, informatikai, információvédelmi, információbiztonsági és kiber 
szakterület,
10. infokommunikációs szolgáltatás: olyan szolgáltatás, amely teljes mértékben vagy legnagyobb részben 
az  információ hálózati és információs rendszerek útján történő továbbításából, tárolásából, lekérdezéséből vagy 
kezeléséből áll,
11. katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazott: hadkötelezettség bevezetése esetére, a  honvédelmi 
alkalmazottak jogállásáról szóló 2018.  évi CXIV.  törvény 3.  § (2)  bekezdése szerint a  katonai szolgálat teljesítését 
önként vállaló honvédelmi alkalmazott,
12. képességkatalógus: a  befogadó állam által összeállított, az  Észak-atlanti Szerződés Szervezete 
(a továbbiakban: NATO) által vezetett művelet érdekében felajánlható polgári és katonai képességek adatai,
13. központilag biztosított infokommunikációs szolgáltatások: az  MH KCEHH-ből több információs rendszer, 
felhasználó, alkalmazó honvédelmi szervezet részére helyi üzemeltető szükség szerinti bevonásával biztosított 
infokommunikációs szolgáltatások, amelyek biztosítására kizárólagosan a központi üzemeltető jogosult,
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14. központi pénzügyi szervezet: a  honvédelmi szervezetek központi pénzügyi és számviteli, ingatlanfenntartási és 
-üzemeltetési, logisztikai, valamint központosított igazgatási feladatokat ellátó szervezete,
15. központi üzemeltető: az MH KCEHH működőképességéért, biztonságáért, fenntartásáért, a felhasználó, alkalmazó 
szervezetek központilag biztosított infokommunikációs szolgáltatásokkal történő ellátásért felelős honvédelmi 
szervezet,
16. külső üzemeltető szervezet: olyan szervezet, amely az  MH KCEHH-en kívül, szerződés vagy megállapodás 
alapján a  honvédelmi szervezetek részére biztosított infokommunikációs szolgáltatások, információs rendszerek 
üzemeltetését, üzemfelügyeletét, üzemvitelét végzi,
17. nyugállományú katona: a  honvédek jogállásáról szóló kormányrendelet (a  továbbiakban: Hjkr.) szerinti 
nyugállományú katona,
18. személyi állomány: a  Hvt. 70.  § (2)  bekezdése szerinti személyi állomány, a  minisztériumban dolgozó 
kormánytisztviselők – ideértve a  politikai szolgálati és a  biztosi jogviszonyban állókat is –, a  honvédelmi 
alkalmazottak, a munkavállalók, a miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezeteknél, illetve a KNBSZ-nél 
foglalkoztatott honvédelmi alkalmazottak, munkavállalók és az önkéntes tartalékos katonák,
19. veterán: az a volt katona, aki miniszteri rendeletben meghatározottak szerint
a) 1988. augusztus 1-jét követően a  Honvédség és jogelődje állományában szolgálatot teljesítve igazoltan harci 
cselekményben vett részt, és annak során kiemelkedő helytállást tanúsított,
b) a Honvédség és jogelődje állományából méltó módon vált ki, erkölcsileg feddhetetlen, és
c) ilyen személyként – miniszteri rendelet alapján létrehozott Veterán Grémium (a  továbbiakban: Grémium) 
határozatával – elismerésre került.”

5. § (1) Haktv. 2. § f ) és g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A honvédelmi adatkezelés szerve)
„f ) a Honvédség központi nyilvántartó szerve,
g) a katonai igazgatás területi szerve, valamint”

 (2) A Haktv. 2. §-a a következő h) ponttal egészül ki:
(A honvédelmi adatkezelés szerve)
„h) a Hvt. 38.  § (3a)  bekezdése szerinti meghagyási névjegyzék miniszterelnöki jóváhagyásra történő felterjesztés 
előkészítése érdekében a védelmi és biztonsági igazgatás központi szerve.”

6. §  A Haktv. 9. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A védelmi és biztonsági igazgatás központi szerve az 2. § h) pontja szerinti feladat végrehajtása céljából kezeli 
a  meghagyási névjegyzék 9.  melléklet szerinti adatait a  Honvédség központi nyilvántartó szerve részére történő 
megküldésig.”

7. §  A Haktv. 15. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A hadkötelezettség bevezetésének biztosítása, a hadkötelezettség alapján katonai szolgálatra történő behívás 
tervezése, előkészítése és végrehajtása, valamint a  hadkötelezettség alapján teljesített szolgálattal kapcsolatos 
hatósági bizonyítványok kiadása, továbbá az  önkéntes tartalékos állomány toborzása céljából a  kiképzett és 
kiképzetlen hadkötelesekről hadköteles nyilvántartást kell vezetni.”

8. § (1) A Haktv. 16. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A 6. melléklet 7–10. pontjában meghatározott adatokat a behívhatóságot befolyásoló katonai igazgatási döntés 
meghozatalát követően törölni kell.”

 (2) A Haktv. 16. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A hadkiegészítő és toborzó központ a kiképzetlen hadkötelesek adatait, a katonai szolgálat előzetes tervezése 
érdekében kezeli.”

9. §  A Haktv. 19. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„19.  § A katonai szolgálat felső korhatárát a  tárgyév december 31-ig el nem érő hadkötelesekre vonatkozóan 
a  Honvédség központi nyilvántartó szerve részére a  hadköteles nyilvántartásba vételhez – az  1.  pont esetében 
a nyilvántartott adatok pontosításához is – adatot szolgáltat
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1. a személyiadat- és lakcímnyilvántartást kezelő szerv a 7. mellékletben meghatározott adatokról
a) a hadköteles korba lépőkről,
b) a magyar állampolgárságot a magyar állampolgárságról szóló törvény alapján megszerzőkről, ha magyarországi 
lakóhellyel rendelkeznek, valamint a külföldről hazatérő magyar állampolgárokról, és
c) a hadköteles nyilvántartásban lévők 7. melléklet szerinti adatainak megváltozásáról;
2. a Honvédség központi személyügyi feladatai elvégzésére kijelölt honvédelmi szervezete (a  továbbiakban: 
Honvédség központi személyügyi szerve) a  6.  melléklet 1.  pontjában, 6.1–6.10.  pontjában, 14.1–14.6.  pontjában, 
valamint 16. pontjában meghatározott adataikra vonatkozóan
a) a hivatásos, szerződéses, önkéntes tartalékos, hallgatói, honvéd tisztjelölti vagy altisztjelölti állományba 
felvettekről, a szolgálatot teljesítőkről, valamint azokról, akiknek a szolgálati viszonya, jogviszonya megszűnt,
b) azon hadkötelesekről, akik hadkötelezettség alapján szolgálatot teljesítenek, továbbá azokról, akiknek 
a hadkötelezettség alapján teljesített katonai szolgálati viszonya megszűnt, valamint
c) a honvédelmi alkalmazotti, közalkalmazotti állományba felvettekről, munkavállalói jogviszonyt létesítőkről, 
a honvédelmi alkalmazotti, közalkalmazotti, munkavállalói jogviszonnyal rendelkezőkről, valamint azokról, akiknek 
a jogviszonya, munkaviszonya megszűnt;
3. az OGYŐ a  hivatásos, és a  rendvédelmi szervek a  hivatásos és szerződéses állományában foglalkoztatottakról, 
ideértve a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal (a  továbbiakban: NAV) esetében a  pénzügyőri státuszú és pénzügyőri 
munkakörben foglalkoztatottakat is, valamint azokról, akiknek a  szolgálati viszonya megszűnt a  6.  melléklet 
1.  pont 1.1–1.5.  alpontjában, 14.  pont 14.1–14.6.  alpontjában, valamint 16.  pontjában meghatározott adataikra 
vonatkozóan;
4. a rehabilitációs szakértői szerv a legalább 40%-ot elérő össz-szervezeti egészségkárosodásról, annak érvényességi 
idejéről;
5. a szabadságelvonással járó büntetés, intézkedés, büntetőjogi, illetve szabálysértési elzárás, illetve 
szabadságvesztés büntetésüket töltő személy esetén a szabadságvesztés megkezdésének idejéről, szabadulásának 
várható idejéről, szabadulásának időpontjáról, valamint a  szabadságelvonással járó büntetés, intézkedés, 
büntetőjogi, illetve szabálysértési elzárás megkezdésének és befejezésének várható idejéről, befejezésének 
időpontjáról a Büntetés-végrehajtás Országos Parancsnokságának (a továbbiakban: BVOP) illetékes szerve;
6. a gondnokoltak nyilvántartásának vezetéséért és üzemeltetéséért felelős Országos Bírósági Hivatal elnöke 
a  cselekvőképességét teljesen vagy részlegesen korlátozó gondnokság alá helyezésről, a  felülvizsgálat idejéről, 
megszűnéséről, megszüntetéséről;
7. egészségügyi szakterületen
a) a Honvédség központi egészségügyi szerve a  hivatásos, szerződéses, és önkéntes tartalékos állományra 
vonatkozóan a  katonai szolgálatra való egészségi alkalmasságáról, korlátozásokról, a  minősítés típusáról, 
időpontjáról, esetleges felülvizsgálatának dátumáról,
b) az érintett egészségügyi alapellátását végző egészségügyi szolgáltató a  hadkötelesre és a  katonai 
szolgálatot  törvény alapján önként vállaló honvédelmi alkalmazottra vonatkozóan a  várható alkalmassági 
kategóriájáról, annak megállapítása időpontjáról;
8. a fővárosi és vármegyei kormányhivatal az ideiglenes gondnokság alá helyezettekről, a gondnokság alá helyezés 
megállapításának, illetve megszűnésének időpontjáról, a  gondnokság alá helyezett és a  gondnokul kijelölt 
személyazonosító adatairól;
9. a NAV átadja az  adózás rendjéről szóló 2017.  évi CL.  törvény 50.  § (2)  bekezdés 3., 5. és 15.  pontjában 
meghatározott adatokat, valamint a Társadalombiztosítási Azonosító Jelét, a  három vagy ennél több, kiskorú vér 
szerinti, örökbe fogadott, vagy nevelt gyermek után az adózás rendjéről szóló 2017. évi CL. törvény szerinti családi 
kedvezményben részesülő személyek személyazonosító adatait és a  családi kedvezményre jogosító gyermekek 
születési dátumát;
10. a köznevelési információs rendszer, szakképzési információs rendszer, valamint felsőoktatási információs 
rendszer működtetéséért felelős szerv az  általa vezetett központi nyilvántartásban szereplők már megszerzett 
végzettségéről, képzettségéről, megszerzés időpontjáról, továbbá az állami szakképzési és felnőttképzési szerv által 
vezetett nyilvántartásban szereplők már megszerzett végzettségéről, képzettségéről, a megszerzés időpontjáról;
11. a nyelvvizsgák nyelvvizsgaanyakönyveinek nyilvántartását vezető szerv a  nyilvántartásban szereplők 
nyelvtudására vonatkozó adatokról;
12. a választási szerv azokról, akiket országgyűlési, európai parlamenti vagy helyi önkormányzati képviselőjelöltként, 
polgármesterjelöltként, nemzetiségi önkormányzati képviselőjelöltként nyilvántartásba vettek vagy országgyűlési, 
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európai parlamenti vagy helyi önkormányzati képviselőnek, polgármesternek, nemzetiségi önkormányzati 
képviselőnek megválasztottak, illetve megbízatásuk megszűnt;
13. a nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995.  évi CXXV.  törvény 28.  § (2)  bekezdése szerinti együttműködési 
megállapodás alapján, a  nemzetbiztonsági szolgálatok a  hivatásos állományuk vonatkozásában a  2. és 3.  pont 
szerinti adatszolgáltatási kötelezettséget teljesítenek az  adatok védelméhez szükséges különös biztonsági 
követelmények betartásával;
14. a közúti közlekedési nyilvántartó szerv a  nyilvántartásában szereplő engedélyek típusára, kiadására, 
érvényességére, cseréjére, visszavonására, bevonására, a  megszerzett kategóriára vonatkozó és a  hivatalos 
feljegyzések rovatban bejegyzett adatokról;
15. az egységes szociális nyilvántartást vezető szerv a nyilvántartásban szereplő, három vagy több, 18. életévét még 
nem betöltött gyermekre vonatkozóan támogatásban részesülőkről;
16. a kiképzést végrehajtó szerv a végrehajtott kiképzésekről;
17. a honvédelmi ismeretek oktatását végző közoktatási és felsőoktatási intézmény, valamint honvédelmi és 
rendvédelmi szervezet a megszerzett honvédelmi ismeretekről;
18. a honvéd tisztképzést végző szerv a  végrehajtott és folyamatban lévő képzésekről, valamint a  képzés 
megkezdésének és befejezésének időpontjáról;
19. a Társadalombiztosítási Azonosító Jel nyilvántartását vezető szerv a  kiosztásra és módosításra kerülő 
Társadalombiztosítási Azonosító Jelről;
20. a fogyatékossági támogatásban, vakok személyi járadékában részesülők nyilvántartását vezető szerv 
a nyilvántartásában szereplő személyekről;
21. az egyházi jogi személy a hivatásukat gyakorló papokról, lelkészekről és rabbikról;
22. a meghagyásban érintett személyekről a jogszabály alapján meghagyásba bevont szervezet;
23. a digitális állampolgárság nyilvántartást vezető szerv a  hadkötelesek természetes személyazonosító adatairól, 
annak tényéről, hogy rendelkezik-e tárhellyel, valamint egyedi azonosító számáról;
24. útiokmány-nyilvántartó szerv a hadköteles nyilvántartásban lévő személy úti okmányának típusáról és számáról, 
érvényességi idejéről;
25. a személyiadat- és lakcímnyilvántartást kezelő szerv a  hadköteles nyilvántartásban lévő személy 
személyazonosító igazolványának okmányazonosítójáról, érvényességi idejéről.”

10. § (1) A Haktv. 20. § (1) bekezdés a) pont ac) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A 19. §-ban meghatározott adatszolgáltatásokat
a személyiadat-, és lakcímnyilvántartást kezelő szerv)
„ac) a hadköteles nyilvántartásban lévő személy személyazonosító igazolványának okmányazonosítójáról, 
érvényességi idejéről a hadkötelezettség fennállásának idején 8 napon belül,”
(küldi meg a Honvédség központi nyilvántartó szerve részére.)

 (2) A Haktv. 20. § (1) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A 19. §-ban meghatározott adatszolgáltatásokat)
„c) a Honvédség központi egészségügyi szerve a  19.  § 7.  pont a)  alpontjára vonatkozó adatokról minden hónap 
5.  napjáig, az  érintett egészségügyi alapellátását végző egészségügyi szolgáltató a  19.  § 7.  pont b)  alpontjára 
vonatkozó adatokról minden év július 31. napjáig,”
(küldi meg a Honvédség központi nyilvántartó szerve részére.)

 (3) A Haktv. 20. § (1) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A 19. §-ban meghatározott adatszolgáltatásokat)
„g) a köznevelési információs rendszer, szakképzési információs rendszer, valamint felsőoktatási információs 
rendszer működtetéséért felelős szerv, az  állami szakképzési és felnőttképzési szerv, a  honvéd tisztképzést végző 
szerv, honvédelmi ismeretek oktatását végző közoktatási és felsőoktatási intézmény, valamint honvédelmi és 
rendvédelmi szervezet minden év február 28. napjáig és július 31. napjáig,”
(küldi meg a Honvédség központi nyilvántartó szerve részére.)

 (4) A Haktv. 20. § (1) bekezdés i) és j) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(A 19. §-ban meghatározott adatszolgáltatásokat)
„i) jogszabályban meghatározott vagy jogszabályban meghatározottak alapján meghagyásba bevont 
szervezet –  a  nemzetbiztonsági szolgálatok kivételével – a  hadkötelezettségtől eltérő időszakban minden év 
január  31.  napjáig, a  hadkötelezettség fennállásának időszakában minden hónap 5.  napjáig, ide nem értve 
az m) pontban meghatározott adatszolgáltatást,
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j) a NAV a  19.  § 3.  pontja szerinti adatszolgáltatás esetében minden év január 31.  napjáig, a  hadkötelezettség 
fennállásának időszakában minden hónap 5. napjáig, a 19. § 9. pontja szerinti adatszolgáltatás esetében havonta, 
a bevallásra előírt határidőt követő hónap 15. napjáig”
(küldi meg a Honvédség központi nyilvántartó szerve részére.)

 (5) A Haktv. 20. § (1) bekezdése a következő k)–n) ponttal egészül ki:
(A 19. §-ban meghatározott adatszolgáltatásokat)
„k) a digitális állampolgárság nyilvántartást vezető szerv a  hadkötelezettségtől eltérő időszakban minden  év 
október  31.  napjáig, a  hadiállapot kihirdetésének Kormány általi kezdeményezését követő 5  napon belül, 
ezt követően a hadkötelezettség fennállása idején a változásról minden hónap 5. napjáig,
l) a nemzetbiztonsági szolgálatok hivatásos állományuk vonatkozásában, valamint azokról, akiknek a  szolgálati 
viszonya megszűnt a hadkötelezettség fennállása idején, minden hónap 5. napjáig,
m) a nemzetbiztonsági szolgálatok mint meghagyásba bevont szervezetek a  hadkötelezettség fennállása idején 
minden hónap 5. napjáig,
n) az útiokmány-nyilvántartó szerv a hadkötelezettség fennállásának idején 8 napon belül”
(küldi meg a Honvédség központi nyilvántartó szerve részére.)

 (6) A Haktv. 20. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  (1)  bekezdés a)–n)  pontjában meghatározott adatszolgáltatások elektronikus úton, egyedi informatikai 
alkalmazás igénybevételével, közvetlen hozzáféréssel is biztosíthatóak.”

11. § (1) A Haktv. 26. § (4) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A jogszabályban és jogszabály alapján meghagyásba bevont személy, szervezet a  Honvédség központi nyilvántartó 
szerve részére szolgáltatja a 9. mellékletben meghatározott adatokat)
„b) a hadiállapot kihirdetésének Kormány általi kezdeményezését követő 5 napon belül.”

 (2) A Haktv. 26. §-a a következő (4a) és (4b) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A (4) bekezdéstől eltérően, ha a meghagyási jegyzék jóváhagyása a miniszterelnök hatásköre, a jogszabályban 
és jogszabály alapján meghagyásba bevont szervezet, a  védelmi és biztonsági igazgatás központi szerve útján 
szolgáltatja a 9. mellékletben meghatározott adatokat
a) békeidőszakban évente január 31-ig,
b) hadiállapot kihirdetésének a Kormány általi kezdeményezését követő 5 napon belül.
(4b) A (4a) bekezdés szerinti meghagyási névjegyzéket a miniszterelnök a védelmi és biztonsági igazgatás központi 
szervének javaslata alapján hagyja jóvá. A  jóváhagyott névjegyzéket a  védelmi és biztonsági igazgatás központi 
szerve küldi meg a Honvédség központi nyilvántartó szerve részére”

12. § (1) A Haktv. 30. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  (1)  bekezdésben meghatározott adatszolgáltatás az  adattal rendelkező szervek hozzájárulásával, azok 
adatbázisában közvetlen hozzáféréssel is biztosítható.”

 (2) A Haktv. 30. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A  hadkiegészítő és toborzó központ megkeresése alapján adatszolgáltatást teljesít a  12.  mellékletben 
meghatározott adatokról
a) a gazdasági és anyagi szolgáltatásra törvényben meghatározottak szerint kötelezett technikai eszköz tulajdonosa, 
birtokosa, az azzal rendelkezni jogosult,
b) a 2. § szerinti honvédelmi adatkezelő szerv és
c) az adattal rendelkező hatóság vagy az adatgyűjtésre feljogosított szerv.
(4) A  területi védelmi bizottság megkeresése alapján adatszolgáltatást teljesít a  11.  mellékletben meghatározott 
adatokról
a) a gazdasági és anyagi szolgáltatásra  törvényben meghatározottak szerint kötelezett ingatlan, szolgáltatás 
tulajdonosa, birtokosa, az azzal rendelkezni jogosult,
b) a járási hivatal vezetője az illetékességi területén lévő ingatlanokra és szolgáltatásokra vonatkozóan a gazdasági 
és anyagi szolgáltatásra kötelezett adatszolgáltatása alapján,
c) a 2. § szerinti honvédelmi adatkezelő szerv és
d) az adattal rendelkező hatóság vagy az adatgyűjtésre feljogosított szerv.”
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13. §  A Haktv. 19. alcíme a következő 35/A. és 35/B. §-sal egészül ki:
„35/A.  § (1) Az  információs rendszerekben, hálózatokban az  infokommunikációs szolgáltatások felhasználói 
részére nyújtott helyi vagy központi infokommunikációs szolgáltatásokat, szervezeti folyamatokat, ügymeneteket, 
szakterületeket és feladatokat támogató alkalmazásokat úgy kell kialakítani, hogy a  felhasználói azonosítás 
érdekében kezelt személyes adatok helyileg vagy központilag megosztva rendelkezésre álljanak.
(2) A  honvédelmi szervezetek információs rendszerei és adatbázisai az  egyes ügyek intézésének, szolgáltatások 
igénybevételének idejére a szükséges mértékben összekapcsolhatók, személyes adatok átadása biztosítható.
(3) Az infokommunikációs szolgáltatás nyújtója a digitális szolgáltatások hatékonyságának és magas színvonalának 
biztosítása, vagy az  egyidejűleg több szervezetet, szervezeti elemet érintő integrált ügymenet kialakítása 
céljából azon személyes adatokhoz férhet hozzá és azokat kezelheti, amelyek a  felhasználó által igénybe vett 
infokommunikációs szolgáltatás nyújtásához szükségesek.
35/B.  § A honvédelmi adatkezelés szervei – hatáskörüknek és illetékességüknek megfelelően – együttműködnek 
egymással honvédelmi feladataik előkészítése, végrehajtása és ellenőrzése során.”

14. §  A Haktv. 36. § (5) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A toborzó szakterület által kezelt adatokat a  szolgálati, foglalkoztatási jogviszony létesítésével kapcsolatos döntés 
előkészítése és meghozatala céljából megismeri)
„d) a honvédelmi egészségi, pszichikai, fizikai alkalmasságot megállapító szervezet.”

15. §  A Haktv. a következő 45/A. §-sal egészül ki:
„45/A. § (1) Az egészségügyi adatkezelést végző honvédelmi szervezet a szolgálati beosztás, illetve egyes szolgálati 
feladatok ellátásához kapcsolódó kötelező védőoltások tervezésének és felvételének biztosítása, végrehajtása, 
valamint felvételének ellenőrzése céljából kezeli a  38.  § (1)  bekezdés b)  pontjában meghatározott személyek 
14. melléklet 7. pontja szerinti adatait.
(2) Az adatokat az érintett, valamint az érintett honvédelmi szervezete a személyügyi nyilvántartásából szolgáltatja 
az adatkezelő részére.
(3) Az (1) bekezdésben meghatározott adatokat tartalmazó dokumentációt az adatfelvételtől számított 30 évig kell 
megőrizni.
(4) Az  érintettre vonatkozó személyes adatokhoz közvetlenül hozzáférhet az  alapellátást végző 
honvédegészségügyi szolgálat, valamint az alkalmasság vizsgálatában, minősítésében és ellenőrzésében részt vevő 
állomány.”

16. § (1) A Haktv. 47. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) A  személyügyi szakterület adatait – személyi állománya, a  személyi állomány tagjának házastársa, élettársa, 
gyermeke és a  személyi állomány tagja által megjelölt értesítendő személyek személyes adatai vonatkozásában – 
a  honvédelmi szervezet, a  szakképző intézmény és a  Honvédség központi személyügyi szerve kezeli. A  vezényelt, 
kirendelt személyi állomány adatait a  vezénylés, kirendelés helye szerinti honvédelmi szervezet is kezeli. 
Az ösztöndíjban részesülők adatait az ösztöndíj megállapítására és kifizetésének előkészítésére jogosult honvédelmi 
szervezet kezeli.
(3) A személyügyi nyilvántartásban történő adatkezelés célja
a) a szolgálati viszonnyal, a  foglalkoztatási jogviszonnyal, illetve az  egyéb munkavégzésre irányuló jogviszonnyal 
összefüggő munkáltatói döntések, a jognyilatkozatok és munkáltatói döntések előkészítésének és meghozatalának 
biztosítása, kérelmek elbírálása,
b) a szolgálati viszonnyal, a  foglalkoztatási jogviszonnyal, illetve az  egyéb munkavégzésre irányuló jogviszonnyal 
összefüggő jogok gyakorolhatóságának és kötelezettségek teljesíthetőségének biztosítása, különösen 
a  felhasználó azonosítása, a  részére meghatározott jogosultságnak megfelelően szolgáltatásokkal történő 
ellátása, elszámoltathatósága, illetve az  MH KCEHH üzemeltetésével összefüggő jogok és kötelezettségek 
teljesíthetőségének biztosítása,
c) a hozzátartozót megillető társadalombiztosítási, szociális és kegyeleti gondoskodás, valamint tartós, 
nem fegyveres külföldi szolgálatot teljesítők részére hozzátartozóik után pótlék és átalány-költségtérítés 
megállapításának és folyósításának biztosítása,
d) az ösztöndíjpályázat elbírálása, az  ösztöndíjban részesülők esetében az  ösztöndíj megállapítása, kifizetésének 
előkészítése, kifizetése és az  adatok pénzügyi és számviteli feladatok ellátása érdekében történő továbbítása, 
nyilvántartása,
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e) az e  § szerinti érintettekkel való kapcsolattartás, tájékoztatók és honvédségi kiadványok részükre történő 
megküldése, véleményük, álláspontjuk kikérése, megismerése, továbbá a  vélemények és álláspontok anonim 
módon történő feldolgozása, felhasználása és tárolása.”

 (2) A Haktv. 47. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A személyügyi nyilvántartásból az e § szerinti adatkezelő adatot továbbít az egészségügyi adatkezelést végző 
honvédelmi szervezet részére az  egészségügyi célú honvédelmi adatkezeléssel összefüggő feladatok ellátása 
céljából.”

17. § (1) A Haktv. 48. § (1) bekezdés c)–g) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(A személyügyi szakterület által kezelt adatokat megismeri a  személyi állomány jogviszonyával, illetve az  egyéb 
munkavégzésre irányuló jogviszonnyal, valamint az  ösztöndíjakkal kapcsolatos döntések előkészítése és meghozatala, 
azok végrehajtása, ellenőrzési, felügyeleti jogaik gyakorlása és vizsgálatok lefolytatása, továbbá statisztikai adatok 
előállítása, tervezési feladatok végrehajtása, a  honvédelmi szervezetek jogi képviseletének ellátása céljából a  feladata 
ellátáshoz szükséges mértékig)
„c) a szolgálati elöljáró, az MH vezénylő zászlósa és a szakmai felelős honvédelmi szervezet,
d) az állomány érintett tagjait illetően a  szolgálati panasz, a  fegyelmi, a  kártérítési, a  szabálysértési, a  büntető, 
a méltatlansági, valamint a szociális ügyben eljáró személy vagy bizottság, munkacsoport tagjai, továbbá a panasz, 
a  közérdekű bejelentés, az  integritássértés-bejelentés és a  belső visszaélés-bejelentés ügyében eljáró személy, 
bizottság vagy munkacsoport tagjai, valamint elismerés előkészítésében eljáró honvédelmi szervezet,
e) a miniszter törvényességi felügyeleti jogkörében ellenőrzést végző honvédelmi szervezet,
f ) a honvédelmi szervezet jogi képviseletét ellátó honvédelmi szervezet,
g) a honvédelmi szervezetnél katonai foglalkoztatásfelügyeleti hatósági ellenőrzést végző honvédelmi szervezet.”

 (2) A Haktv. 48. §-a a következő (3a)–(3d) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) A személyügyi szakterület az  infokommunikációs szakterület részére napi rendszerességgel – annak feladatai 
ellátása céljából – továbbítja azokat a  személyügyi nyilvántartásban szereplő adatokat, amelyeket a  híradó, 
informatikai, információvédelmi, információbiztonsági és kiber szakterület a 28. melléklet alapján kezelhet.
(3b) A  személyügyi szakterület a  honvédelmi szervezetnél foglalkoztatott munkabiztonsági szaktevékenységet 
ellátó személy részére – annak feladatai ellátása céljából – annak erre irányuló igénylése esetén továbbítja a személyi 
állomány tagjának
a) születési nevét,
b) születési helyét, idejét,
c) anyja nevét,
d) lakcímét,
e) levelezési címét,
f ) elektronikus elérhetőségét,
g) beosztását,
h) Társadalombiztosítási Azonosító Jelét,
i) iskolai végzettségét.
(3c) A  személyügyi szakterület a  lakhatástámogatási szervek részére a  lakhatási támogatásra való jogosultság 
fennállása vagy e  jogosultság elvesztésének megállapítása – ideértve a  meglévő szerződések felmondását is – 
érdekében, az adatok ellenőrzése és pontosítása céljából továbbítja azokat a személyügyi nyilvántartásban szereplő 
adatokat, amelyeket a lakhatástámogatási szervek a 24. melléklet alapján kezelhetnek.
(3d) A  személyügyi szakterület a  logisztikai nyilvántartást vezető honvédelmi szervezet részére – annak feladatai 
ellátása céljából – azokat a  személyügyi nyilvántartásban szereplő adatokat továbbítja, amelyeket a  logisztikai 
nyilvántartást vezető honvédelmi szervezet a 77. § (1) bekezdése alapján kezel.”

18. §  A Haktv. 52. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„52.  § (1) A  pénzügyi szakterület a  személyi állomány, valamint ezek társadalombiztosítási, szociális vagy 
kegyeleti gondoskodásra, valamint pótlékra és átalány-költségtérítésre jogosult hozzátartozói, honvédelmi 
szolgálati juttatásban részesülő, az  egyéb munkavégzésre irányuló jogviszonyban foglalkoztatottak, ellátottak, 
kedvezményezett természetes személy felek, a  szakképző intézmény növendékei, illetve az  ösztöndíjban, 
járadékban részesülő és a veterán jogállású érintettek 16. melléklet szerinti személyes adatait kezeli.
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(2) Az  (1)  bekezdésben foglaltakon túl a  pénzügyi szakterület a  pénzügyi nyilvántartásban kezeli a  honvédelmi 
szervezettel az  (1)  bekezdéstől eltérő jogviszonyban álló természetes személy felek adatait (a  továbbiakban: 
partnertörzs).
(3) A  pénzügyi szakterület adatait személyi állománya vonatkozásában, valamint a  partnertörzs tekintetében 
a  honvédelmi szervezet, szakterületéhez tartozó feladatai ellátása során a  központi pénzügyi szervezet kezeli. 
Az  ösztöndíjban, járadékban, díjban részesülők adatait az  ösztöndíj, járadék, díj megállapítására, kifizetésére 
jogosult honvédelmi szervezet, szakterületéhez tartozó feladatai ellátása során a központi pénzügyi szervezet kezeli. 
A  honvédelmi szolgálati juttatásban részesülő és a  veterán jogállású érintettek adatait a  jogállással összefüggő 
pénzügyi feladatok ellátása céljából a központi pénzügyi szervezet kezeli.
(4) A pénzügyi szakterület által végzett adatkezelés célja
a) az (1) bekezdés szerinti személyeket pénzben, illetve egyéb módon megillető járandóság, juttatás, költségtérítés 
és átvállalt tagdíj, valamint az ösztöndíj, járadék, díj megállapítása és kifizethetőségének, továbbá az ehhez fűződő 
adatszolgáltatási kötelezettségek teljesítésének biztosítása, kérelmek elbírálása,
b) a partnertörzsben szereplő személyeket a  honvédelmi szervezettel fennálló jogviszonyukkal összefüggő jogok 
gyakorolhatóságának és kötelezettségek teljesíthetőségének, továbbá az  adatszolgáltatási kötelezettségek 
teljesítésének biztosítása.
(5) A  pénzügyi szakterület által kezelt adatokat az  adatkezelő az  érintett pénzügyi ellátásával, valamint az  ehhez 
fűződő adatszolgáltatási kötelezettségekkel kapcsolatos törvényekben előírt időtartamig kezeli.
(6) A  pénzügyi szakterület által kezelt adatokat a  pénzben, illetve egyéb módon megillető járandóság, juttatás, 
költségtérítés és átvállalt tagdíj, ösztöndíj, járadék, díj folyósításával kapcsolatos döntések előkészítése, 
meghozatala, a  kifizethetőség biztosítása, a  törvényességi felügyelet gyakorlása, valamint a  követelések 
érvényesítése céljából megismeri:
a) a miniszter, a minisztérium államtitkára, közigazgatási államtitkára, helyettes államtitkára, valamint a HVKF,
b) a Honvédség központi személyügyi szerve,
c) vezénylés, kirendelés esetén a vezénylés, kirendelés helye szerinti honvédelmi szervezet,
d) az alárendeltjei vonatkozásában a szolgálati elöljáró honvédelmi szervezet,
e) a honvédelmi szervezeteknél az  érintett fegyelmi, szabályszegési, szabálysértési, büntető, méltatlansági, 
kártérítési, valamint szociális ügyében eljáró szerv,
f ) a miniszter törvényességi felügyeleti jogkörében ellenőrzést végző szervezet,
g) a honvédelmi szervezetek jogi képviseletét ellátó honvédelmi szervezet,
h) a honvédelmi szervezeteknél katonai foglalkoztatásfelügyeleti hatósági ellenőrzést végző honvédelmi szervezet,
i) a szolgálati, illetve a szakmai elöljárói ellenőrzéseket végrehajtó honvédelmi szervezet.”

19. § (1) A Haktv. 54. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A központi pénzügyi szervezet kezeli a Honvédség hivatásos és szerződéses állománya, a Honvédség szociális 
és érdekvédelmi gondoskodási körébe tartozó, társadalombiztosítási nyugellátásban, korhatár előtti ellátásban, 
szolgálati járandóságban vagy megváltozott munkaképességű személyek ellátásában részesülő személyek 
vonatkozásában a  nyugdíjfolyósító szerv által folyósított és az  általa a  központi pénzügyi szervezet részére 
biztosított ellátás adatait, a rögzített szolgálati nyugdíjakat, valamint a 21. melléklet 8. pont 8.1–8.2. és 8.5. alpontja, 
valamint a 16. melléklet 1. pontja szerinti adatait.”

 (2) A Haktv. 54. § (3) és (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A központi pénzügyi szervezet által végzett adatkezelés célja az adatoknak az (1) bekezdés szerinti személyek 
vonatkozásában az ellátások megállapításának elősegítése, az adatok statisztikai célú felhasználása, NATO-tervezési 
és hazai költségvetési tervezési feladatok, valamint az érdekvédelmi feladatok végrehajthatóságának a biztosítása, 
a  (2)  bekezdés szerinti személyek esetében a  kiegészítő rokkantsági támogatás, a  kiegészítő hozzátartozói 
támogatás és az árvák kiegészítő támogatására való jogosultság elbírálása.
(4) Az  adatkezelő a  (3)  bekezdés szerinti feladatok végrehajtása érdekében igényelheti a  társadalombiztosítási 
nyugellátásról szóló 1997.  évi LXXXI.  törvényben meghatározott adatokat. Az  adatkezelő az  (1)  bekezdés szerinti 
ellátás kezdő időpontjának, valamint az ellátás folyósítási törzsszámának adatait a Honvédség központi nyilvántartó 
szerve részére a (3) bekezdésben meghatározott, érdekvédelmi feladatok végrehajthatóságának céljából továbbítja.”



8814 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2024. évi 123. szám 

20. §  A Haktv. 55. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  honvédelmi szervezet a  fegyelmi szakterület (2)  bekezdés szerinti nyilvántartásaiban kezeli a  Hvt. 70.  § 
(2)  bekezdése szerinti személyi állományába tartozók, a  minisztérium által foglalkoztatott kormánytisztviselők 
– ideértve a politikai tanácsadót és a kabinetfőnököt is –, a munkavállalók, a miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezeteknél, illetve a  KNBSZ-nél foglalkoztatott honvédelmi alkalmazottak és az  önkéntes tartalékos 
katonák, valamint a  fegyelmi szakterülethez tartozó valamely eljárásba bevont más természetes személyek 
22. melléklet szerinti adatait.”

21. §  A Haktv. 62. és 63. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„62. § (1) A kártérítési és kártalanítási (a továbbiakban együtt: kártérítési) nyilvántartásban kell kezelni a kártérítéssel 
vagy kártalanítással érintett személyek 23.  melléklet szerinti adatait. Az  adatok a  személyügyi, a  pénzügyi és 
a logisztikai nyilvántartásból kerülnek átvételre, valamint az érintett adatszolgáltatásán alapul, továbbá a kártérítési 
vagy kártalanítási eljárás során – a fentieken túl – az adatkezelővel közölt adatok.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatokat a  kárigény elbírálására, a  káreljárás kezdeményezésére, lefolytatására, 
a  kártérítési egyezség megkötésére, a  fellebbezés elbírálására, a  kár leírására vagy a  kártérítés törlésére jogosult, 
valamint a peres és peren kívüli eljárásban eljáró honvédelmi szervezet kezeli.
(3) A  kártérítési nyilvántartásban történő adatkezelés célja a  kártérítési eljárás lefolytathatóságának, a  kártérítési 
eljárás során történő döntés-előkészítésnek és határozathozatalnak, egyezség megkötésének, fellebbezés 
elbírálásának, kár leírásának vagy a kártérítés törlésének, peres és peren kívüli eljárásban jogi képviselet ellátásának 
a  biztosítása, a  megállapított kártérítés és azok teljesítésének  naprakész megállapíthatósága, az  állami vagyon 
ellenőrizhetőségének biztosítása (a továbbiakban: a kár rendezése).
(4) A kártérítési nyilvántartásban szereplő adatokat az adatkezelő
a) az igény érvényesítésére jogszabályban megállapított ideig, vagy
b) a kár rendezéséig
kezeli, ezt követően az adatok tárolás céljából átadásra kerülnek a központi irattári nyilvántartásba.
63.  § (1) A  kártérítési eljárás lefolytatása, a  kártérítési határozat jogkövetkezményeinek megállapítása, a  kiszabott 
kártérítés érvényesítéséhez szükséges eljárás lefolytatása, felügyeleti és ellenőrzési jogkör gyakorlása céljából 
a kártérítési nyilvántartásban elektronikusan tárolt adatokat megismeri:
a) a miniszter, a minisztérium államtitkára, közigazgatási államtitkára, helyettes államtitkára, valamint a HVKF,
b) a miniszter törvényességi felügyeleti jogkörében ellenőrzést végző honvédelmi szervezet,
c) a szolgálati, illetve a szakmai elöljárói ellenőrzéseket végrehajtó honvédelmi szervezet.
(2) Kártérítési nyilvántartásból
a) a pénzügyi feladatok végrehajtása céljából a pénzügyi nyilvántartás részére,
b) a 77. § (1) bekezdés g) pontja szerinti adat tekintetében, a logisztikai feladatok végrehajtása céljából, a logisztikai 
nyilvántartás részére
adatátadás történik.”

22. §  A Haktv. a következő 28/A. alcímmel egészül ki:
„28/A. Pénzügyi követelések érvényesítésének nyilvántartása
63/A.  § (1) A  honvédelmi szervezetek pénzügyi követelései érvényesítésének nyilvántartásában kell kezelni 
a követelésekkel érintett személyek 23/A. melléklet szerinti adatait.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatokat a  központi pénzügyi szervezet mellett a  pénzügyi követelés érvényesítésére 
jogosult honvédelmi szervezet is kezeli.
(3) A  pénzügyi követelések érvényesítésének nyilvántartásában történő adatkezelés célja a  követelés összegének 
meghatározása, a követelés érvényesítése céljából történő fizetési felszólítás kibocsátása, fizetési meghagyásos és 
végrehajtási eljárás kezdeményezése az állami vagyon megőrzése céljából.
(4) A  pénzügyi követelések érvényesítésének nyilvántartásában szereplő adatokat a  könyvviteli elszámolás 
alátámasztása céljából a pénzügyi követelések jogerős befejezését követő 8 évig kell kezelni.”

23. § (1) A Haktv. 64. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Kiképzési nyilvántartásban kell kezelni a  kiképzés, a  fizikai állapotfelmérés végrehajtása és a  Honvéd 
Testalkati Követelménynek történő megfelelés értékelése céljából a  kiképzésben érintett kiképzéssel összefüggő 
(3)  bekezdésben, valamint a  fizikai állapotfelmérés és a  Honvéd Testalkati Követelmény (4)  bekezdésben 
meghatározott adatait.
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(2) A  kiképzési nyilvántartást a  kiképzést végrehajtó honvédelmi szervezet, a  kiképzésben részesült személy 
vonatkozásában munkáltatói jogkört gyakorló honvédelmi szervezet kezeli.”

 (2) A Haktv. 64. § (3) bekezdése a következő g) ponttal egészül ki:
(A honvédelmi szervezetek az érintettnek a következő kiképzéssel összefüggő adatait kezelik:)
„g) személyügyi törzsszám.”

 (3) A Haktv. 64. § (4) bekezdése a következő n) ponttal egészül ki:
(A honvédelmi szervezetek az  érintettnek a  következő fizikai állapotfelméréssel és a  Honvéd Testalkati Programmal 
összefüggő adatait kezelik:)
„n) személyügyi törzsszám.”

 (4) A Haktv. 64. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A  Honvéd Testalkati Követelményt nem teljesítő érintett (4)  bekezdés szerinti adatai továbbításra kerülnek 
a Honvéd Testalkati Programmal összefüggő adatkezelést végző honvédelmi szervezet részére.”

 (5) A Haktv. 64. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) A kiképzési nyilvántartásban kezelt adatokat személyhez kötötten a (2) bekezdés szerinti honvédelmi szervezet 
a szolgálati viszony megszűnéséig kezeli.”

24. §  A Haktv. 65. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  honvédelmi szervezet, a  szakképző intézmény kiértesíthetőség céljából kezeli a  honvédelmi szervezetnél, 
valamint a  szakképző intézménynél szolgálatot teljesítő, munkát végző személyi állomány kiértesítésére és 
kiértesíthetőségére vonatkozó adatait, valamint más honvédelmi szervezetnél szolgálatot teljesítő, munkát 
végző személyi állomány kiértesítésére és kiértesíthetőségére vonatkozó adatait, ha részükre a  szolgálatteljesítés, 
munkavégzés helyeként az adott honvédelmi szervezet vagy a szakképző intézmény kerül meghatározásra.”

25. § (1) A Haktv. 66. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A szakmai irányítási, felelősi vagy vezetői jogkörrel rendelkező honvédelmi szervezet kapcsolattartás, szakmai 
továbbképzések megszervezése és végrehajtása, továbbá a  beosztásba helyezéshez, feladatellátáshoz szükséges 
eljárások előkészítése, lefolytatása, koordinálása céljából a szakmai irányítási, felelősi vagy vezetői jogkör alá tartozó 
szakállományról nyilvántartást vezet.
(2) A nyilvántartás tartalmazza az érintett
a) családi és utónevét, születési helyét, idejét, anyja nevét, honvéd esetén rendfokozatát, legutóbbi előléptetésének 
dátumát,
b) beosztását, munkakörét vagy feladatkörét, általa végrehajtott missziókat, tartós külszolgálatokat,
c) telefonszámát, elektronikus levélcímét,
d) szakmai végzettségét, képzettségét, a  beosztásához szükséges tanfolyami, alaptanfolyami, a  beosztásához 
szükséges vizsga megszerzésének évét, nyelvismeretének fajtáját, szintjét,
e) minősített adatokhoz való hozzáférése szintjét, érvényes nemzetbiztonsági ellenőrzése lejártának dátuma,
f ) tervezett misszióra, tartós külszolgálatra történő vezénylésének adatát, ezek vállalásának tényét,
g) tekintetében annak a honvédelmi szervezetnek a megnevezését, amelynek állományába tartozik.”

 (2) A Haktv. 66. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  szakmai irányítási, felelősi vagy vezetői jogkörrel rendelkező honvédelmi szervezet a  (2)  bekezdés a), c) és 
d) pontjában foglalt adatokat továbbítja a szakmai továbbképzést lebonyolító fél részére a szakmai továbbképzés 
lebonyolítása céljából.”

26. §  A Haktv. 31. alcíme a következő 66/A. §-sal egészül ki:
„66/A.  § (1) A  66.  §-ban meghatározottakon kívül a  sportszázad állománya vonatkozásában döntés-előkészítés 
céljából az adatkezelő honvédelmi szervezet az érintett következő adatait kezeli:
a) országos bajnokságon, Európa-Bajnokságon, világbajnokságon elért 1–3. helyezés, vagy olimpiai kvalifikáció 
megszerzése,
b) sportága hazai versenyein folyamatos részvételének, illetve olimpiai sportágban aktív élsport tevékenység 
folytatásának ténye,
c) doppingvétség miatti elmarasztalás ténye vagy annak hiánya.
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott adatot az (1) bekezdés szerinti adatkezelő a jogviszony megszűnéséig kezeli.
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(3) Az (1) bekezdés szerinti nyilvántartás adatait döntés-előkészítés és a döntés meghozatala céljából megismeri
a) a sportért felelős államtitkár,
b) a HVKF,
c) a sportszázad vezetéséért felelős személy, továbbá
d) a döntés előkészítésében és meghozatalában részt vevő személy.”

27. §  A Haktv. 68–71. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„68.  § (1) A  honvédségi gépjárművek, személygépjárművek, járművek (a  továbbiakban együtt: honvédségi 
járművek) országhatáron belül, szolgálati feladat ellátásával összefüggő használata céljából az érvényes gépjármű-
menetlevél egyéb adatain kívül a  gépkocsivezető beosztású gépjárművezetőről, a  honvédségi jármű vezetésére 
jogosult, nem gépkocsivezető beosztású gépjárművezetőről, csoportos személyszállítás esetén az  utasokról 
a gépjárművezető állományilletékes honvédelmi szervezete a következő adatokat kezeli:
a) családi és utónév,
b) állománycsoport, honvéd esetén rendfokozat.
(2) Az  állami tulajdon védelme, a  szolgálatteljesítés, valamint a  gépjárműhasználat biztonságának növelése, 
továbbá a szolgálati feladatok végrehajtásának támogatása céljából a gépkocsivezető beosztású gépjárművezetőről 
a gépjárművezető állományilletékes honvédelmi szervezete az (1) bekezdésen túl a következő adatokat kezeli:
a) e-mail-cím,
b) telefonszám,
c) beosztás,
d) szervezet megnevezése,
e) STN-azonosító,
f ) RFID-azonosító,
g) GUID-azonosító,
h) Active Directory azonosító,
i) személyügyi törzsszám,
j) helymeghatározó adatok.
(3) Az  (1) és (2) bekezdés szerinti adatkezelő az  (1) és (2) bekezdés szerinti adatokat a gépjármű igénybevételével 
kapcsolatos dokumentum leadását követő 5 évig kezeli.
69.  § (1) A  honvédségi járművek országhatáron kívül, szolgálati feladatok végrehajtása céljából történő 
igénybevétele esetén, a  honvédségi jármű tulajdonosaként bejegyzett honvédelmi szervezet az  alábbi adatokat 
kezeli:
a) 68. §-ban meghatározott adatok,
b) az utazást elrendelő határozat, parancs adatai,
c) a gépjárművezető családi és utóneve, honvéd esetén rendfokozat, úti okmány száma,
d) a kiutazó csoport vezetőjének neve, honvéd esetén rendfokozat, úti okmány száma.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1)  bekezdés szerinti adatokat a  keletkezésüktől számított ötödik év 
december 31-éig kezeli.
70.  § (1) A  honvédségi járművek országhatáron belül, lakás és munkahely közötti utazás érdekében történő 
igénybevétele esetén, az engedély kiállítása és a honvédségi jármű, a  lakás és a szolgálati hely közötti használatra 
vonatkozó szerződés megkötése céljából a  közlekedésbiztonsági feladatokat ellátó honvédelmi szervezet 
a következő adatokat kezeli:
a) alanyi jogon történő igénybevétel esetén:
aa) a jogosult családi és utóneve,
ab) a jogosult állománycsoportja, honvéd esetén rendfokozata, beosztása és
ac) a jogosultságot megalapozó kinevezési okirat, határozat száma,
b) egyedi engedély alapján történő igénybevétel esetén:
ba) a jogosult családi és utóneve,
bb) a jogosult állománycsoportja, honvéd esetén rendfokozata, beosztása és
bc) egyedi engedély kiadása iránti kérelemben szereplő, a kérelem megalapozottságát alátámasztó adatok.
(2) Az (1) bekezdés szerinti adatkezelő az (1) bekezdés szerinti adatokat a szerződés megszűnését követő ötödik év 
december 31-éig kezeli.
71. § (1) A honvédségi járművek országhatáron belüli, magáncélú igénybevétele esetén a személyi állomány tagja 
vonatkozásában a  honvédségi járművet üzemeltető honvédelmi szervezet vagy az  érintett állományilletékes 
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honvédelmi szervezete, nyugállományú igénybe vevő esetén a honvédségi járművet biztosító honvédelmi szervezet 
a következő adatokat kezeli:
a) az igénybe vevő családi és utóneve,
b) az igénybe vevő állománycsoportja, honvéd esetén rendfokozata,
c) az igénybevétel célja.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1)  bekezdés szerinti adatokat a  keletkezésüktől számított ötödik év 
december 31-éig kezeli.”

28. §  A Haktv. 72. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Az  (1) és (2)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1) és (2)  bekezdés szerinti adatokat a  keletkezésüktől számított 
ötödik év december 31-éig kezeli.”

29. §  A Haktv. 73. és 74. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„73.  § (1) A  katonai gépjárműbaleseti helyszínelő feladatokat ellátók vonatkozásában, azok végrehajtásához 
szükséges katonai gépjárműbaleseti helyszínelő igazolás kiadása céljából a  katonai gépjárműbaleseti helyszínelő 
igazolások elkészítésével és kiadásával kapcsolatos feladatokat ellátó honvédelmi szervezet a  következő adatokat 
kezeli:
a) családi és utónév,
b) honvéd esetén rendfokozat,
c) a jogviszonyt igazoló igazolvány száma,
d) arcképmás,
e) a katonai gépjárműbaleseti helyszínelő tanfolyam eredményes elvégzését igazoló okirat száma.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1)  bekezdés szerinti adatokat a  keletkezésüktől számított első év 
december 31-éig kezeli.
74. § (1) A kötelező gépjármű-felelősségbiztosítási kötelezettség alól mentesített honvédségi járművek kártörténeti 
nyilvántartása vezetése és  napra készen tartása céljából a  balesetet okozó honvédségi gépjármű vezetője 
vonatkozásában a tulajdonosként bejegyzett honvédelmi szervezet a következő adatokat kezeli:
a) családi és utónév,
b) honvéd esetén rendfokozat,
c) felelősségre vonatkozó adatok,
d) kártérítés fizetésére való kötelezés ténye, kártérítés mértéke.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1)  bekezdés szerinti adatokat a  keletkezésüktől számított ötödik év 
december 31-éig kezeli.”

30. §  A Haktv. 32. alcíme a következő 74/A. §-sal egészül ki:
„74/A.  § (1) A  honvédségi jármű országhatáron belül, szolgálati feladat ellátásával összefüggő használata, 
igénybevétele céljából a gépjárművezető állományilletékes honvédelmi szervezete a következő adatot kezeli:
a) családi és utónév,
b) állománycsoport, rendfokozat,
c) szolgálati, munkáltatói igazolványa adatai,
d) vezetői engedélye érvényességi kategóriája, száma, érvényessége,
e) érvényes gépjármű igénybevételével kapcsolatos dokumentum adatai,
f ) az érintett kiküldetésével kapcsolatos dokumentum adatai,
g) honvédségi járművek vezetésére jogosító igazolvány adatai.
(2) A  közlekedésbiztonsági feladatokat ellátó honvédségi szervezet a  honvédségi jármű országhatáron belül, 
szolgálati feladat ellátásával összefüggő használata, igénybevétele céljából az  (1)  bekezdés g)  pontjában 
meghatározott adatot kezeli.
(3) Az  (1) és (2)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1) és (2)  bekezdés szerinti adatokat jogi igények megállapítása, 
érvényesítése céljából a  honvédségi járművek vezetésére jogosító igazolvány lejártát követő ötödik év 
december 31-éig kezeli.”
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31. §  A Haktv. a következő 32/A. alcímmel egészül ki:
„32/A. A kiküldetésekkel összefüggő adatkezelések
74/B. § (1) A honvédelmi szervezet a belföldi és külföldi kiküldetéssel kapcsolatos feladatok ellátása céljából kezeli 
az érintett
a) családi és utónevét, születési nevét,
b) foglalkoztatási jogviszonyának típusát, honvéd esetén rendfokozatát, honvéd tisztjelölt és honvéd altisztjelölt 
esetén évfolyamát,
c) lakcímét,
d) adóazonosító jelét,
e) személyügyi törzsszámát,
f ) kiküldetésének célját, annak indulási és érkezési helyét, a kiküldetés kezdetét és végét,
g) által igénybe vett magántulajdonú gépjármű
ga) tulajdonosának családi és utónevét,
gb) forgalmi rendszámát,
gc) típusát, hengerűrtartalmát,
gd) casco vagy azzal egyenértékű biztosítás adatait,
ge) forgalmi engedélyének adatait,
gf ) törzskönyvének adatait,
gg) zárt végű lízingszerződés esetén a lízingszerződés adatait;
h) külföldi kiküldetés esetén továbbá
ha) születési helyét, idejét,
hb) állampolgárságát,
hc) úti okmányának típusát, számát, és annak érvényességi idejét,
hd) mobiltelefonszámát,
he) e-mail-címét,
hf ) gépjárműmotor lökettérfogatát, üzemanyag-meghajtás típusát.
(2) A  honvédelmi szervezet az  állományába tartozó érintett (1)  bekezdés szerinti adatait továbbítja a  külföldi 
kiküldetéssel kapcsolatos feladatok ellátása céljából az e feladatkört ellátó honvédelmi szervezet részére.
(3) A  nyilvántartás adataiba a  törvényben meghatározott feladatai ellátása céljából a  KNBSZ betekint, valamint 
a honvédelmi szervezet az igényelt adatokat a KNBSZ részére továbbítja.
(4) Az (1) bekezdés szerinti adatkezelő az adatkezelés szükségességét az (1) bekezdés szerinti adatok keletkezésétől 
számított 3 évente felülvizsgálja.”

32. § (1) A Haktv. 75. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  lakhatás-támogatási szervek nyilvántartják valamennyi lakhatási támogatás vonatkozásában az  igénylő, 
a támogatásban részesülő és részesült személy, továbbá – a támogatások egyes típusai esetében – az adatkezeléssel 
érintett harmadik személy 24. melléklet szerint meghatározott adatait.”

 (2) A Haktv. 75. § (2) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az adatok nyilvántartásának célja)
„f ) az igénylőkről és a támogatásban részesült személyekről a lakhatási támogatásokkal összefüggő ügyintézéshez, 
jelentéstételekhez és ellenőrzésekhez szükséges adatszolgáltatás biztosítása.”

 (3) A Haktv. 75. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A (2) bekezdés e) pontja esetében az adatkezelő adatot szolgáltat a honvédelmi szervezetek jogi képviseletét 
ellátó honvédelmi szervezet, valamint a szakmai elöljárói ellenőrzéseket végrehajtó honvédelmi szervezet részére.
(2b) A (2) bekezdés f ) pontja esetében az adatkezelő adatot szolgáltat a szakmai elöljárói ellenőrzéseket végrehajtó 
honvédelmi szervezet, a  munkáltatói kölcsönt bankszámla szerződés alapján folyósító pénzintézet, a  lakásbérleti 
szerződést megkötő helyi önkormányzat, valamint az állami tulajdonosi joggyakorló részére.”

 (4) A Haktv. 75. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  lakhatás-támogatási szervek a  lakhatási támogatásra való jogosultság fennállása vagy e  jogosultság 
elvesztésének megállapítása érdekében, ideértve a  meglévő szerződések felmondását is, adatot igényelnek 
az adatok ellenőrzése és pontosítása céljából az érintett honvédelmi szervezetétől.”
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33. §  A Haktv. 34. és 35. alcíme helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„34. A regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokkal kapcsolatos nyilvántartás
76.  § (1) A  kondicionáló-kiképzési, valamint a  katonai kiképzési és oktatási célú rendezvényekről, továbbá 
a  regeneráló pihenés és a  rekreáció rendjéről szóló jogszabályban (a  továbbiakban e  § alkalmazásában: 
igénybevételt meghatározó jogszabály) meghatározott szolgáltatások (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban 
együtt: regenerálódási és rekreációs szolgáltatások) nyilvántartásában az  igénybevételt meghatározó jogszabály 
által a  regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokat ténylegesen igénybe vevő, vagy igénybe venni szándékozó 
személy 25.  melléklet szerinti adatait a  koordinációs, orvosszakmai, illetve adminisztratív feladatok végrehajtására 
kijelölt honvédelmi szervezet, a  regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokat koordináló honvédelmi szervezet, 
a  regenerálódást segítő és rekreációt végző honvédelmi szervezet, valamint a  Honvédség regenerálódást és 
kiképzést végző honvédelmi szervezete kezeli.
(2) A  koordinációs, orvosszakmai, illetve adminisztratív feladatok végrehajtására kijelölt honvédelmi szervezet 
adatkezelésének célja
a) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokat igénybe venni szándékozó igénylők nyilvántartásba vétele,
b) az igénylő igényjogosultságának megállapítása, ellenőrzése, kizárás megállapítása, nyilvántartása, ellenőrzése,
c) az igénylő családtagja családtagi, illetve nem igényjogosult hozzátartozói minőségének megállapítása, 
ellenőrzése,
d) a térítési díjra vonatkozó kedvezményre való jogosultság megállapítása,
e) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatás igénybevételére vonatkozó javaslat, döntés, jóváhagyás meghozatala, 
illetve
f ) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatás igénybevétel indokoltságának orvosszakmai megállapítása.
(3) A regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokat koordináló honvédelmi szervezet adatkezelésének célja
a) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokat igénybe venni szándékozó igénylők nyilvántartásba vétele belföldi 
és külföldi üdülés esetén,
b) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokat igénybe venni szándékozó igénylők igényjogosultságát bizonyító 
igazolások meglétének ellenőrzése belföldi és külföldi üdülés esetén,
c) az adatok feldolgozása és rögzítése,
d) igények visszaigazolása, beutaló kiállítása belföldi és külföldi üdülés esetén,
e) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokért fizetendő térítési díj megállapítása,
f ) a visszamondott férőhelyek feltöltése a pótigények alapján.
(4) A regenerálódást segítő és rekreációt végző honvédelmi szervezet és a Honvédség regenerálódást és kiképzést 
végző honvédelmi szervezete adatkezelésének célja
a) az igények visszaigazolása, a beutaló, a számla kiállítása,
b) speciális elhelyezési és étkezési igények kielégítése,
c) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokért fizetendő térítési díj megállapítása,
d) igénybe nem vett szolgáltatás teljes vagy csökkentett összegben történő megfizetésének, illetve 
visszafizetésének elbírálása, kizárás megállapítása, és az  erről szóló tájékoztatás megtétele a  kizárásra és 
méltatlanság megállapítására jogosult részére,
e) a regenerálódási és rekreációs szolgáltatások igénybevételének nyilvántartása,
f ) a regenerálódást segítő és rekreációt végző honvédelmi szervezet tevékenysége során határozott időtartamú 
szerződés megkötése lakókocsi, lakóautó Honvéd Kemping területén történő tárolásához.
(5) A 25. mellékletben foglalt adatokat
a) a koordinációs, orvosszakmai, illetve adminisztratív feladatok végrehajtására kijelölt honvédelmi szervezet és 
a  regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokat koordináló honvédelmi szervezet az  igény beérkezését követő 
harmadik év december 31-éig,
b) a regenerálódást segítő és rekreációt végző és a  Honvédség regenerálódást és kiképzést végző honvédelmi 
szervezete a könyvviteli elszámolást követő nyolcadik év december 31-éig
kezeli.
(6) A központi személyügyi szerv – feladatainak ellátása céljából – kezeli a 25. melléklet szerinti adatokat.
(7) A  (2)–(4)  bekezdésben meghatározott honvédelmi szervezetek a  25.  melléklet szerinti adatok közül 
az adatkezelési céljaik eléréséhez szükséges, és általuk kezelhető adatokat egymás részére továbbítják.
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35. Logisztikai nyilvántartás
77.  § (1) A  bizonylati fegyelem megszilárdítása, az  állami tulajdon védelme, ellátási kötelezettség teljesítése, 
anyaggazdálkodással kapcsolatos feladatok ellátása, az  anyagi felelősök, valamint a  személyi állomány anyagi 
elszámoltathatósága céljából a logisztikai nyilvántartásban kell kezelni a személyi állomány következő adatait:
a) családi és utónév, katona esetén rendfokozat,
b) születési hely, idő,
c) anyja születési neve,
d) munkahely megnevezése, székhelye, elérhetősége,
e) személyügyi törzsszám,
f ) Central Personnel kód, mely a logisztikai nyilvántartásban CP-kódként kerül jelölésre,
g) kártérítéssel kapcsolatos adatok,
h) szállítói kód,
i) az érintett részére biztosított eszközök adatai,
j) beosztás, elérhetőségi adatok,
k) a jogviszony megszűnésére, megszüntetésére vonatkozó adat,
l) ujjlenyomat, elektronikus aláírás.
(2) Az  (1)  bekezdésben meghatározott adatok közül az  (1)  bekezdés a)–e)  pontja a  személyügyi, az  (1)  bekezdés 
g) pontja a kártérítési nyilvántartásból kerül átvételre.
(3) Az  (5)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1)  bekezdés szerinti adatot továbbítja a  logisztikai nyilvántartásból 
a  kártérítési felelősség megállapítására jogosult honvédelmi szervezet részére. A  logisztikai nyilvántartásból 
a pénzügyi feladatok ellátása céljából adattovábbítás történik.
(4) Az  adatkezelő logisztikai szakterület az  infokommunikációs szakterület részére – annak feladatai ellátása 
céljából – továbbítja azokat a  logisztikai nyilvántartásban szereplő (1)  bekezdés a) és e)  pontja szerinti adatokat, 
valamint az i) pont tekintetében a felhasználó részére nyújtott infokommunikációs szolgáltatások igénybevételéhez 
biztosított eszközök adatait, amelyeket az a 28. melléklet alapján kezelhet.
(5) A  logisztikai nyilvántartás adatait személyi állománya vonatkozásában a  honvédelmi szervezet, valamint 
feladataik ellátása során a központi logisztikai ellátásért felelős honvédelmi szervezet, továbbá a logisztikai ellátással 
és utaltsággal összefüggő feladatokat ellátó honvédelmi szervezet kezeli.
(6) A  logisztikai nyilvántartásban szereplő adatokat a  könyvviteli elszámolás alátámasztása céljából az  adatkezelő 
a  szolgálati, foglalkoztatási jogviszony megszűnését vagy megszüntetését követő nyolcadik év december 31-éig 
kezeli.”

34. §  A Haktv. 79. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az érdekvédelmi nyilvántartásban történő adatkezelés célja
a) a nyugállományú katonának, a  honvédelmi szolgálati juttatásra jogosultnak, a  honvédségi nyugdíjasnak, 
a köztársasági elnök által szolgálaton kívüli állományba felvett személynek,
b) a hivatásos, a szerződéses és az önkéntes tartalékos katonai szolgálatteljesítéssel, vagy a hadkötelezettség alapján 
történő katonai szolgálatteljesítéssel összefüggő baleset, betegség, sebesülés miatt társadalombiztosítási, illetve 
szociális ellátásra jogosultaknak,
c) az állomány elhunyt tagjának, az  önkéntes tartalékos szolgálatteljesítéssel vagy a  hadkötelezettség alapján 
történő katonai szolgálatteljesítéssel összefüggésben elhunyt katonának, az  elhunyt nyugállományú katonának, 
az  elhunyt honvédelmi szolgálati juttatásra jogosultnak az  elhunyt honvédségi nyugdíjasnak, az  elhunyt 
kormánytisztviselőnek – ideértve a  politikai szolgálati és biztosi jogviszonyban állót is –, az  elhunyt kormányzati 
ügykezelőnek, az elhunyt honvédelmi alkalmazottnak és az elhunyt közalkalmazottnak,
d) az a)–c) pont szerint ellátásra jogosult hozzátartozóinak
társadalombiztosítási, szociális, kegyeleti ellátásai, humánszolgálati támogatásai, juttatásai megállapításának és 
folyósításának biztosítása, elismerés adományozása, az  e § szerinti érintettek részére tájékoztatók és honvédségi 
kiadványok megküldése, véleményük, álláspontjuk kikérése, megismerése, valamint kiemelt eseményekről, 
különösen évfordulókról, emléknapokról történő megemlékezés keretében köszöntő levelek megküldése vagy 
személyes kapcsolattartás.”

35. §  A Haktv. 80. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„80.  § (1) A  központi irattári nyilvántartásban kell kezelni a  Honvédség személyi állománya adatait a  szolgálati 
viszony, a  foglalkoztatási jogviszony, továbbá az  egyéb munkavégzésre irányuló jogviszony megszűnését vagy 
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megszüntetését követően, illetve az  egyes szakterületek nyilvántartásában kezelt adatokat az  e  törvény által 
meghatározott adatkezelési cél és időtartam megszűnése után.
(2) A  központi irattári nyilvántartásban történő adatkezelés célja az  iratanyag megőrzése, a  szolgálati viszonnyal, 
a  foglalkoztatási jogviszonnyal, továbbá az  egyéb munkavégzésre irányuló jogviszonnyal kapcsolatos hatósági 
bizonyítványok kiállítása, valamint a tudományos kutatás elősegítése.
(3) A központi irattári nyilvántartás adatait a Honvédség központi irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezete 
kezeli, amely az e törvényben meghatározott feladata tekintetében hatósági jogkört gyakorol.
(4) A  Honvédség központi irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezete a  központi irattári nyilvántartásból 
az ügyfél írásbeli kérelmére adatszolgáltatást végez.
(5) A  központi irattári nyilvántartásban kezelt adatok kezelésének szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja. A maradandó értékű iratokat a levéltári törvényben foglalt feladatok végrehajtása céljából – végleges 
megőrzésre – a  hadtörténelmi levéltári feladatokat ellátó honvédelmi szervezet részére át kell adni. A  központi 
irattári nyilvántartásban kezelt személyi anyagok maradandó értékűek.
(6) Az  érintett személyi anyagában történő tudományos célú kutatás kizárólag az  érintett írásbeli hozzájáruló 
nyilatkozatával engedélyezhető, az érintett halálát követően a levéltári törvény szabályai az irányadóak.
(7) A  központi irattári nyilvántartásban kezelt adatokat az  egyes döntések meghozatala, a  jogi képviselet ellátása 
céljából megismeri:
a) a Honvédség központi személyügyi szerve,
b) a honvédelmi szervezetek jogi képviseletét ellátó szervezet,
c) az érintett társadalombiztosítási, rehabilitációs, katonai igazgatási, érdekvédelmi ügyében eljáró honvédelmi 
szervezet.
(8) A központi irattári nyilvántartásban kezelt adatokról az egyes döntések előkészítése és meghozatala céljából adat 
továbbítható a  miniszter, a  minisztérium államtitkára, közigazgatási államtitkára, helyettes államtitkára, valamint 
a HVKF részére.”

36. § (1) A Haktv. 82. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az (1) bekezdés szerinti beléptetésért felelős honvédelmi szervezet kezeli]
„a) a belépő személy
aa) – a személyi állomány tagja esetén – családi és utónevét, születési helyét és idejét, honvéd esetén rendfokozatát, 
– elektronikus belépési engedély esetén – arcképmását, a  belépési engedélyének számát, valamint a  honvédelmi 
szervezet megnevezését,
ab) – a  személyi állományba nem tartozó személy esetén – családi és utónevét, amennyiben rendelkezik vele, 
rendfokozatát – elektronikus belépési engedély esetén – arcképmását, a  belépési engedély számát, valamint 
az általa képviselt szervezet, szerv, gazdasági társaság megnevezését,
ac) jogviszonyát, jogviszonyt igazoló igazolványának számát vagy a személyazonosításra alkalmas okmány típusát, 
okmányazonosítóját, külföldi személy esetén állampolgárságát, útlevelének vagy Nemzetközi Katonai Tartózkodási 
Igazolványának okmányazonosítóját, továbbá ezen okmányok érvényességét,
ad) adott objektumba való be- és kilépésének időpontját, belépési jogosultságait, telefonszámát, valamint”

 (2) A Haktv. 82. § (4) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A beléptető rendszerben rögzített adatot az  adatkezelő – az  a) és c)  pont vonatkozásában az  erre irányuló írásos 
megkeresés alapján – továbbítja]
„a) bűncselekmény, szabálysértés, szabályszegés, fegyelmi vétség, méltatlanság, kártérítés miatt indult eljárásban 
hivatalos célból történő felhasználás, valamint az érintett jogainak gyakorlása céljából az eljárást lefolytató szervnek,”

 (3) A Haktv. 82. § (4) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A beléptető rendszerben rögzített adatot az  adatkezelő – az  a) és c)  pont vonatkozásában az  erre irányuló írásos 
megkeresés alapján – továbbítja]
„c) a szolgálatteljesítési idő, munkaidő ellenőrizhetősége céljából a  miniszter, a  minisztérium államtitkára, 
közigazgatási államtitkára, helyettes államtitkára, valamint a HVKF, illetve – közvetlen alárendeltjei vonatkozásában –  
a szolgálati elöljáró vagy a hivatali felettes, továbbá beosztottjai tekintetében a munkáltató részére.”

 (4) A Haktv. 82. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  Honvédség elektronikus beléptető rendszerének központi adatkezelője a  minisztérium stratégiai szintű 
információvédelmi szakmai szerve, amely közvetlenül felügyeli az adatfeldolgozó tevékenységét.”
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37. § (1) A Haktv. 83. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az  állandó belépési engedélyek kiadására jogosult honvédelmi szervezet, a  Nemzeti Közszolgálati Egyetem, 
valamint a szakképző intézmény az állandó belépési engedélyek engedélyezése, kiadása és az érintett azonosítása 
céljából kezeli
a) az érintett
aa) családi és utónevét, születési nevét, – amennyiben rendelkezik vele – rendfokozatát, jogviszonyát, valamint 
a foglalkoztató honvédelmi szervezet megnevezését,
ab) születési helyét és idejét, – nem magyar állampolgár esetén – állampolgárságát,
ac) a jogviszonyt igazoló igazolványának számát vagy személyazonosításra alkalmas okmány típusát, 
okmányazonosítóját, külföldi személy esetén állampolgárságát, útlevelének vagy Nemzetközi Katonai Tartózkodási 
Igazolványának okmányazonosítóját, továbbá ezen okmányok érvényességét,
ad) – elektronikus belépési engedély esetén – arcképmását, belépési jogosultságait és a belépési engedély számát,
b) – amennyiben az  engedélyező nem azonos az  állandó belépési engedélyek kiadására jogosult honvédelmi 
szervezettel – a belépés engedélyezésének tényét,
c) – gépjárművel történő behajtás esetén – a belépésére használt jármű forgalmi rendszámát és típusát,
d) – a személyi állományba nem tartozó személy esetén – az általa képviselt szervezet, szerv megnevezését,
e) a korlátozott érvényességi ideig engedélyezett jogosultság érvényességi dátumát.
(2) Az  ideiglenes belépési engedélyek kiadására jogosult honvédelmi szervezet, a Nemzeti Közszolgálati Egyetem, 
a  szakképző intézmény, az  ideiglenes belépéssel járó feladat ellátására kijelölt honvédelmi szervezet, valamint 
az  ideiglenes belépést kezdeményező féllel szerződéses kapcsolatban álló honvédelmi szervezet az  ideiglenes 
belépési engedélyek engedélyezése, kiadása és az érintett azonosítása céljából kezeli
a) az érintett
aa) családi és utónevét, születési nevét, – amennyiben rendelkezik vele – rendfokozatát, jogviszonyát, valamint 
a honvédelmi szervezet megnevezését,
ab) születési helyét és idejét, – nem magyar állampolgár esetén – állampolgárságát,
ac) a jogviszonyt igazoló igazolványának számát vagy a  személyazonosításra alkalmas okmány típusát, 
okmányazonosítóját, külföldi személy esetén állampolgárságát, útlevelének vagy Nemzetközi Katonai Tartózkodási 
Igazolványának okmányazonosítóját, belépési jogosultságait és a  belépési engedély számát, továbbá ezen 
okmányok érvényességét,
ad) lakcímét, telefonszámát,
ae) – elektronikus belépési engedély esetén – arcképmását,
b) az adott objektumban való tartózkodás célját és időtartamát, a személyi állományba nem tartozó személy esetén 
az általa képviselt szervezet, szerv, gazdasági társaság megnevezését,
c) – amennyiben az  engedélyező nem azonos az  ideiglenes belépési engedélyek kiadására jogosult honvédelmi 
szervezettel – a belépés engedélyezésének tényét,
d) – gépjárművel történő behajtás esetén – a belépésére használt jármű forgalmi rendszámát és típusát,
e) – kíséréssel megvalósuló alkalmi vendégbeléptetés esetén – a  kísérő és a  vendég fogadására jogosult személy 
nevét, – amennyiben rendelkezik vele – rendfokozatát és szervezeti egységét.”

 (2) A Haktv. 83. § (5) bekezdése a következő c) ponttal egészül ki:
[A (4) bekezdésen túlmenően az adatkezelő továbbítja az (1) és (2) bekezdésben rögzített adatot]
„c) a belépési engedéllyel ellátott szervezet belépési engedélyei indokoltságának felülvizsgálata céljából a szervezet 
vezetője részére.”

 (3) A Haktv. 83. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Az (1) és (2) bekezdésben meghatározott személyes adatokat az érintett honvédelmi szervezete, munkáltatója, 
a  feladatellátásra kijelölt honvédelmi szervezet, illetve az  ideiglenes belépést kezdeményező féllel szerződéses 
kapcsolatban álló honvédelmi szervezet továbbítja az állandó vagy ideiglenes belépési engedélyek engedélyezése, 
kiadása és az  érintett azonosítása céljából az  állandó vagy az  ideiglenes belépési engedélyek kiadására jogosult 
honvédelmi szervezet részére. Az  érintett honvédelmi szervezete, munkáltatója, a  feladatellátásra kijelölt 
honvédelmi szervezet, illetve az egyes szerződések megkötésében részt vevő honvédelmi szervezet haladéktalanul 
tájékoztatja az  állandó vagy az  ideiglenes belépési engedélyek kiadására jogosult honvédelmi szervezetet 
az  érintett (1) és (2)  bekezdésében meghatározott adataiban történő változásról, az  állandó vagy ideiglenes 
belépési engedély biztosítása indokoltságának megszűnéséről, valamint a  belépési engedély eltűnéséről. 
Az érintett honvédelmi szervezete, munkáltatója, a  feladatellátásra kijelölt honvédelmi szervezet, illetve az egyes 
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szerződések megkötésében részt vevő honvédelmi szervezet az  adatokat az  érintett belépési jogosultságának 
fennállásáig kezeli.”

38. §  A Haktv. 39. alcíme a következő 83/A. §-sal egészül ki:
„83/A. § Az állandó vagy ideiglenes belépési engedéllyel rendelkező szervezet a 82. § (5) bekezdése szerinti központi 
adatkezelőt az érintett adatainak naprakészen tartása céljából
a) az adatokban történt változásról 8 napon belül,
b) a belépési engedély biztosítása indokoltságának megszűnéséről 8 napon belül,
c) a belépési engedély eltűnéséről soron kívül, de legkésőbb 3 napon belül
tájékoztatja.”

39. §  A Haktv. 40. alcíme helyébe a következő alcím lép:
„40. A kép-, illetve kép- és hangrögzítésre alkalmas elektronikus megfigyelőrendszerrel kapcsolatos 
nyilvántartás
84.  § (1) Az  objektumparancsnoki feladatokat ellátó honvédelmi szervezet az  objektumban vagy az  objektumban 
települt más honvédelmi szervezet az  objektumon belül, a  saját felelősségébe tartozó korlátozott elérésű terület 
vonatkozásában kép-, illetve kép- és hangrögzítésre alkalmas elektronikus megfigyelőrendszert (a  továbbiakban: 
megfigyelőrendszer) telepíthet, amely alkalmazásával az  objektumban, valamint annak közvetlen környezetében 
tartózkodó személyekről felvételt készít az  élet- és vagyonbiztonság, valamint a  minősített adatok védelme 
érdekében. Az adatokat az objektumparancsnoki feladatokat ellátó honvédelmi szervezet, valamint az objektumon 
belüli saját korlátozott elérésű területeit megfigyelő rendszer tekintetében az  ott települő honvédelmi szervezet 
kezeli.
(2) A  megfigyelőrendszer alkalmazása esetén jól látható helyen a  megfigyelőrendszer alkalmazására utaló 
tájékoztató ábrát és adatkezelési tájékoztatót kell elhelyezni.
(3) Nem alkalmazható megfigyelőrendszer olyan helyen, ahol a megfigyelés az emberi méltóságot sérti, különösen 
öltözőben, mosdóban, illemhelyen, a  személyi állomány pihenésére rendelt helyiségekben, illetve betegellátást 
végző helyiségben.
(4) A  rögzített kép-, illetve kép- és hangfelvételt (a  továbbiakban együtt: felvétel) a  rögzítéstől számított 30 napig 
kell tárolni, azt követően haladéktalanul törölni kell.
(5) A (4) bekezdés szerinti időtartamon belül az adatkezelő a  felvételt erre irányuló megkeresésre a szabálysértési, 
igazságszolgáltatási, méltatlansági, fegyelmi és kártérítési eljárás, büntetőeljárás vagy más hatósági eljárás 
lefolytatása céljából az  eljáró szerv, hatóság vagy honvédelmi szervezet részére, a  törvényben meghatározott 
feladatai ellátása érdekében a  nemzetbiztonsági szolgálat, valamint az  érintett jogainak gyakorlása céljából, 
az érintett részére továbbítja.
(6) Az, akinek jogát vagy jogos érdekét a  felvétel rögzítése érinti, az  (5)  bekezdésben megjelölt eljárás 
lefolytatásához kérheti, hogy az  adatot annak kezelője különítse el annak továbbításáig. A  kérelem benyújtására 
a  felvétel rögzítésétől számított 15  napon belül van lehetőség. Az  (5)  bekezdésben meghatározott szerv, hatóság 
vagy honvédelmi szervezet adatszolgáltatás-kérésére a  rögzített felvételt haladéktalanul meg kell küldeni. 
Ha a  kérelem benyújtásától számított 30  napon belül nem kerül sor megkeresésre, az  elkülönített felvételt 
az adatkezelő megsemmisíti.”

40. § (1) A Haktv. 86. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  katonai rendészeti feladatokat ellátó honvédségi szervezet jogszabályban meghatározott feladatainak 
ellátása, az  elkövetett bűncselekmény, szabálysértés, szabályszegés, fegyelmi vétség, károkozás vagy egyéb 
méltatlansági eljárás elrendelésére okot adó cselekmény miatt indítható büntető-, szabálysértési, szabályszegési, 
méltatlansági, kártérítési vagy fegyelmi eljárás lefolytatásához szükséges bizonyíték biztosítása, vagy a  rendészeti 
intézkedés jogszerűségének vizsgálata, illetve az  érintett személy jogai gyakorlásának elősegítése céljából kezeli 
a katonai rendész intézkedésével érintett vagy az intézkedéshez kapcsolódó személy következő adatait:
a) családi és utónév, rendfokozat,
b) születési hely, idő,
c) anyja születési neve,
d) jogviszonyt igazoló igazolvány száma, személyazonosító igazolvány okmányazonosítója, vezetői engedély száma, 
vezetői engedély kategóriája, kategória érvényessége, típusengedély megléte, forgalmi engedélyben szereplő 
személyes adatok, felelősségbiztosítással kapcsolatos adatok
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e) lakcím,
f ) telefonszám, elektronikus levelezési cím,
g) honvédelmi szervezet megnevezése, szolgálati vagy munkahelye,
h) az eseményben való érintettsége, cselekményének minősítése, az  esemény leírása, az  érintett által tett 
nyilatkozat,
i) az (5) bekezdés alapján készített felvétel.”

 (2) A Haktv. 86. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A személyi állományba tartozó érintett esetén az adatkezelő az (1) és (2) bekezdés szerinti adatokat az érintett 
beosztása vagy vezénylés helye szerinti állományilletékes vagy munkáltatói jogköröket gyakorló honvédelmi 
szervezet vezetője részére továbbítja a szükséges eljárás megindítása, illetve lefolytatása céljából.”

 (3) A Haktv. 86. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) A  szükséges eljárás megindításához és lefolytatásához elengedhetetlen adatok és információk biztosítása 
céljából – ha az  eljárás megindítását megalapozó cselekmény elkövetésére utaló adat vagy információ 
a  (3) bekezdés szerinti időtartamon belül merül fel – a katonai rendészeti feladatokat ellátó honvédségi szervezet 
az (5) bekezdés alapján rögzített adatok kezelésének határidejét legfeljebb 30 nappal meghosszabbíthatja. Ha ezen 
időtartamon belül nem indul eljárás, amelyben a felvételek felhasználhatók, az adatokat haladéktalanul törölni kell.”

41. § (1) A Haktv. 87. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  Béri Balogh Ádám honvéd kadét ösztöndíj vonatkozásában a  kijelölt honvédelmi szervezet a  47.  § 
(3)  bekezdés d)  pontjában meghatározott célból a  Honvéd Kadét Programban résztvevő, illetve az  ösztöndíjban 
részesülő következő adatait kezeli:
1. családi és utónevét, születési nevét,
2. nemét,
3. születési helyét és idejét,
4. anyja születési nevét,
5. állampolgárságát,
6. kommunikációja nyelvét,
7. lakóhelyét,
8. adóazonosító jelét,
9. telefonszámát, e-mail-címét, levelezési címét,
10. bankszámlaszámát, a bankszámla tulajdonosának nevét,
11. Társadalombiztosítási Azonosító Jelét,
12. lakcímet igazoló hatósági igazolványának számát,
13. gondviselőjének vagy értesítendő személynek családi és utónevét, lakóhelyét, telefonszámát,
14. oktatási intézmény megnevezését, iskola típusát, Honvéd Kadét Program szintjét, OM-azonosítóját,
15. tanulói státuszát, évfolyamát, tanulmányi átlageredményét és az azt igazoló dokumentumot,
16. kadétképzés megkezdésének és befejezésének dátumát,
17. tanulói jogviszonyának megszűnésének vagy megszüntetésének adatait,
18. honvédelmi nevelést támogató nem tanórai foglalkozás vagy a  honvédelmi alapismeretek tantárgy felvételét 
igazoló dokumentumát,
19. fegyelmi büntetés tényét, fegyelmi határozat hatálybalépésének dátumát, fegyelmi határozat hatályának végét,
20. évfolyamismétlés tényét és
21. személyügyi törzsszámát.”

 (2) A Haktv. 87. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az adatkezelő honvédelmi szervezet részére az (1) bekezdés szerinti adatokat a Honvéd Kadét Programban részt 
vevő partneriskola adatszolgáltatása biztosítja az ösztöndíj megállapítása és kifizetése céljából.”

 (3) A Haktv. 87. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Az  adatkezelő honvédelmi szervezet az  érintett (1)  bekezdés szerinti adatait a  Honvéd Kadét Programban 
részt vevő partneriskola (3)  bekezdésben meghatározott adattovábbításától az  érintett tanulói jogviszonyának 
megszűnését vagy megszüntetését követő nyolcadik év december 31-éig kezeli.”
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42. §  A Haktv. 43. alcíme a következő 91/A. §-sal egészül ki:
„91/A. § (1) A KNBSZ-ösztöndíj vonatkozásában a KNBSZ az ösztöndíjpályázat elbírálása, az ösztöndíjban részesülők 
esetében az  ösztöndíj megállapítása, kifizetésének előkészítése, kifizetése, valamint a  pénzügyi és számviteli 
feladatok ellátása céljából az ösztöndíjban részesülők következő adatait kezeli:
a) családi és utónevét, születési nevét,
b) születési helyét és idejét,
c) anyja születési nevét,
d) lakóhelyét,
e) adóazonosító jelét,
f ) telefonszámát, e-mail-címét, levelezési címét,
g) bankszámlaszámát, a bankszámla tulajdonosának nevét,
h) Társadalombiztosítási Azonosító Jelét,
i) oktatási intézmény megnevezését, iskola típusát, tanulói státuszát, OM-azonosítót,
j) tanulmányi átlageredményét és az azt igazoló dokumentumot,
k) foglalkoztatási jogviszonyával kapcsolatos adatokat, és
l) személyügyi törzsszámát.
(2) Az ösztöndíj kifizetésével összefüggő feladatokat a pénzügyi szakterület látja el.
(3) A KNBSZ az érintett (1) bekezdés szerinti adatait
a) az ösztöndíj megszűnését vagy megszüntetését követő nyolcadik év december 31-éig,
b) eredménytelen vagy elutasított pályázat esetén a pályázat elbírálását követő három évig kezeli.”

43. §  A Haktv. a következő 43/A. alcímmel egészül ki:
„43/A. Szakmai gyakorlat nyilvántartása
91/B.  § (1) Az  Nftv. szerinti felsőoktatási szakmai gyakorlatot szervező honvédelmi szervezet a  szakmai gyakorlat 
előkészítése, megszervezése, koordinálása, végrehajtása és a  hallgatóval történő kapcsolattartás céljából 
a (2) bekezdésben meghatározott adatokról nyilvántartást vezet.
(2) A nyilvántartás tartalmazza a hallgató
a) családi és utónevét, születési családi és utónevét,
b) születési helyét és idejét,
c) anyja születési nevét,
d) lakcímét,
e) oktatási azonosító számát,
f ) társadalombiztosítási azonosító jelét,
g) telefonszámát, e-mail-címét,
h) felsőoktatási intézményének adatait,
i) tanulmányaira vonatkozó adatokat,
j) önéletrajzának adatait,
k) motivációs levelének és ajánlásának adatait,
l) szakmai gyakorlatára és annak értékelésére vonatkozó adatokat.
(3) Az (1) bekezdés szerinti adatkezelő a (2) bekezdésben meghatározottakon túl
a) külföldi hallgató esetén, a hallgató
aa) állampolgárságát,
ab) úti okmányának típusát, számát és
ac) tartózkodási címét,
b) külképviseleten eltöltendő szakmai gyakorlat esetén a hallgató
ba) állampolgárságát,
bb) képzettségére vonatkozó adatát,
bc) nemzetbiztonsági, illetve személyi biztonsági követelményekkel kapcsolatos adatait
is kezeli.
(4) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő a  (2) és (3)  bekezdésben meghatározott adatokat a  szakmai gyakorlat 
befejezésétől számított egy évig kezeli.
(5) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő a  törvényben meghatározott feladatai ellátása céljából a  KNBSZ részére 
továbbítja a hallgató (2) bekezdés a)–j) pontja és (3) bekezdés a) pontja szerinti adatait.”
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44. §  A Haktv. 92. § (3) és (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A  rehabilitációs nyilvántartás adatait az  adatkezelő legfeljebb a  döntés meghozatalát követő év 
december 31. napjáig kezeli.
(4) A  rehabilitációs nyilvántartásban történő adatkezelés célja a  rehabilitációs eljárás lefolytatása és a  döntés 
meghozatala, a  rehabilitált katona részére a  katonai rehabilitációt követően a  rehabilitációs határozat alapján 
társadalombiztosítási, katonai ruházati, szociális, egészségügyi, kegyeleti ellátásai megállapításának és 
folyósításának biztosítása.”

45. §  A Haktv. 94. § (3) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
[Az (1) bekezdés szerinti adatkezelő a részére meghatározott feladattal összefüggő rendszer tervezésével, aktivizálásával, 
igénybevételével és működésével összefüggésben, az  érintett személyi állomány kiértesíthetősége, valamint 
az érintettekkel való kapcsolattartás céljából kezeli az érintettek következő adatait:]
„d) munkáltató megnevezése.”

46. §  A Haktv. a következő 47/A. alcímmel egészül ki:
„47/A. Infokommunikációs szolgáltatások biztosításával kapcsolatos adatkezelés
98/A. § (1) A Honvédség vezetésének és irányításának, valamint a honvédelmi szervezetek feladatainak végrehajtása 
és annak infokommunikációs támogatása, az  üzemeltető szervezet szolgáltatásainak biztosítása, valamint 
a  felhasználó feladat- és munkakörének ellátásához szükséges jogosultság szerinti egyértelmű beazonosítása 
céljából, az infokommunikációs szakterület feladatait ellátó honvédelmi szervezet a felhasználó 28. melléklet szerinti 
személyes adatait kezeli.
(2) A  felhasználó a  28.  melléklet 1., 2., 4., 5.1. és 6.  pontja szerinti személyes adatait megadja, vagy 
az  állományilletékes honvédelmi szervezet a  személyügyi és logisztikai nyilvántartásból továbbítja a  szolgáltatást 
biztosító infokommunikációs szakterület feladatait ellátó honvédelmi szervezetnek, a  felhasználó részére 
biztosítandó szolgáltatások megjelölésével.
(3) Az  infokommunikációs szakterület feladatait ellátó honvédelmi szervezet az  infokommunikációs feladatainak 
ellátása céljából a felhasználó 28. melléklet szerinti adatait továbbítja más infokommunikációs szakterület feladatait 
ellátó honvédelmi szervezet részére.
(4) Az  infokommunikációs szolgáltatásokon keresztül a  28.  melléklet szerinti adatokat az  adott szolgáltatás 
igénybevételére jogosult felhasználó saját jogosultsági szintjének megfelelő mértékben, feladatainak ellátása 
céljából ismerheti meg.
(5) Az  (1) és (3)  bekezdés szerinti honvédelmi szervezet az  (1) és (3)  bekezdésben meghatározott adatokat 
a felhasználó részére biztosított szolgáltatás megszűnését követő egy évig kezeli.
98/B.  § (1) Az  infokommunikációs szolgáltatások biztosításához a  feladat végrehajtására kijelölt honvédelmi 
szervezet az MH KCEHH-et veszi igénybe.
(2) Az MH KCEHH működtetéséért felelős honvédelmi szervezet (a továbbiakban e § tekintetében: adatfeldolgozó) 
az infokommunikációs szolgáltatások biztosítása tekintetében adatfeldolgozónak minősül.
(3) Az  adatfeldolgozás során az  infokommunikációs szakterület feladatait ellátó honvédelmi szervezet mint 
adatkezelő és az adatfeldolgozó az Infotv. 25/D. §-ának rendelkezései betartásával jár el.
(4) A (3) bekezdésben meghatározottakkal összhangban
a) az adatfeldolgozó kizárólag a 98/A. § szerinti adatkezelő írásbeli utasítása alapján járhat el,
b) az adatfeldolgozó adatvédelmi incidens esetén az  incidens tudomására jutásától számított 12 órán belül 
tájékoztatja az adatkezelőt és megteszi a szükséges intézkedéseket,
c) az adatfeldolgozó a  hozzá érkező, érintetti jogokat érintő megkeresésekről haladéktalanul, de legkésőbb 
4 munkanapon belül értesíti az adatkezelőt.”

47. §  A Haktv. 99. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„99.  § A honvédelmi célú elektronikus információs rendszerek kiberbiztonsági felügyeletét ellátó kiberbiztonsági 
hatóság és a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszereket érintő, a  Magyarország kiberbiztonságáról 
szóló  törvény szerinti kiberbiztonsági incidensek kezelésére kijelölt szervezet a  Magyarország kiberbiztonságáról 
szóló törvény szerinti tevékenység végzése során adatkezelést végez.”
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48. § (1) A Haktv. 100. § (3) és (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A  KNBSZ állományáról az  51.  §-ban meghatározotton kívüli nyilvántartásokat a  KNBSZ kezeli és helyezi el 
irattárába. A  KNBSZ a  Honvédség személyügyi szerve részére, a  miniszter által meghatározott adatokról csak 
számszerű, összesített információk adására kötelezett.
(4) A KNBSZ állományáról kezelt adatokat honvédelmi és nemzetbiztonsági érdekből megismeri
a) a miniszter,
b) a miniszter vagy a KNBSZ főigazgatója által meghatározott személy, továbbá
c) a KNBSZ állományába tartozó személy.”

 (2) A Haktv. 100. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A  KNBSZ e  törvény által vezetett nyilvántartásaiból honvédelmi és nemzetbiztonsági érdekből adat 
továbbítható, törvényben meghatározott feladatainak ellátásához szükséges mértékben a  (4)  bekezdésben 
meghatározottak részére.”

49. §  A Haktv. IV. Fejezete a következő 49/A. alcímmel egészül ki:
„49/A. A Honvédség katonai kibertér műveleti erőinek adatkezelése
100/A. § (1) A Honvédség katonai kibertér műveleti erői a Hvt. 48. alcímében meghatározott feladataik végrehajtása 
céljából kezelik a műveleti feladatok ellátása során érintett személynek az elektronikus hírközlésről szóló 2003. évi 
C. törvény 159/A. § (1) bekezdésében felsorolt adatait.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő az  (1)  bekezdésben meghatározott adatkezelésen túl a  Hvt. 48.  alcímében 
meghatározott műveleti feladatai végrehajtása során keletkező adatokat a  műveleti elemző, értékelő, tervező 
tevékenység biztosítása céljából kezeli.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő a  Hvt. 48.  alcímében meghatározott feladatai teljesítése érdekében 
a Vbö.-ben kijelölt, a védelmi és biztonsági feladatok ellátásában részt vevő szervezetektől – az adatkezelés céljának 
meghatározásával – jogosult adatokat kérni, szükségesség esetén az  elektronikus információs rendszerekbe és 
az adatkezelés alapjául szolgáló iratokba betekinteni, ha törvény a hozzáférést nem zárja ki vagy nem korlátozza.
(4) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő a  műveleti feladatellátás során keletkezett adatokat a  keletkezésüktől 
számított 30 évig kezeli.
(5) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelő a  Hvt. 48.  alcímében meghatározott feladatok hatékony végrehajtása 
érdekében az e § alapján kezelt adatokat a rendőrség, a hivatásos katasztrófavédelmi szerv, a bíróság, az ügyészség, 
a nemzetbiztonsági szolgálatok, valamint Magyarország kiberterének védelmére kijelölt vagy abban közreműködő 
állami szervek részére jogosult továbbítani.”

50. §  A Haktv. 110/K. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„110/K.  § A honvédelmi szervezetnek az  állomány tagjával szemben fennálló, tanulmányi támogatásra vonatkozó 
megtérítési kötelezettségből származó követelését a kötelezett kérelmére
a) a honvédségi szervezet személyi állománya tekintetében a HVKF,
b) a KNBSZ személyi állománya tekintetében a KNBSZ főigazgatója,
c) a honvédségi szervezetnek nem minősülő és az a) vagy a b) pont hatálya alá nem tartozó honvédelmi szervezet 
személyi állománya tekintetében a minisztérium közigazgatási államtitkára
részben vagy egészben elengedheti, ha a  kötelezett igazolja, hogy a  tanulmányi támogatás visszafizetése családi, 
vagyoni, jövedelmi vagy szociális körülményeire figyelemmel aránytalanul súlyos megterhelést jelentene.”

51. §  A Haktv. 62. alcíme a következő 114/B. §-sal egészül ki:
„114/B. § A 2025. január 1-jét megelőző időponttól megállapított árvák kiegészítő támogatását 2025. január 1-jétől 
–  a  Tny. 62.  §-ában foglalt emelésen túl – a  honvédelmi és adatkezelési tárgyú  törvények módosításáról szóló 
2024. évi LXV. törvénnyel módosított 110/E. § (2) bekezdés a)–c) pontja alapulvételével is meg kell emelni.”

52. §  A Haktv. a következő 63/A. alcímmel egészül ki:
„63/A. Az Európai Unió jogának történő megfelelés
115/A. § Ez a törvény az Unió egész területén egységesen magas szintű kiberbiztonságot biztosító intézkedésekről, 
valamint a  910/2014/EU rendelet és az  (EU) 2018/1972 irányelv módosításáról és az  (EU) 2016/1148 irányelv 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2022. december 14-i (EU)  2022/2555 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek 
(NIS 2 irányelv) való megfelelést szolgálja.”
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53. § (1) A Haktv. 6. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.
 (2) A Haktv. 7. melléklete a 3. melléklet szerint módosul.
 (3) A Haktv. 11. melléklete a 4. melléklet szerint módosul.
 (4) A Haktv. 12. melléklete az 5. melléklet szerint módosul.
 (5) A Haktv. 13. melléklete a 6. melléklet szerint módosul.
 (6) A Haktv. 14. melléklete az 7. melléklet szerint módosul.
 (7) A Haktv. 15. melléklete a 8. melléklet szerint módosul.
 (8) A Haktv. 16. melléklete helyébe a 9. melléklet lép.
 (9) A Haktv. 21. melléklete a 10. melléklet szerint módosul.
 (10) A Haktv. 23. melléklete a 11. melléklet szerint módosul.
 (11) A Haktv. a 12. melléklet szerinti 23/A. melléklettel egészül ki.
 (12) A Haktv. 24. melléklete a 13. melléklet szerint módosul.
 (13) A Haktv. 25. melléklete a 14. melléklet szerint módosul.
 (14) A Haktv. 27. melléklete a 15. melléklet szerint módosul.
 (15) A Haktv. a 16. melléklet szerinti 28. melléklettel egészül ki.

54. §  A Haktv.
 1. 1.  § (5)  bekezdésében a „végző honvédelmi szervezet kijelölt tagja” szövegrész helyébe a „végző személy” 

szöveg,
 2. 5. § (1) és (2) bekezdésében, 9. § (1) bekezdésében és 12. § (1) bekezdésében a „2. § a)–c) pontja” szövegrész 

helyébe a „2. §” szöveg,
 3. 10. §-ában a „2. § a)–c) pontja” szövegrészek helyébe a „2. §” szöveg,
 4. 13. § (2)–(4) bekezdésében a „2. § a) és b) pontja” szövegrész helyébe a „2. §” szöveg,
 5. 15. § (3) bekezdésében az „Az állományba” szövegrész helyébe az „A hadkötelezett állományba” szöveg,
 6. 16.  § (5)  bekezdésében a  „Békeidőszakban azon” szövegrész helyébe a  „Békeidőszakban és 

hadkötelezettségtől eltérő időszakban a hadkötelezettség bevezetését megelőzően, azon” szöveg,
 7. 16. § (9) bekezdés b) pontjában a „hallgatói, honvéd” szövegrész helyébe a „honvéd” szöveg,
 8. 30. § (1) bekezdésében a „törvényben meghatározott” szövegrész helyébe a „12. melléklet szerinti” szöveg,
 9. 34.  § (1)  bekezdésében az „Az e  fejezet szerinti adatkezelések tekintetében a  HVKF” szövegrész helyébe 

az „A HVKF” szöveg,
10. 34. § (2) bekezdésében az „Infotv. szerinti adatkezelési” szövegrész helyébe az „adatkezelési” szöveg,
11. 47. § (1) bekezdésében az „ösztöndíjra jogosult” szövegrész helyébe az „ösztöndíjra pályázó” szöveg,
12. 49.  § (1)  bekezdésében a  „2011.  évi CCIV.  törvény” szövegrész helyébe a  „2011.  évi CCIV.  törvény 

(a továbbiakban: Nftv.)” szöveg,
13. 54. § (2) bekezdés a) pontjában a „20. melléklet 1–5. pontja” szövegrész helyébe a „20. melléklet 1–5. pontja, 

valamint 7. pontja” szöveg,
14. 54.  § (2)  bekezdés b)  pontjában a  „20.  melléklet 1., 3–5.  pontja” szövegrész helyébe a  „20.  melléklet 1., 

3–5. pontja, valamint 7. pontja” szöveg,
15. 54.  § (6)  bekezdés nyitó szövegrészében a  „folyósíthatóságának céljából” szövegrész helyébe 

a „folyósíthatóságának, továbbá jogszabályban meghatározott feladatainak ellátása céljából” szöveg
16. 64.  § (4)  bekezdés nyitó szövegrészében a  „Testalkati Programmal” szövegrész helyébe a  „Testalkati 

Követelményekkel” szöveg,
17. 65.  § (3)  bekezdés b)  pontjában a „telefonszám, valamint” szövegrész helyébe a „telefonszám, e-mail-cím, 

valamint” szöveg,
18. 72.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében az  „A 67.  § (1)  bekezdésében meghatározott célból, a  közúti” 

szövegrész helyébe az  „A közúti” szöveg és a  „lefolytatása érdekében” szövegrész helyébe a  „lefolytatása 
céljából” szöveg,

19. 79. § (5) bekezdés nyitó szövegrészében az „adatokhoz” szövegrész helyébe az „adatokat” szöveg,
20. 83.  § (3)  bekezdésében a „honvédelmi szervezet” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezet, a  Nemzeti 

Közszolgálati Egyetem” szöveg,
21. 86.  § (8)  bekezdésében a  „szerv, nemzetközi jogsegély keretében külföldi hatóság, valamint” szövegrész 

helyébe a „szerv, valamint” szöveg,
22. 86.  § (11)  bekezdésében a  „Bíróság vagy más hatóság” szövegrész helyébe az  „A (8)  bekezdés szerinti 

hatóságok” szöveg,
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23. 88.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében a „minisztérium az” szövegrész helyébe a „minisztérium a  47.  § 
(3) bekezdés d) pontjában meghatározott célból az” szöveg,

24. 88.  § (1)  bekezdés f )  pontjában, 89.  § (1)  bekezdés g)  pontjában, 90.  § (1)  bekezdés g)  pontjában és 91.  § 
(1) bekezdés f ) pontjában a „státuszát,” szövegrész helyébe a „státuszát, OM-azonosítót,” szöveg,

25. 88.  § (4)  bekezdés a)  pontjában, 89.  § (5)  bekezdés a)  pontjában, 90.  § (5)  bekezdés a)  pontjában és 91.  § 
(5)  bekezdés a)  pontjában a „követő 3 évig” szövegrész helyébe a „követő nyolcadik év december 31-éig” 
szöveg,

26. 89. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében, 90. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „szervezet az” szövegrész 
helyébe a „szervezet a 47. § (3) bekezdés d) pontjában meghatározott célból az” szöveg,

27. 91.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében a „szerve az” szövegrész helyébe a „szerve a  47.  § (3)  bekezdés 
d) pontjában meghatározott célból az” szöveg,

28. 94.  § (2)  bekezdés nyitó szövegrészében a  „beléptetési rendszerben” szövegrész helyébe a  „beléptetési 
nyilvántartásban” szöveg,

29. 96. § (1) bekezdésében az „1995. évi CXXV. törvény 39. §-ától” szövegrész helyébe a „törvénytől” szöveg,
30. 101. § (1) bekezdésében az „1–8. és 10–13. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10–13. és 16. pontja” szöveg,
31. 102.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az  „alárendeltségében és fenntartói irányítása alatt álló” szövegrész 

helyébe az „alárendeltségében álló” szöveg, az „1–8. és 10–13. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10–13. és 
16. pontja” szöveg,

32. 102. § (4) bekezdésében az „1–8. és 10. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10., 13. és 16. pontja” szöveg,
33. 103.  § (1)  bekezdésében a „személyek 27.  melléklet szerinti” szövegrész helyébe a „személyek 27.  melléklet 

1–13. pontja szerinti” szöveg,
34. 103. § (5) bekezdésében a „27. melléklet 1–8. és 10. pontja” szövegrész helyébe a „27. melléklet 1–10. pontja” 

szöveg,
35. 104. § (1) bekezdésében az „1–8. és 10–13. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10–13. és 16. pontja” szöveg,
36. 104. § (5) bekezdésében az „1–8. és 10. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10., 13. és 16. pontja” szöveg,
37. 105. § (1) bekezdésében az „1–8. és 10–13. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10–13. és 16. pontja” szöveg,
38. 105. § (3) bekezdésében az „1–8. és 10. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10., 13. és 16. pontja” szöveg,
39. 106. § (1) bekezdésében az „1–8. és 10–13. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10–13. és 16. pontja” szöveg,
40. 106. § (4) bekezdésében az „1–8. és 10. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10., 13. és 16. pontja”  szöveg,
41. 107.  § (1)  bekezdésében az „– a  veszélyhelyzet kivételével – a  különleges jogrend időszakában” szövegrész 

helyébe a „hadiállapot időszakában” szöveg, az „1–8. és 10–14. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10–14. és 
16. pontja” szöveg,

42. 107. § (5) bekezdésében az „1–8. és 10. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10. és 16. pontja” szöveg,
43. 108. § (1) bekezdésében az „1–8. és 10–13. pontja” szövegrész helyébe az „1–8., 10–13. és 16. pontja ” szöveg,
44. 108. § (4) bekezdésében az „1–8. és 10. pontja”  szövegrész helyébe az „1–8., 10., 13. és 16. pontja” szöveg,
45. 109. § (1) bekezdésében a „27. melléklet 1–8. és 10–14. pontja” szövegrész helyébe a „27. melléklet 1–6., 10., 

12–14. és 16. pontja” szöveg,
46. 109. § (3) bekezdésében a „27. melléklet 1–8. és 10. pontja” szövegrész helyébe a „27. melléklet 1–3., 6., 10. és 

16. pontja” szöveg,
47. 110/E. § (2) bekezdés a) pontjában az „ötven” szövegrész helyébe a „száz” szöveg,
48. 110/E. § (2) bekezdés b) pontjában a „huszonöt” szövegrész helyébe az „ötven” szöveg,
49. 110/E. § (2) bekezdés c) pontjában a „tíz” szövegrész helyébe a „húsz” szöveg,
50. 112.  § b)  pontjában az „elszámolás és a  visszatérítés” szövegrész helyébe az „elszámolás, a  visszatérítés és 

visszatérítési kötelezettség esetén az elengedés” szöveg,
51. 27. melléklet 6. pontjában a „rendfokozatba helyezés” szövegrész helyébe a „rendfokozatba kinevezés” szöveg
lép.

55. §  Hatályát veszti a Haktv.
a) 16. § (2) bekezdése,
b) 25. § (6) bekezdése,
c) 48. § (1) bekezdés b) pontja,
d) 51. § (5) bekezdés c) pontja,
e) 64. § (4) bekezdés f ) pontja,
f ) 67. §-a,
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g) 81. §-a,
h) 87. § (6) bekezdése,
i) 92. § (2) bekezdése,
j) 25. melléklet 1.1.9. pontja.

4. Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló  
2022. évi LVII. törvény módosítása

56. §  Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló 2022. évi LVII. törvény 2. § 
(1) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A Nemzeti Sportinfrastruktúra Ügynökség (a  továbbiakban: Ügynökség) által a  sportingatlanokkal összefüggésben 
végzett alábbi, valamint a sportcélú ingatlanokkal összefüggésben végzett a)–c) pont szerinti feladatok – a Sporttv. 49. § 
b), c), i) és j) pontjában foglaltakra tekintettel – közfeladatnak minősülnek:]
„f ) a sport és testnevelés területén történő kiállítási, kulturális, múzeumi tevékenység végzése, valamint a magyar 
sport országos szakmúzeumának fenntartása, valamint”

57. § (1) Az  egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló 2022.  évi LVII.  törvény 
4. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Az  Ügynökség közfeladatainak megvalósítása során – mint az  állami tulajdonba kerülő vagyonelemek 
leendő tulajdonosi joggyakorlója – tulajdonjog megszerzésére irányuló szerződést köthet. Az Ügynökség jogosult 
az  államot megillető tulajdonosi jogok és kötelezettségek gyakorlására a  sportingatlanon annak az  Ügynökség 
tulajdonosi joggyakorlása alá kerülését követően megvalósult beszerzés vagy beruházás megvalósításával 
összefüggésben létrejött, vagy – bármely jogcímen – az  állam javára megszerzett ingó vagyonelemek és 
immateriális javak tekintetében is.
(2b) Az  Ügynökség tulajdonosi joggyakorlása e  törvény erejénél fogva változatlan feltételekkel kiterjed mindazon 
vagyonelemre, amely a  tulajdonosi joggyakorlásában álló vagyonból bármely módon – így különösen kitermelés, 
bontás, megosztás útján – újonnan jön létre, feltéve hogy az  újonnan létrejövő vagyonelem és a  tulajdonosi 
joggyakorlásában álló vagyonelem tulajdonosa megegyezik.”

 (2) Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló 2022. évi LVII. törvény 4. § 
(3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  Ügynökség a  tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó állami tulajdonú ingatlanok tulajdonjogának 
átruházására, továbbá arra vételi jog, elővásárlási jog szerződéssel történő alapítására, annak biztosítékul adására 
nem jogosult.”

58. §  Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló 2022.  évi LVII.  törvény 
5. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) Az  Ügynökség mint kedvezményezett számára biztosított európai uniós forrásból származó költségvetési 
támogatásokat a  (4)  bekezdés szerinti központi kezelésű előirányzatokon kell elszámolni. A  bevételi előirányzatok 
javára elszámolandó európai uniós forrásból származó költségvetési bevételek összegével a  (4)  bekezdés szerinti 
fejezetet irányító szerv az  Ügynökség (3)  bekezdés szerinti, közfeladat ellátását szolgáló kiadási előirányzatait 
megemelheti.”

59. §  Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló 2022.  évi LVII.  törvény 
7. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) Az  Ügynökség nem köteles helytállni az  Ügynökség közfeladataihoz kapcsolódó és jogelőd szervezetei által 
létesített támogatási jogviszonyok lezárása következtében keletkezett kötelezettségekért.”

60. §  Az egyes állami sportcélú közfeladatok ellátásának rendjéről és szervezeti kereteiről szóló 2022.  évi LVII.  törvény 
1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat
a) C:26 mezőjében a „206350779/26803366” szövegrész helyébe a „158193126/268033662” szöveg,
b) C:30 mezőjében az „1100/3289” szövegrész helyébe az „1/1” szöveg
lép.
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5. Záró rendelkezések

61. § (1) Ez a törvény – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő 3. napon lép hatályba.
 (2) Az 1. §, a 2. §, a 4–55. §, valamint a 2–16. melléklet 2025. január 1-jén lép hatályba. 

 Dr. Sulyok Tamás s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A sportról szóló 2004. évi I. törvény 1. mellékletében foglalt táblázat a következő 41–45. sorral egészül ki:

(A B

Az ingatlan helyrajzi száma A kijelölt vagyonkezelő)

„41. Budapest, belterület, 32112 hrsz
Magyar Testgyakorlók Köre 

(székhely: Budapest 1087, Salgótarjáni út 12–14.)

42.
Budapest, belterület 25992/1 hrsz 

(10940/1683450 tulajdoni hányad arányában)
Központi Sport és Ifjúsági Egyesület 

(székhely: 1146 Budapest, Istvánmezei út 1–3.)

43. Budapest, belterület 74332 hrsz
Újpesti Torna Egylet 

(székhely: Budapest 1044, Megyeri út 13.)

44. Budapest, belterület 38303/69 hrsz
Pénzügyőr Sportegyesület 

(székhely: 1026 Budapest, Pasaréti út 124–126.)

45. Budapest, belterület 11637 hrsz
Pénzügyőr Sportegyesület 

(székhely: 1026 Budapest, Pasaréti út 124–126.)”

2. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 6. melléklet 4. pontja helyébe a következő pont lép:
„4. állampolgársággal kapcsolatos adatok:
4.1. magyar állampolgárság megszerzése,
4.2. további állampolgárság megszerzése,
4.3. további állampolgárság megszűnése,”

 2. A Haktv. 6. melléklet 6.6. pontja helyébe a következő pont lép:
(a szolgálat tervezését és teljesítését befolyásoló adatai:)
„6.6. a  közúti közlekedési nyilvántartó szerv nyilvántartásában szereplő engedély típusára, kiadására, 
érvényességére, cseréjére, visszavonására, bevonására, a  megszerzett kategóriára vonatkozó és a  hivatalos 
feljegyzések rovatban bejegyzett adatok,”

 3. A Haktv. 6. melléklet 13. pontja helyébe a következő pont lép:
„13. a magyar állampolgárság megszűnése,”

 4. A Haktv. 6. melléklet 15. pontja helyébe a következő pont lép:
„15. cselekvőképességet részlegesen korlátozó vagy cselekvőképességet teljesen korlátozó gondnokság, 
illetve ideiglenes gondnokság alá helyezés, a  gondnok és a  gondnokolt személyazonosító adatai, valamint 
felülvizsgálatának, megszűnésének, megszüntetésének időpontja,”

 5. A Haktv. 6. melléklet 17.4. és 17.5. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
(a meghagyásba tervezés és helyezés céljából a hadkötelesnek a munkahelyére, illetve a jogszabály alapján mentesített 
szervezetek kivételével a munkakörére vonatkozó adatok,)
„17.4. gondnokság alá helyezett személy személyazonosító adatai,
17.5. személyazonosító igazolvány okmányazonosítója, érvényességi ideje, úti okmány típusa, száma, érvényességi 
ideje,”
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 6. A Haktv. 6. melléklete a következő 19. ponttal egészül ki:
„19. tárhellyel rendelkezés ténye, egyedi azonosító száma.” 

3. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 7. melléklete a következő 9. ponttal egészül ki:
„9. személyazonosító igazolvány okmányazonosítója, érvényességi ideje.” 

4. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 11. mellékletének címe helyébe a következő cím lép:
„Gazdasági és anyagi szolgáltatások nyilvántartásában kezelt adatok I.” 

5. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 12. mellékletének címe helyébe a következő cím lép:
„Gazdasági és anyagi szolgáltatások nyilvántartásában kezelt adatok II.” 

6. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 13. melléklet 1.9. pontja helyébe a következő pont lép:
(A személyi adatok:)
„1.9. a személyazonosító igazolvány száma, érvényességi ideje, úti okmány típusa, száma, érvényességi ideje,” 

7. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 14. melléklet 1.6. pontja helyébe a következő pont lép:
(A 38. § alkalmazásában:)
„1.6. a  Honvédség egészségügyi szervezeténél és a  honvédségi igényjogosultakat ellátó egészségügyi 
szolgáltatónál folytatott gyógykezelés, ellátás adatai,”

 2. A Haktv. 14. melléklet 2.5. pontja helyébe a következő pont lép:
(A 39. § alkalmazásában:)
„2.5. Honvédség egészségügyi szervezeténél és a honvédségi igényjogosultakat ellátó egészségügyi szolgáltatónál 
folytatott gyógykezelés, ellátás adatai,”

 3. A Haktv. 14. melléklet a következő 3.6.13. ponttal egészül ki:
(A 42. § alkalmazásában:
az egészségi állapot nyomon követéséhez szükséges, munkavégzésre, életmódra és egészségi állapotra vonatkozó 
adatok:)
„3.6.13. az adatkezelők által észlelt, vizsgált, mért, leképzett vagy származtatott egészségügyi adat.”

 4. A Haktv. 14. melléklete a következő 7. ponttal egészül ki:
„7. A 45/A. § alkalmazásában:
7.1. személyazonosító adatok – családi és utónév, születési név, nem, születési hely és idő, anyja neve, 
Társadalombiztosítási Azonosító Jel –,
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7.2. szolgálati viszonnyal összefüggő adatok:
7.2.1. rendfokozat,
7.2.2. alakulat,
7.2.3. külföldi szolgálatteljesítés célállomása,
7.2.4. külföldi szolgálatteljesítés kezdő és befejező időpontja,
7.3. elérhetőségi adat,
7.4. oltás szükségességének oka,
7.5. oltás ténye,
7.6. oltóanyag típusa,
7.7. olthatóság elbírálásához szükséges egészségügyi adatok, gyógyszerallergiára vonatkozó információk,
7.8. oltóanyag típusa,
7.9. malária profilaxissal összefüggő információ,
7.10. oltási tanúsítvány nyilvántartási száma.” 

8. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 15. melléklet 1.9. pontja helyébe a következő pont lép:
(Személyi adatok:)
„1.9. személyazonosító igazolvány okmányazonosítója, érvényességi ideje, úti okmány típusa, száma, érvényességi 
ideje, lakcímet igazoló hatósági igazolvány száma, az  oktatási igazolványokról szóló kormányrendelet szerint 
a közreműködő intézmény által a tárgyidőszakra kiadott, érvényesítő matricával ellátott diákigazolvány-másolatnak 
vagy a  közreműködő intézmény által kiadott, a  diákigazolványra való jogosultságról szóló igazolás másolatának 
adatai – ha az  a  gyermek, aki után vagy aki részére a  tárgyév augusztus hónapjára iskoláztatási támogatást 
folyósítottak, és a  tanulmányokat folytatóknak az  Oktatási Hivatal vagy a  Nemzeti Szakképzési és Felnőttképzési 
Hivatal által közölt adatállományában nem szerepel –. Külföldön folytatott tanulmányok esetén az  intézmény által 
kiállított igazolás,”

 2. A Haktv. 15. melléklet 2.1. és 2.2. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
(a hozzátartozók adatai:)
„2.1. házastárs, élettárs neve, születési neve, lakóhelye, tartózkodási helye, levelezési  címe, adóazonosító 
jele, Társadalombiztosítási Azonosító Jele, születési hely, ideje, neme, állampolgársága, anyja születési neve, 
jövedelemmel való rendelkezése a külszolgálat ideje alatt,
2.2. gyermek, gyermekek neve, születési neve, lakcíme, levelezési  címe, adóazonosító jele, Társadalombiztosítási 
Azonosító Jele, születési helye, ideje, neme, állampolgársága, anyja születési neve, közoktatási, szakképző 
intézmény vagy felsőfokú oktatási intézmény neve a  gyermek 25. életévéig, iskolalátogatási igazolása, az  oktatási 
igazolványokról szóló kormányrendelet szerint a közreműködő intézmény által a tárgyidőszakra kiadott, érvényesítő 
matricával ellátott diákigazolvány-másolatnak vagy a  közreműködő intézmény által kiadott, a  diákigazolványra 
való jogosultságról szóló igazolás másolatának adatai – ha az  a  gyermek, aki után vagy aki részére a  tárgyév 
augusztus hónapjára iskoláztatási támogatást folyósítottak, és a  tanulmányokat folytatóknak az  Oktatási Hivatal 
vagy a  Nemzeti Szakképzési és Felnőttképzési Hivatal által közölt adatállományában nem szerepel –. Külföldön 
folytatott tanulmányok esetén az  intézmény által kiállított igazolás, a  tanulmányok folytatásának vagy a  hallgatói 
jogviszony fennállásának igazolásával összefüggő adatok – ha a  családi pótlékra nem jogosító, de a  családok 
támogatásáról szóló 1998. évi LXXXIV. törvény (a továbbiakban: Cst.) 12. § (1) bekezdés a) pont ab) alpontja szerint 
a  gyermekszámba beszámító gyermek a  családi pótlék megállapítására irányuló kérelem benyújtásakor nem 
szerepel az Oktatási Hivatal vagy a Nemzeti Szakképzési és Felnőttképzési Hivatal által a tanulmányokat folytatókról, 
vagy a fennálló hallgatói jogviszonnyal rendelkezőkről közölt adatállományban –, szakorvosi igazolása,”

 3. A Haktv. 15. melléklet 5.5–5.7. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
(a szolgálati beosztásra vonatkozó adatok:)
„5.5. a beosztás, munkaköri azonosító kód,
5.6. a szolgálatteljesítés szerinti helyőrség,
5.7. foglalkoztatás mértéke, típusa,”
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 4. A Haktv. 15. melléklet 10. pontja helyébe a következő pont lép:
„10. illetményre, végkielégítésre, jutalomra, juttatásra, költségtérítésre, kedvezményre és támogatásra, valamint 
ellátásra vonatkozó adatok,”

 5. A Haktv. 15. melléklet 17. pontja helyébe a következő pont lép:
„17. az  önkéntes tartalékos katona munkáltatójának adatai, ideértve a  tevékenységének ágazati besorolását, 
a  kompenzáció megállapításához és folyósításához szükséges adatokat, a  behívás átütemezésére vonatkozó 
kérelemről vagy ennek kizárásáról szóló nyilatkozatot, a  kompenzációs igényről, avagy az  erről való lemondásról 
szóló nyilatkozatot, a munkavállaló jogviszonyára, munkakörére, előírt munkarendjére – heti munkaóra – vonatkozó 
adatok, a munkáltató által kijelölt kapcsolattartó adatai,”

 6. A Haktv. 15. melléklete a következő 24. ponttal egészül ki:
„24. kérelemben foglalt egyéb adatok.” 

9. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez
„16. melléklet a 2022. évi XXI. törvényhez

A pénzügyi nyilvántartásban kezelt személyes adatok

 1. A 15. melléklet 1., 2., 5., 6., 7., 9., 10., 15., 17., 19., 21. pontja szerinti adatok,
 2. a Honvédség által alkalmazott pénzügyi azonosító szám, a partnertörzs egyedi azonosítója,
 3. albérleti díj, lízingdíj kifizetésével kapcsolatos adatok:

3.1. bérbe, lízingbe adó neve, lakcíme, adószáma,
3.2. bérleti, lízingdíj összege, a bérelt, lízingelt ingatlan címe,

 4. járandóság, juttatás, ellátás, költségtérítés folyósításával és azok megszűnésével kapcsolatos adatok:
4.1. bankszámla, devizaszámla tulajdonos neve, lakcíme, adóazonosító jele és Társadalombiztosítási Azonosító 

Jele,
4.2. számlavezető pénzintézet neve, SWIFT kódja,
4.3. bankszámla, devizaszámla száma IBAN számmal,
4.4. a járandóság, juttatás, ellátás és költségtérítés összege,

 5. személyi jövedelemadó kedvezményekkel kapcsolatos adatok:
5.1. befizetett tagdíjak és kiegészítések,
5.2. adó- és járulékkedvezményre jogosító adatok,

 6. személyi állomány illetményét érintő rendelkezésekkel, levonásokkal, letiltásokkal kapcsolatos adatok:
6.1. levonást, letiltást elrendelő szerv neve, elrendelő okmány száma, kelte és tartalma,
6.2. a levonás, letiltás jogcíme és összege, a kedvezményezett vagy jogosult neve, lakcíme és bankszámlaszáma,
6.3. a tartozás jogcímenkénti összege és a teljesítésre vonatkozó adatok,

 7. béren kívüli juttatásokra vonatkozó adatok:
7.1. a béren kívüli juttatás felhasználására jogosító korlátozott rendeltetésű fizetési számla száma,
7.2. érvényes jogcímekre átutalt összegek adatai,

 8. társadalombiztosítási pénzbeli ellátásokra vonatkozó adatok:
8.1. üzemi balesettel, foglalkozási megbetegedéssel kapcsolatos adatok,
8.2. az igénybe vett egészségbiztosítási pénzbeli ellátás típusa,
8.3. az igénybe vett egészségbiztosítási pénzbeli ellátás kezdetének és végének dátuma,
8.4. az érintett igénybe vevő korábbi munkáltatójánál biztosításban töltött időkre vonatkozó adatok,
8.5. az érintett igénybe vevő gyermekének adatai, akire nézve az ellátás megállapításra került:

8.5.1. születés várható ideje,
8.5.2. születési/halotti anyakönyvi kivonatának másolata,
8.5.3. örökbefogadott gyermek gondozásba vételének napját tartalmazó határozat másolata,
8.5.4. gyámolt gyermek esetében a gyám kirendelésének napját tartalmazó határozat másolata,
8.5.5. csecsemőt gondozó vér szerinti apa esetében a gyermeket szülő nő felügyeleti joga megszűnését 

tartalmazó határozat másolata,
8.5.6. azon házastárs/élettárs személyi adatai, aki korábban a  gyermekre tekintettel családtámogatási 

vagy egészségbiztosítási pénzbeli ellátásban részesült:
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8.5.6.1. családi név és utónév, születési családi név és utónév,
8.5.6.2. születési hely, idő,
8.5.6.3. Társadalombiztosítási Azonosító Jel,
8.5.6.4. a  korábban általa igénybe vett egészségbiztosítási, családtámogatási ellátás típusa, kezdetének és 

végének dátuma, az ellátás elszámolásának adatai,
 9. családtámogatási ellátásokra vonatkozó adatok:

9.1. az igénybe vett családtámogatási ellátás típusa,
9.2. az igénybe vett családtámogatási ellátás kezdetének és végének dátuma,
9.3. az érintett igénybe vevő gyermekének adatai, akire nézve az ellátás megállapításra került:

9.3.1. születési anyakönyvi kivonat másolata,
9.3.2. 16 éves kor feletti, nem tanköteles gyermek esetében iskolai igazolás adatai,
9.3.3. tartós beteg gyermek esetén az orvosi igazolás adatai,
9.3.4. anyasági támogatás igényléséhez orvos vagy védőnő által kiállított igazolás adatai,

 10. devizahiteles – gyűjtőszámlahitelre vonatkozó adatok,
 11. önkéntes és kölcsönös nyugdíjpénztári adatok – pénztár neve,  címe, adószáma, pénzforgalmi-jelzőszáma, tagsági 

azonosító, tagsági jogviszony kezdete –,
 12. a Magyar Egészségügyi Szakdolgozói Kamara részére történő tagdíjátvállalás adatai: a tagság ténye, a hozzájárulás 

mértéke és összege, a tagság kezdetének és végének dátuma,
 13. a honvédelmi szolgálati juttatás és ehhez kapcsolódó további juttatás megállapításával összefüggő adatok,
 14. kérelemben foglalt egyéb adatok.” 

10. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 21. melléklet 1.9. pontja helyébe a következő pont lép:
(Személyi adatok:)
„1.9. a  személyazonosító igazolvány száma, érvényességi ideje, úti okmány típusa, száma, érvényességi ideje, 
lakcímet igazoló hatósági igazolvány száma,” 

11. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 23. melléklet 3.1.4. pontja helyébe a következő pont lép:
(a kártérítési eljárásra vonatkozó adatok:
a személyi állomány tagja által okozott károk elbírálására irányuló eljárás esetén:)
„3.1.4. az  érintett személyes meghallgatása során előadott, így különösen a  kárfelelősségre, valamint a  kár 
mértékének elismerésére vagy vitatására vonatkozó körülményeket tartalmazó nyilatkozata,”

 2. A Haktv. 23. melléklet 3.1.9. és 3.1.10. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
(a kártérítési eljárásra vonatkozó adatok:
a személyi állomány tagja által okozott károk elbírálására irányuló eljárás esetén:)
„3.1.9. a kártérítés mérséklésére vonatkozó döntés,
3.1.10. a kártérítés részletekben történő megfizetéséről szóló döntés, továbbá a részletfizetés időtartama, valamint 
a törlesztő részletek és a kamatok összegszerű meghatározása,”

 3. A Haktv. 23. melléklet 3.2. pontja helyébe a következő pont lép:
(a kártérítési eljárásra vonatkozó adatok:)
„3.2. a honvédelmi szervezettel szemben kárigényt, illetve kártalanítási igényt előterjesztő érintett:
3.2.1. jövedelmére, vagyoni-, családi helyzetére vonatkozó adatok,
3.2.2. bankszámlaszáma,
3.2.3. adóazonosító jele, Társadalombiztosítási Azonosító Jele, nyugdíjas törzsszáma,
3.2.4. egészségügyi adatai, dokumentumai,
3.2.5. vonatkozásában készített környezettanulmány, rendőrségi, bírósági, egyéb hatósági határozat, jegyzőkönyv,
3.2.6. által benyújtott egyéb iratok,
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3.2.7. családi és utóneve, katona (volt katona) esetén rendfokozata,
3.2.8. születési hely, idő,
3.2.9. anyja születési neve,
3.2.10. beosztása munkaköre,
3.2.11. lakóhelye,
3.2.12. értesítési adatai.”

12. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez
„23/A. melléklet a 2022. évi XXI. törvényhez

A pénzügyi követelések érvényesítése nyilvántartásban kezelhető adatok

 1. Az érintett:
1.1. családi és utóneve, honvéd esetén rendfokozata,
1.2. születési hely, idő,
1.3. anyja születési neve,
1.4. beosztása, munkaköre,
1.5. lakóhelye,
1.6. értesítési adatai,

 2. a pénzügyi követelésre vonatkozó adatok:
2.1. keletkezésének ideje és körülményei,
2.2. összege, megállapításának módja,

 3. a követelés alapjául szolgáló jogviszonyra vonatkozó adatok:
3.1. a személyi állomány tagjával szemben fennálló követelés esetén:

3.1.1. a bizonyítékok, a szakmai kivizsgálásról készített jelentés,
3.1.2. az érintett kötelezettsége mértékének alapjául szolgáló illetménye,
3.1.3. azok a  tények, amelyek a  kötelezettség elbírálásához, illetve a  teljesítés összegének mérsékléséről 

vagy a  teljesítés mellőzéséről való döntéshez szükségesek, így különösen a  vagyoni viszonyok, 
a családi és szociális, illetve az egyéb méltányolható körülmények,

3.1.4. az érintett személyes meghallgatása során előadott körülményeket tartalmazó nyilatkozata,
3.1.5. a pénzügyi követelés fennállásának vagy hiányának megállapítása,
3.1.6. a megállapított követelés összege,
3.1.7. a teljesítésre kötelezés vagy mellőzés megállapítása,
3.1.8. a teljesítés mérséklésére vonatkozó döntés,
3.1.9. a  teljesítésre kötelezésről szóló döntés, továbbá a  részletfizetés időtartama, valamint a  törlesztő 

részletek és a kamatok összegszerű meghatározása,
3.1.10. által benyújtott egyéb iratok,

3.2. A személyi állományon kívüli természetes személlyel szemben fennálló követelés esetén:
3.2.1. családi és utóneve, volt katona esetén rendfokozata,
3.2.2. születési hely, idő,
3.2.3. anyja születési neve,
3.2.4. beosztása, munkaköre,
3.2.5. lakóhelye,
3.2.6. értesítési adatai,
3.2.7. jövedelmére, vagyoni-, családi helyzetére vonatkozó adatok,
3.2.8. bankszámlaszáma,
3.2.9. adóazonosító jele, Társadalombiztosítási Azonosító Jele, nyugdíjas törzsszáma,
3.2.10. egészségügyi adatai, dokumentumai,
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3.2.11. vonatkozásában készített környezettanulmány, rendőrségi, bírósági, egyéb hatósági határozat, 
jegyzőkönyv,

3.2.12. általa benyújtott egyéb iratok,
 4. A  kibocsátott fizetési felszólítás, a  kezdeményezett fizetési meghagyásos és végrehajtási eljárással kapcsolatos 

adatok.” 

13. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 24. melléklet 2.3. pontja helyébe a következő pont lép:
(lakóhely és kapcsolattartási adatok, a lakóingatlanok tulajdoni viszonyaira vonatkozó adatok:)
„2.3. a  lakóhelyen és a  tartózkodási helyen, korábbi lakóhelyen és a  tartózkodási helyen a  lakáshasználat jogcíme, 
a  lakóhely és tartózkodási hely tulajdoni jellege és tulajdonviszonyai, ideértve a  tulajdonosok azonosító adatait, 
továbbá bármely lakóingatlanban lévő tulajdoni részesedés, a  szerzés jogcíme, továbbá mindezen ingatlanokra 
vonatkozó ingatlan-nyilvántartási adatok, így különösen a bejegyzett jogok és tények,”

 2. A Haktv. 24. melléklet 3.4. pontja helyébe a következő pont lép:
(hozzátartozók adatai:)
„3.4. eltartottak száma, az  eltartás kezdete, valamint az  ezzel összefüggő támogatásokra vonatkozó adatok, 
az eltartott tanulói (hallgatói) jogviszonyára vonatkozó adatok,”

 3. A Haktv. 24. melléklet 3. pontja a következő 3.5. ponttal egészül ki:
(hozzátartozók adatai:)
„3.5. a hozzátartozó jövedelme”

 4. A Haktv. 24. melléklet 4.1. pontja helyébe a következő pont lép:
(a szolgálati adatok:)
„4.1. jogviszony megnevezése, honvéd esetében a rendfokozat,”

 5. A Haktv. 24. melléklet 6.8. pontja helyébe a következő pont lép:
(a lakhatási támogatással összefüggő sajátos – különleges vagy külső – adatok:)
„6.8. a  lakás üzemeltetésével fenntartásával összefüggő adatok és költségek, ideértve a  beruházási, felújítási, 
korszerűsítési, akadálymentesítési, bővítési, karbahelyezési adatokat, a  beruházást elvégző szerződéses partner 
adatait és az önkormányzat által kiszabott közterheket is,”

 6. A Haktv. 24. melléklet 6.10. pontja helyébe a következő pont lép:
(a lakhatási támogatással összefüggő sajátos – különleges vagy külső – adatok:)
„6.10. a  megállapodás alapján nyújtott lakhatási támogatás futamideje alatt elhunyt támogatott örökösének 
személyes adatai, vagy a lakásbérleti (személygépkocsi állóhely-bérleti, szállóbérleti) szerződésnek a bérlő halálával 
való megszűnése esetén az örökös személyes adatai,”

 7. A Haktv. 24. melléklet 6.13. és 6.14. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
(a lakhatási támogatással összefüggő sajátos – különleges vagy külső – adatok:)
„6.13. HM-rendelkezésű lakás – ideértve a  nem bérlakásként hasznosított HM rendelkezésű lakást is – ellenőrzése 
során a meghallgatott bérlő, továbbá jogcím nélküli lakáshasználó, illetve önkényes lakásfoglaló személyes adatai, 
nyilatkozata, a lakásról – és az ahhoz tartozó fogyasztásmérőkről – készült fényképfelvételek, a meghallgatott tanúk 
neve, személyes adatai, nyilatkozatai,
6.14. HM-rendelkezésű garzonlakás és helyőrségi szállószoba (férőhely) ellenőrzése során a garzonlakásról – illetve 
az ahhoz tartozó fogyasztásmérőkről – és a  szállószobáról (férőhelyről) készült fényképfelvételek, a meghallgatott 
bérlő, jogcím nélküli használó és tanúk személyes adatai, nyilatkozatai,” 
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14. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 25. melléklet 1.1.5. és az 1.1.6. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„1.1.5. adóazonosító jele,
1.1.6. rendfokozata, jogviszonya,”

 2. A Haktv. 25. melléklet 1.1.8. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„1.1.8. lakcíme, e-mail-cím, telefonszám, kiértesítési címe,”

 3. A Haktv. 25. melléklet 1.1. pontja a következő 1.1.11–1.1.14. ponttal egészül ki:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„1.1.11. beosztása, munkaköre,
1.1.12. jövedelemre vonatkozó adatok,
1.1.13. kizárásra vonatkozó adatok, igényjogosultságra, és ezek igazolására szolgáló adat,
1.1.14. aláírás,”

 4. A Haktv. 25. melléklet 1.2.4. és az 1.2.5. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„1.2.4. születési hely, év, hónap, nap,
1.2.5. adóazonosító jele,”

 5. A Haktv. 25. melléklet 1.2.8. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„1.2.8. lakcíme, kiértesítési címe,”

 6. A Haktv. 25. melléklet 1.2. pontja a következő 1.2.11. és 1.2.12. ponttal egészül ki:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„1.2.11. aláírás,
1.2.12. diákigazolvány adatai,”

 7. A Haktv. 25. melléklet 1.3.1. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:
egészségi állapotra vonatkozó adatok:]
„1.3.1. az igénylő vagy családtagjának betegsége, mozgáskorlátozottsága,”

 8. A Haktv. 25. melléklet 1. pontja a következő 1.4. és 1.5. ponttal egészül ki:
[A 76. § (2) bekezdése alkalmazásában:]
„1.4. jövedelemre vonatkozó adatok, térítésidíj-kedvezményre és ezek igazolására vonatkozó adat,
1.5. gépjármű rendszáma.”

 9. A Haktv. 25. melléklet 2.1.5. és a 2.1.6. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
[A 76. § (3) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„2.1.5. adóazonosító jele,
2.1.6. rendfokozata, jogviszonya,”

 10. A Haktv. 25. melléklet 2.1. pontja a következő 2.1.10. ponttal egészül ki:
[A 76. § (3) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„2.1.10. aláírás, ”

 11. A Haktv. 25. melléklet 2.2.4. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (3) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„2.2.4. születési hely, év, hónap, nap;”
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 12. A Haktv. 25. melléklet 2.2.8. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (3) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„2.2.8. lakcíme, kiértesítési címe;”

 13. A Haktv. 25. melléklet 2.2. pontja a következő 2.2.10. ponttal egészül ki:
[A 76. § (3) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„2.2.10. aláírás;”

 14. A Haktv. 25. melléklet 2.3.1. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (3) bekezdése alkalmazásában:
egészségi állapotra vonatkozó adatok:]
„2.3.1. igénylő vagy családtagjának betegsége és az erről szóló igazolás másolata, mozgáskorlátozottsága,”

 15. A Haktv. 25. melléklet 2. pontja a következő 2.4–2.7. ponttal egészül ki:
[A 76. § (3) bekezdése alkalmazásában:]
„2.4. térítésidíj-kedvezményre és ezek igazolására vonatkozó adat,
2.5. magasabb összegű családi pótlékról szóló igazolás másolata,
2.6. a térítési díjat megfizető személy bankszámlaszáma,
2.7. gépjármű rendszáma.”

 16. A Haktv. 25. melléklet 3.1.6. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„3.1.6. rendfokozata, jogviszonya,”

 17. A Haktv. 25. melléklet 3.1.8. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„3.1.8. lakcíme, e-mail-cím, telefonszám, kiértesítése címe, ”

 18. A Haktv. 25. melléklet 3.1. pontja a következő 3.1.11–3.1.13. ponttal egészül ki:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő adatai:]
„3.1.11. parancsnoki igazolás,
3.1.12. kizárásra vonatkozó adatok,
3.1.13. aláírás,”

 19. A Haktv. 25. melléklet 3.2.4. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„3.2.4. születési hely, év, hónap, nap,”

 20. A Haktv. 25. melléklet 3.2.8. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„3.2.8. lakcíme, kiértesítési címe,”

 21. A Haktv. 25. melléklet 3.2. pontja a következő 3.2.11. ponttal egészül ki:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai:]
„3.2.11. aláírás,”

 22. A Haktv. 25. melléklet 3.3.1. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
egészségi állapotra vonatkozó adatok:]
„3.3.1. igénylő vagy családtagjának betegsége és az erről szóló igazolás másolata,”

 23. A Haktv. 25. melléklet 3.3.2. pontja helyébe a következő pont lép:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:
egészségi állapotra vonatkozó adatok:]
„3.3.2. családtag halála – különösen orvosi igazolás, ambuláns lap, kórházi zárójelentés, halotti anyakönyvi kivonat 
adatai –, a szolgáltatás lemondására és ezek igazolására vonatkozó adatok,”
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 24. A Haktv. 25. melléklet 3.4. és 3.5. pontja helyébe a következő pontok lépnek:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:]
„3.4. térítésidíj-kedvezményre és ezek igazolására vonatkozó adat,
3.5. lakókocsi, lakóautó, illetve tulajdonosának, üzemben tartójának azonosító adatai, különösen a  forgalmi 
engedély adatai,”

 25. A Haktv. 25. melléklet 3. pontja a következő 3.6–3.8. ponttal egészül ki:
[A 76. § (4) bekezdése alkalmazásában:]
„3.6. magasabb összegű családi pótlékról szóló igazolás másolata,
3.7. a térítési díjat megfizető személy bankszámlaszáma
3.8. gépjármű rendszáma.” 

15. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez

 1. A Haktv. 27. melléklet 3. pontja helyébe a következő pont lép:
„3. anyja születési családi és utónevei,”

 2. A Haktv. 27. melléklete a következő 16. ponttal egészül ki:
„16. személyügyi törzsszám.” 

16. melléklet a 2024. évi LXV. törvényhez
„28. melléklet a 2022. évi XXI. törvényhez

Az infokommunikációs szolgáltatási és ellátási alapadat nyilvántartásokban kezelt adatkörök

 1. Személyi adatok:
1.1. név előtag,
1.2. családi és utónév, születési név,
1.3. arcképmás,
1.4. nem,
1.5. személyügyi törzsszám,
1.6. honvéd esetén rendfokozat.

 2. Beosztási adatok:
2.1. szervezet megnevezése,
2.2. jogviszony, szolgálati viszony jellege, állománycsoport,
2.3. álláshely, beosztás, munkakör, pozíció megnevezése, azonosító kódjai,
2.4. szolgálatteljesítés, munkavégzés szerinti helyőrség, objektum, épület, emelet, iroda, cím,
2.5. feladatellátás szerinti szervezet, szervezeti egység, alegység megnevezése,
2.6. feladatellátás jellege,
2.7. tervezett, tényleges és speciális jelenlétek és távollétek,
2.8. közvetlen vezető nevének előtagja, családi és utóneve, rendfokozata,
2.9. feladatellátás szerinti munkavégzés, szolgálatteljesítés, jogviszony kezdete, vége.

 3. Infokommunikációs szolgáltatások adatai:
3.1. információs rendszer azonosítók, rendszer jellemzők,
3.2. felhasználói név,
3.3. megjelenítési vagy teljes név,
3.4. felhasználó arckép-, retina-, ujjlenyomata,
3.5. telefonszám, elektronikus levélcím,
3.6. a felhasználó részére biztosított infokommunikációs szolgáltatások információbiztonsági, forgalmi, technikai, 

működési adatai.
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 4. Képzésekre vonatkozó adatok:
4.1 az  infokommunikációs szolgáltatások igénybevételéhez szükséges képesítésre, képzésekre, tanfolyami 

végzettségre vonatkozó adatok.
 5. Minősített adatkezelés:

5.1. nemzetbiztonsági ellenőrzésre vonatkozó adatok,
5.2. minősített adatokhoz való hozzáférés szintje, továbbá nemzetbiztonsági szakvélemény érvényességi ideje.

 6. Biztosított eszközök: felhasználó részére nyújtott infokommunikációs szolgáltatások igénybevételéhez a  részére 
biztosított eszközök adatai.”
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IV. A Magyar Nemzeti Bank elnökének rendeletei,  
 valamint  az önálló szabályozó szerv vezetőjének  
 rendeletei

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 60/2024. (XII. 4.) MNB rendelete
a Magyar Nemzeti Bank által kezelt, a nemzeti adatvagyon körébe tartozó adatok további felhasználás 
céljából történő rendelkezésre bocsátásáért megállapított díjra és annak megfizetésére vonatkozó részletes 
szabályokról

A nemzeti adatvagyon hasznosításának rendszeréről és az  egyes szolgáltatásokról szóló 2023.  évi CI.  törvény 100.  § 
(6)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013.  évi CXXXIX.  törvény 4.  § (1)–(9) és 
(11) bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank (a továbbiakban: MNB) az általa kezelt, a nemzeti adatvagyon hasznosításának rendszeréről 
és az egyes szolgáltatásokról szóló 2023. évi CI.  törvény szerinti, a nemzeti adatvagyon körébe tartozó adatoknak 
további felhasználás céljából történő rendelkezésre bocsátásáért – a  (2)  bekezdésben foglaltak kivételével –  
az igénylő részére díjat számít fel.

 (2) Az MNB díjmentesen bocsátja rendelkezésre
a) a nemzeti adatvagyon hasznosításának rendszeréről és az egyes szolgáltatásokról szóló 2023. évi CI. törvény 

68. § (1) bekezdésében meghatározott adatokat,
b) azon adatokat, amelyeket a honlapján az igénylő által kért tartalommal és formában már nyilvánosságra hozott.

2. § (1) A  díj mértéke a  további felhasználás céljából rendelkezésre bocsátani kért adatok feldolgozására, rendelkezésre 
bocsátására fordított szakértői tevékenység minden megkezdett szakértői munkaórájára számítva 10 306 forint.

 (2) A  díjat az  MNB a  további felhasználás céljából rendelkezésre bocsátott adatok feldolgozására, rendelkezésre 
bocsátására fordított szakértői tevékenység időtartama alapján állapítja meg, és az  az MNB és az  igénylő közötti, 
a további felhasználásról szóló megállapodás (a továbbiakban: megállapodás) részét képezi.

3. §  Az  igénylő a  díjat a  megállapodás létrejöttét követően, az  adatok rendelkezésre bocsátását megelőzően fizeti meg, 
az MNB által elektronikus úton kibocsátott számla alapján, átutalás útján, a megállapodásban meghatározottak szerint.

4. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő nyolcadik napon lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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A Magyar Nemzeti Bank elnökének 61/2024. (XII. 4.) MNB rendelete
a teljes költségmutató számításáról és közzétételéről szóló 55/2015. (XII. 22.) MNB rendelet módosításáról

A biztosítási tevékenységről szóló 2014.  évi LXXXVIII.  törvény 439.  § h)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Magyar 
Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4. § (9) bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket 
rendelem el:

1. §  A  teljes költségmutató számításáról és közzétételéről szóló 55/2015.  (XII. 22.) MNB rendelet (a  továbbiakban: 
Rendelet) 1. § (2)–(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  biztosító a  TKM értékét egy típuspéldára határozza meg (a  továbbiakban: modell TKM), és a  számítást 
a  2–9.  §-ban foglalt feltételek alkalmazásával végzi el. A  típuspéldán túl a  biztosító egyedi szerződésenként is 
kiszámítja a  TKM értékét a  szerződéskötés ajánlati szakaszában (a  továbbiakban: egyedi TKM) az  újonnan kötött 
szerződésekre vonatkozóan. Az  egyedi TKM esetén a  2–9.  § rendelkezéseit a  biztosító úgy alkalmazza, hogy  
a  2.,  a  4., az  5., valamint a  9.  §-ban rögzített feltételek a  biztosítottra és a  konkrét szerződésre legyenek 
szabva. Az  egyedi TKM értékét a  biztosító az  élethosszig tartó (whole life) biztosítás esetében 15 éves tartam 
figyelembevételével számítja ki, ugyanakkor azokban az  esetekben, ahol az  ügyfél megválaszthatja a  díjfizetési 
tartamot, ott az  egyedi TKM számítását ehhez a  tartamhoz igazítja. Az  egyedi TKM esetén a  3.  § rendelkezéseit 
azzal a különbséggel kell alkalmazni, hogy amennyiben a szerződő által választott kockázati biztosítási szolgáltatás 
kockázati díjrésze egyértelműen elkülöníthető a  megtakarítási díjrésztől, a  kockázati díjrészt nem szükséges 
beleszámolni az egyedi TKM értékébe. Ebben az esetben a 10. § (1) bekezdése szerinti tájékoztatás során a szerződő 
számára külön kell bemutatni, hogy a  teljes biztosítási díjból mekkora rész a  kockázati díjrész, és ahhoz milyen 
szolgáltatások, fedezetek kapcsolódnak, valamint mekkora a  megtakarítási díjrész és az  ahhoz kapcsolódó 
TKM  érték. A  6–8.  §-ban rögzített feltételeket a  biztosító változatlan formában alkalmazza. A  biztosító az  egyedi 
TKM számításánál jogosult biztonsági ráhagyás (ún. puffer) alkalmazására, és a számítás során közelítő módszert is 
alkalmazhat, amennyiben az így kalkulált egyedi TKM értéke nem tér el jelentős mértékben a pontosan kiszámított 
egyedi TKM értékétől. A  biztosító az  adott termékhez tartozó, egyedi TKM számításához használt paraméterek 
gyakorlati szélsőértékeivel meghatározott paraméter-intervallumok alkalmazásával számított TKM minimum és 
maximum értékeket is kiszámítja, figyelemmel a lehetséges paraméter együtt állásokra is (a továbbiakban: TKM sáv). 
A továbbiakban a jelen rendelet alkalmazásában eltérő rendelkezés hiányában TKM alatt a modell TKM-et kell érteni.
(3) A  külső feltételezések (hozamgörbe, árfolyam) változásának hatását a  biztosító minden év július 1-jéig 
(TKM aktualizálási időpont) vezeti át a modell TKM értékeken és a TKM sáv értékein. Az új életbiztosítási szerződések 
megkötése kapcsán kalkulált egyedi TKM értékek meghatározásához szükséges külső feltételezéseket a  biztosító 
szintén minden év július 1-jéig módosítja.
(4) Amennyiben az  induláskor feltételezett, a  termékhez, illetve a  befektetésekhez tartozó költségek, alkalmazott 
paraméterek megváltoznak, és ezen változások a  modell TKM értékét módosítják, a  biztosító soron kívül 
újraszámolja a  modell TKM értéket. A  modell TKM érték soron kívüli újraszámításával egy időben a  biztosító 
az  újonnan kötött szerződésekre vonatkozóan az  egyedi TKM számításához alkalmazott paramétereket és 
feltételezéseket is frissíti, továbbá a frissített paraméterek felhasználásával a TKM sáv értékeit is újraszámolja.”

2. §  A Rendelet 1. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) Az 1. § (5)–(6) bekezdésének rendelkezései a TKM sávra vonatkozóan is alkalmazandók.”

3. §  A Rendelet 5. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A biztosítás tartama:
a) a rendszeres díjas biztosítás esetében 10, 15 és 20 év,
b) az egyszeri díjas biztosítás esetében 5, 10 és 20 év.
(2) A  kalkulációt a  biztosító mindazon tartamokra elvégzi, amelyek lejárattal, illetve élethosszig tartó biztosítás 
esetén visszavásárlással elérhetők. Az élethosszig tartó biztosítás (whole life) esetében egy adott tartamot úgy kell 
tekinteni, mintha a  szerződő az  adott időszak végén a  szerződés visszavásárlását kérné. Amennyiben a  szerződés 
figyelembe veendő tartama több díjfizetési tartammal is elérhető, a  biztosító a  vonatkozó TKM értékeket 
kétféleképpen, két sorban tünteti fel: az egyik sorban a minimális díjfizetési időtartam melletti TKM értéket, a másik 
sorban pedig az adott tartamhoz tartozó maximális díjfizetési időtartam melletti TKM értéket mutatja be. A biztosító 
ebben az esetben is feltünteti a szóban forgó minimális és maximális díjfizetési tartam nagyságát.”
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4. §  A Rendelet 10. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  Bit. 153.  § (6)  bekezdése szerinti közzététel során a  biztosító a  modell TKM értékét a  termék bevezetésével 
egy időben tünteti fel az internetes honlapján. A biztosító az egyedi TKM értékét a szerződéskötés előtti tájékoztatás 
során, bizonyítható és azonosítható módon közli az ügyféllel. A közlésben a biztosító kitér arra, hogy a biztosítottra 
vonatkozóan milyen egyedi paramétereket használt az  egyedi TKM értékének számítása során. Az  ügyfelek 
részére az egyedi TKM értékét a kezdetben választott eszközalap-kombinációra, az egyes eszközalapokhoz tartozó 
TKM értékek súlyozott átlagaként kiszámolva mutatja be. A számítás során felhasznált egyedi paraméterek értékét, 
valamint a  számítás eredményét a  biztosító átadja az  ügyfél részére, mielőtt az  ügyfelet a  biztosítási szerződéssel 
kapcsolatban ajánlati kötöttség terheli. Az egyedi TKM értékét a biztosító az ajánlati dokumentáción feltünteti.”

5. §  A Rendelet 10. § (3) és (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) Amennyiben a  modell TKM értéke nem monoton csökkenő valamely két szomszédos publikálandó tartam 
között, abban az  esetben a  biztosító a  modell TKM értékét e  két tartam között valamennyi évre külön-külön 
bemutatja. 20 éves tartam felett, amennyiben a 20 év feletti modell TKM értékek bármelyike meghaladja a 20 éves 
tartamhoz tartozó modell TKM értéket, akkor a biztosító a maximális modell TKM értéket külön tünteti fel, a hozzá 
tartozó tartammal együtt.
(4) Amennyiben a  biztosító a  termék sajátosságai miatt a  TKM számítás során a  biztosított korára, a  biztosítás 
tartamára és a biztosítás díjára vagy egyéb, a számítás során használt adatra a rendeletben előírt alapfeltevésektől 
eltérő paramétereket használ, ezt megjeleníti a  költségmutató honlapján való közzététele során. A  közzétételben 
a  biztosító felhívja a  figyelmet arra, hogy az  egyedi paraméterek miatt a  termék TKM értéke közvetlenül nem 
hasonlítható össze az előírt alapfeltételeknek megfelelő paramétereket alkalmazó TKM értékkel.”

6. §  A Rendelet 11. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  biztosító az  e rendelet szerint kiszámított TKM értékét és a TKM sáv értékeit a  számítás elvégzését követő 
15  napon belül, a  4.  mellékletben meghatározott táblaszerkezetben megküldi az  MNB részére. A  jelen bekezdés 
szerinti adatszolgáltatási kötelezettség a  modell TKM és a  TKM sáv értékek 1.  § (3)  bekezdése szerinti éves 
aktualizálása és 1. § (4) bekezdése szerinti módosítása esetén is fennáll.”

7. §  A Rendelet 3. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

8. §  A Rendelet 4. melléklete helyébe a 2. melléklet lép.

9. §  Ez a rendelet 2026. január 1-jén lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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1. melléklet a 61/2024. (XII. 4.) MNB rendelethez

A  teljes költségmutató számításáról és közzétételéről szóló 55/2015.  (XII. 22.) MNB rendelet 3.  melléklet 3.  pontja 
helyébe a következő rendelkezés lép:
„3. Az 1. és 2. pontban foglalt egyes rövidítések tartalma:
n a  biztosítás tartama hónapokban; n ε {60,120,180,240}. A  biztosító a  TKM értéket rendszeres díjas biztosítás 
esetében 10, 15 és 20, egyszeri díjas biztosítás esetében 5, 10 és 20 éves tartamra számítja ki.
k kötvényhónap k ε {1, … , n}.
πk díjelőírás a  k-adik hónapban [esetleges kedvezményekkel csökkentve a  6.  § (5)  bekezdésének megfelelően]. 
Egyszeri díjas szerződések esetén πk = 0, ha k > 1.
Fn a  biztosításnak a  2–9.  §-nak megfelelően meghatározott lejárati, illetve élethosszig tartó biztosítás (whole life) 
adott időpontban történt visszavásárlásakor a visszavásárlási értéke.
Fk azon fiktív érték, amelyet az Fk számításával azonos módon kapunk, a mindenkori költségelvonások és bónuszok 
figyelmen kívül hagyásával.
ihavi költségmentes átlagos havi effektív hozam a  bónuszok figyelmen kívül hagyása mellett: a  kockázatmentes 
hozamgörbe átlagos mértéke a  figyelembe vehető díjelőírások alapján. Az  az állandó havi effektív bruttó hozam, 
amellyel a  díjelőírásokat kamatokkal növelve a  tartam végén ugyanaz az  érték adódik, mint ugyanazon díjaknak 
a kockázatmentes hozamgörbének megfelelő forward hozamokkal növelt értéke.
i költségmentes átlagos évi effektív hozam a bónuszok figyelmen kívül hagyása mellett:
(1 + ihavi)

12 = 1 + i
hhavi a költségek levonását és bónuszok jóváírását tartalmazó átlagos havi effektív hozam: az az állandó havi effektív 
bruttó hozam, amellyel a  díjelőírásokat kamatokkal növelve a  tartam végén az  1.  § (2) és (6)  bekezdése, valamint 
a 2–9. § alapján kalkulált lejárati szolgáltatás adódik.
h a költségek és bónuszok figyelembevételével kapott átlagos évi effektív hozam:
(1 + hhavi)

12 = 1 + h
pk az  Európai Biztosítás- és Foglalkoztatóinyugdíj-hatóság kockázatmentes hozamgörbéje alapján meghatározott 
havi forward hozam.”
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2. melléklet a 61/2024. (XII. 4.) MNB rendelethez
„4. melléklet az 55/2015. (XII. 22.) MNB rendelethez

A TKM értékekre vonatkozó adatszolgáltatás táblái

46TKMA
A befektetéssel kombinált megtakarítási jellegű életbiztosítási termékek teljes költségmutatója

Sorszám Sorkód Megnevezés

Terméknév Termékkód Tartam Díjfizetés
Eszközalap 

neve

TKM  

5 éves

TKM  

10 

éves

TKM  

15 

éves

TKM  

20 

éves

Megjegyzés
TKM sáv 

minimuma

TKM sáv 

maximuma
Mód

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

a b c d e f g h i j k l z

001 46TKMA10001 Termék

… …

46TKMA19999 Termék

46TKMB
A hagyományos megtakarítási jellegű életbiztosítási termékek teljes költségmutatója

Sorszám Sorkód Megnevezés

Terméknév Termékkód Tartam Díjfizetés
TKM  

5 éves

TKM  

10 

éves

TKM  

15 

éves

TKM  

20 

éves

Megjegyzés
TKM sáv 

minimuma

TKM sáv 

maximuma
Mód

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

a b c d e f g h i j k z

001 46TKMB10001 Termék

… …

46TKMB19999 Termék
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46TKMC
A befektetéssel kombinált nyugdíjbiztosítási termékek teljes költségmutatója

Sorszám Sorkód Megnevezés

Terméknév Termékkód Tartam Díjfizetés
Eszközalap 

neve

TKMny 

5 éves

TKMny 

10 éves

TKMny 

15 éves

TKMny 

20 éves
Megjegyzés

TKMny sáv 

minimuma

TKMny sáv 

maximuma
Mód

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

a b c d e f g h i j k l z

001 46TKMC10001 Termék

… …

46TKMC19999 Termék

46TKMD
A hagyományos nyugdíjbiztosítási termékek teljes költségmutatója

Sorszám Sorkód Megnevezés

Terméknév Termékkód Tartam Díjfizetés
TKMny  

5 éves

TKMny  

10 éves

TKMny  

15 éves

TKMny  

20 éves
Megjegyzés

TKMny sáv 

minimuma

TKMny sáv 

maximuma
Mód

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

a b c d e f g h i j k z

001 46TKMD10001 Termék

… …

46TKMD19999 Termék
”
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V. A Kormány tagjainak rendeletei

A külgazdasági és külügyminiszter 16/2024. (XII. 4.) KKM rendelete
a koronavírus-járvány következtében szükségessé vált versenyképesség-növelő támogatásról szóló 
7/2020. (IV. 16.) KKM rendelet módosításáról

Az államháztartásról szóló 2011.  évi CXCV.  törvény 109.  § (5)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, az  államháztartásról 
szóló  törvény végrehajtásáról szóló 368/2011.  (XII. 31.) Korm.  rendelet 1.  melléklet I.  pont 18.  alpontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva – a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 148. § (1) bekezdés 
2. pontjában meghatározott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. §  A koronavírus-járvány következtében szükségessé vált versenyképesség-növelő támogatásról szóló 7/2020. (IV. 16.) 
KKM rendelet [a továbbiakban: 7/2020. (IV. 16.) KKM rendelet] 3. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

2. §  A 7/2020.  (IV. 16.) KKM rendelet 12/C.  § (1)  bekezdés c)  pontjában, 12/F.  § (2)  bekezdés g)  pontjában, 12/K.  § 
(1) bekezdés c) pontjában, 12/Q. § (2) bekezdés d) pontjában a „TEÁOR” szövegrész helyébe a „TEÁOR’25” szöveg lép.

3. §  Ez a rendelet 2025. január 1-jén lép hatályba.

  Szijjártó Péter s. k.,
  külgazdasági és külügyminiszter

1. melléklet a 16/2024. (XII. 4.) KKM rendelethez
„3. melléklet a 7/2020. (IV. 16.) KKM rendelethez

A 2. § (1) bekezdés c) pontja szerinti versenyképesség-növelő támogatásban részesíthető 
tevékenységek

A B

1 TEÁOR’25 kód Versenyképesség-növelő támogatásban részesíthető tevékenységek

2 10.4 Növényi, állati olaj gyártása

3 10.6 Malomipari termék, keményítő gyártása

4 10.8 Egyéb élelmiszer gyártása

5 10.9 Takarmány gyártása

6 11.0 Italgyártás

7 17.1 Papíripari rostanyag, papír gyártása

8 17.2 Papírtermék gyártása

9 20.1 Vegyi alapanyag gyártása

10 20.2 Mezőgazdasági vegyi termék gyártása

11 20.3 Festék, bevonóanyag gyártása

12 20.4 Tisztítószer, testápolási cikk gyártása

13 20.5 Egyéb vegyi termék gyártása

14 21.1 Gyógyszeralapanyag-gyártás

15 21.2 Gyógyszerkészítmény gyártása

16 22.1 Gumitermék gyártása
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17 22.2 Műanyag termék gyártása

18 23.1 Üveg, üvegtermék gyártása

19 23.2 Tűzálló termék gyártása

20 23.3 Kerámia, agyag építőanyag gyártása

21 23.5 Cement-, mész-, gipszgyártás

22 23.6 Beton-, gipsz-, cementtermék gyártása

23 23.9 M.n.s. egyéb csiszolótermék és nemfém ásványi termék gyártása

24 24.1 Vas, acél, vasötvözet alapanyag gyártása

25 24.2 Acélcsőgyártás

26 24.4 Nemvasfém alapanyag gyártása

27 24.5 Fémöntés

28 25.6 Evőeszköz, szerszám, általános fémáru gyártása

29 25.9 Egyéb fémfeldolgozási termék gyártása

30 26.1 Elektronikai alkatrész, áramköri kártya gyártása

31 26.2 Számítógép, perifériás egység gyártása

32 26.3 Híradástechnikai berendezés gyártása

33 26.5 Műszer-, óragyártás

34 26.6 Elektronikus orvosi berendezés gyártása

35 27.2 Akkumulátor, szárazelem gyártása

36 27.3 Vezeték, kábel, szerelvény gyártása

37 28.1 Általános rendeltetésű gép gyártása

38 28.2 Egyéb általános rendeltetésű gép gyártása

39 28.4 Szerszámgépgyártás

40 28.9 Egyéb speciális rendeltetésű gép gyártása

41 29.1 Közúti gépjármű gyártása

42 29.2 Gépjármű-karosszéria, pótkocsi gyártása

43 29.3 Gépjárműalkatrész és -tartozék gyártása

44 30.2 Vasúti, kötöttpályás jármű gyártása

45 30.3 Légi, űrjármű gyártása

46 32.3 Sportszergyártás

47 32.4 Játékgyártás

48 32.5 Orvosi eszköz gyártása

49 33.1 Ipari gép, berendezés, eszköz javítása, karbantartása
”
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A külgazdasági és külügyminiszter 17/2024. (XII. 4.) KKM rendelete
a Külpiaci Növekedési Támogatási Program szerinti támogatások szabályairól szóló  
31/2021. (VIII. 31.) KKM rendelet módosításáról

Az államháztartásról szóló 2011.  évi CXCV.  törvény 109.  § (5)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, az  államháztartásról 
szóló  törvény végrehajtásáról szóló 368/2011.  (XII. 31.) Korm.  rendelet 1.  melléklet I.  pont 18.  alpontjában és a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022.  (V. 24.) Korm.  rendelet 139.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva – a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022.  (V. 24.) Korm. rendelet 148. § (1) bekezdés 2. pontjában 
meghatározott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. §  A Külpiaci Növekedési Támogatási Program szerinti támogatások szabályairól szóló 31/2021.  (VIII. 31.)  
KKM rendelet 3. § 10. pontjában a „továbbiakban: TEÁOR’08” szövegrész helyébe a „továbbiakban: TEÁOR’25” szöveg 
és a „TEÁOR’08 kód” szövegrész helyébe a „TEÁOR’25 kód” szöveg lép.

2. §  Ez a rendelet 2025. január 1-jén lép hatályba.

  Szijjártó Péter s. k.,
  külgazdasági és külügyminiszter

A külgazdasági és külügyminiszter 18/2024. (XII. 4.) KKM rendelete
a Regionális Gazdaságfejlesztési Támogatási Program szerinti támogatások szabályairól szóló  
46/2021. (XII. 22.) KKM rendelet módosításáról

Az államháztartásról szóló 2011.  évi CXCV.  törvény 109.  § (5)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, az  államháztartásról 
szóló  törvény végrehajtásáról szóló 368/2011.  (XII. 31.) Korm.  rendelet 1.  melléklet I.  pont 18.  alpontjában és a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022.  (V. 24.) Korm.  rendelet 139.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva – a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022.  (V. 24.) Korm. rendelet 148. § (1) bekezdés 2. pontjában 
meghatározott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. §  A Regionális Gazdaságfejlesztési Támogatási Program szerinti támogatások szabályairól szóló 46/2021.  (XII. 22.)  
KKM rendelet
a) 3.  § 10.  pontjában az  „(a  továbbiakban: TEÁOR’08)” szövegrész helyébe az  „(a  továbbiakban: TEÁOR’25)” 

szöveg,
b) 3. § 10. pontjában a „TEÁOR’08 kód” szövegrész helyébe a „TEÁOR’25 kód” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet 2025. január 1-jén lép hatályba.

  Szijjártó Péter s. k.,
  külgazdasági és külügyminiszter
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A nemzetgazdasági miniszter 42/2024. (XII. 4.) NGM rendelete
a pénzügyi szolgáltatás közvetítői, a biztosításközvetítői és a tőkepiaci üzletkötői hatósági képzéssel és 
hatósági vizsgával összefüggő feladatokról szóló 40/2015. (XII. 30.) NGM rendelet módosításáról

A hitelintézetekről és a pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII. törvény 290. § (2) bekezdés e) pontjában, a biztosítási 
tevékenységről szóló 2014.  évi LXXXVIII.  törvény 438.  § e)  pontjában és a  befektetési vállalkozásokról és az  árutőzsdei 
szolgáltatókról, valamint az általuk végezhető tevékenységek szabályairól szóló 2007. évi CXXXVIII.  törvény 180. § (2) bekezdés 
b) pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 
103. § (1) bekezdés 2. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A pénzügyi szolgáltatás közvetítői, a  biztosításközvetítői és a  tőkepiaci üzletkötői hatósági képzéssel és hatósági 
vizsgával összefüggő feladatokról szóló 40/2015.  (XII. 30.) NGM rendelet (a  továbbiakban: R.) 20.  § (1)  bekezdése 
helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A hatósági vizsga díja tizennégyezer-ötszáz forint, a 11. § (5) bekezdésében meghatározott különbözeti vizsga 
díja ötezer forint.”

2. §  Az R. a következő 24. §-sal egészül ki:
„24.  § E  rendeletnek a  pénzügyi szolgáltatás közvetítői, a  biztosításközvetítői és a  tőkepiaci üzletkötői hatósági 
képzéssel és hatósági vizsgával összefüggő feladatokról szóló 40/2015. (XII. 30.) NGM rendelet módosításáról szóló 
42/2024. (XII. 4.) NGM rendelettel megállapított 20.  § (1)  bekezdését a  Hatóság számára 2025. január 1-jén vagy 
azt követően benyújtott vizsgajelentkezésekre kell alkalmazni.”

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő nyolcadik napon lép hatályba.

  Nagy Márton István s. k.,
  nemzetgazdasági miniszter

A nemzetgazdasági miniszter 43/2024. (XII. 4.) NGM rendelete
a Magyar Védelmi Exportügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság tulajdonosi joggyakorlójának 
kijelölése érdekében az egyes állami tulajdonban álló gazdasági társaságok felett az államot  
megillető tulajdonosi jogok és kötelezettségek összességét gyakorló személyek kijelöléséről szóló 
1/2022. (V. 26.) GFM rendelet módosításáról

Az állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 71.  § (2)  bekezdés b)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022.  (V. 24.) Korm.  rendelet 103.  § (1)  bekezdés 8.  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  Az egyes állami tulajdonban álló gazdasági társaságok felett az  államot megillető tulajdonosi jogok és 
kötelezettségek összességét gyakorló személyek kijelöléséről szóló 1/2022.  (V. 26.) GFM rendelet (a  továbbiakban: 
Rendelet) 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

2. §  Hatályát veszti a Rendelet 1. melléklet VII. pontjában foglalt táblázat 6. sora.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Nagy Márton István s. k.,
  nemzetgazdasági miniszter
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A Magyar Közlönyt az Igazságügyi Minisztérium szerkeszti.
A szerkesztésért felelős: dr. Bíró Attila.
A szerkesztőség címe: 1051 Budapest, Nádor utca 22.
A Magyar Közlöny hiteles tartalma elektronikus dokumentumként a https://www.magyarkozlony.hu honlapon érhető el.

1. melléklet a 43/2024. (XII. 4.) NGM rendelethez

A Rendelet 1. melléklet I. pontjában foglalt táblázat a következő 14. sorral egészül ki:

(A B C

Állami tulajdonban álló gazdasági társaság neve Cégjegyzékszám
Tulajdonosi joggyakorlás 

időtartamának vége)

14.
Magyar Védelmi Exportügynökség Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

01-10-141670 2026. december 31.


	2024. évi LIX. törvény
	az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről a Chilei Köztársaság között létrejött 
Magas Szintű Keretmegállapodás kihirdetéséről*

	2024. évi LX. törvény
	a Magyarország Kormánya és a Dominikai Köztársaság Kormánya között a diplomata-, szolgálati és hivatalos útlevéllel rendelkező állampolgáraik vízummentességéről szóló Megállapodás kihirdetéséről*

	2024. évi LXI. törvény
	az Egyetemes Postaegyesület Egyetemes Postaegyezményének a 2023. évi rijádi kongresszuson aláírt 
Első Pótjegyzőkönyve és Zárójegyzőkönyve kihirdetéséről*

	2024. évi LXII. törvény
	a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság 2023. évi egységes költségvetésének végrehajtásáról*

	2024. évi LXIII. törvény
	a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság 2025. évi egységes költségvetéséről*

	2024. évi LXIV. törvény
	az online csalások elleni további hatékony fellépés érdekében szükséges és egyéb törvények módosításáról*

	2024. évi LXV. törvény
	honvédelmi és adatkezelési tárgyú törvények módosításáról*

	A Magyar Nemzeti Bank elnökének 60/2024. (XII. 4.) MNB rendelete
	a Magyar Nemzeti Bank által kezelt, a nemzeti adatvagyon körébe tartozó adatok további felhasználás céljából történő rendelkezésre bocsátásáért megállapított díjra és annak megfizetésére vonatkozó részletes szabályokról

	A Magyar Nemzeti Bank elnökének 61/2024. (XII. 4.) MNB rendelete
	a teljes költségmutató számításáról és közzétételéről szóló 55/2015. (XII. 22.) MNB rendelet módosításáról

	A külgazdasági és külügyminiszter 16/2024. (XII. 4.) KKM rendelete
	a koronavírus-járvány következtében szükségessé vált versenyképesség-növelő támogatásról szóló 7/2020. (IV. 16.) KKM rendelet módosításáról

	A külgazdasági és külügyminiszter 17/2024. (XII. 4.) KKM rendelete
	a Külpiaci Növekedési Támogatási Program szerinti támogatások szabályairól szóló 
31/2021. (VIII. 31.) KKM rendelet módosításáról

	A külgazdasági és külügyminiszter 18/2024. (XII. 4.) KKM rendelete
	a Regionális Gazdaságfejlesztési Támogatási Program szerinti támogatások szabályairól szóló 
46/2021. (XII. 22.) KKM rendelet módosításáról

	A nemzetgazdasági miniszter 42/2024. (XII. 4.) NGM rendelete
	a pénzügyi szolgáltatás közvetítői, a biztosításközvetítői és a tőkepiaci üzletkötői hatósági képzéssel és hatósági vizsgával összefüggő feladatokról szóló 40/2015. (XII. 30.) NGM rendelet módosításáról

	A nemzetgazdasági miniszter 43/2024. (XII. 4.) NGM rendelete
	a Magyar Védelmi Exportügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság tulajdonosi joggyakorlójának kijelölése érdekében az egyes állami tulajdonban álló gazdasági társaságok felett az államot 
megillető tulajdonosi jogok és kötelezettségek összességét gyako
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